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PREFACE. 


Most  of  the  pieces  contained  in  the  following 
collection  were  taken  down  some  time  ago  in  the 
Braes  of  Lochaber.  Several  of  them  are  of  a 
prettj  old  date,  and  a  few  are  illustrative  of 
manners  and  customs,  and  are  couched  in  pure, 
idiomatic  language,  without  a  single  expression 
calculated  to  offend  the  most  delicate  ear.  At 
the  request  of  several  gentlemen,  particularly 
that  distinguished  Celtic  scholar  and  patron  of 
Gaelic  literature,  the  Rev.  Dr  Thomas  M'Lauch- 
lan,  Edinburgh,  the  writer  was  induced  to  pre- 
pare them  for  the  press;  and  the  well-known 
firm  of  Messrs  Maclachlan  &  Stewart  undertook 
to  publish  them. 

In  the  orthography  and  syntax  the  writer 
naturally  followed  his  quondam  teacher,  Mr 
James-  Mmiro,  author  of  the  Gaelic  Grammar, 
&c.,  &c.,  tfec. 

The  title  of  the  book,  "An  Duanaire,"  was 
suggested  by  a  passage  and  note  in  that  invalu- 
able work,  The  Dean  of  Lismore's  Book,  so  ably 


and  satisfactorily  edited  and  translated  into 
Englisli  by  the  reverend  gentleman  already  men- 
tioned. It  is  hardly  possible  adequately  to  con- 
ceive the  difficulties  which  the  editor  had  to 
encounter ;  his  immense  labour,  however,  is  in  no 
small  degree  compensated  by  the  fact  of  his  con- 
tributing so  much  to  establish  the  authenticity  of 
the  effusions  of  the  venerable  bard  of  Cona,  by 
silencing  the  prejudices  of  sceptics,  so  that  now 
even  Southrons  believe  that  "  Fingal  lived,  and 
that  Ossian  sang." 

In  conclusion,  the  writer  begs  to  thank  all  his 
friends — more  especially  the  Rev.  Dr  M'Lauch- 
lan,  for  several  suggestions ;  Mr  James  Macpher- 
son,  Union  Bank,  for  free  access  to  his  invalu- 
able collection  of  Gaelic  books;  Mr  John  Mac- 
donald,  Bohenie,  and  Mr  Alex.  Kennedy,  Boh\in- 
tin,  Locliaber,  from  whom  he  received  the  oldei- 
pieces;  and  Alex.  Macintosh,  Esq.,  Invercoe 
House,  for  transcribing  his  late  fiither's  fugitive 
pieces,  and  oomniuriicntiiig  them  to  the  writer. 

D.  M. 
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SLIOS, 

Bean  Mhic-Raing,              .... 

1 

Tèarlach  Stiùart,  Fear  Chailbhinne. 

y 

Fear  Fharbaim, 

7 

Fear  Bhail-Obhraidh, 

10 

CaUGhkbhaig,       . 

13 

Alastair   Mac   Cholla,    Mac-ic-Raoimuill, 

a    thuit 

Latba  Chuil-Fhodair,      . 

17 

An  Long-Eigiiin,  . 

19 

Cumha  Ni  M];ic  Raonuill, 

22 

A'  Bhantrach, 

25 

An  Nighean  Donii, 

27 

Nic-Cailein, 

29 

An  Gaol  Eosadach, 

32 

A'  Bheau  Chomainn, 

Si 

Beannachadh-Baird  do'n  ghnbhain  Mac-G 

riogair, 

S6 

Muilionn  Alld-Leacain, 

37 

Luadhadh  nam  Banabhuidseach, 

tì 

Bailtean  Ghlinne-Gairidh, 

44 

Dùich-Loch-Tall,   . 

45 

Aird-Ghobhar, 

45 

Gleann-Nibheis,    . 

45 

Rannan  Firinneach, 

46 
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Rannan-Br^ige, 

Aoire  nan  Luch, 

Linn  an  Aidh, 

Oran  do  DliomhuU  Donn,  mac  Fhir  Bhoth-Fhiùnnti 

Iain  òg  mac  Alastair, 

Freagairtda, 

An  Drobhaireachd, 

A'  Chaim, 

Deoch-slkinte  Fir  C'hraineachan, 

Fear  Bhailan-Easbuig, 

Oran  an  t-saighdeir, 

Am  Breacan  Dubh, 

An  Gille  Donn, 

Tha  mo  dhùil, 

Monadh-Mheangan, 

Beannachdh-Bàird  do  Mhac  Shir  Eobhan  Loch-Iall, 

Oran  Choinnich,     . 

Tilleadh  Ealaidli  nan  Nighean, 

Oran  Nic-Raing  'an  Gleann-a-Comhann 

Oran  do  sgioba  toiticlie, 

Bean  Fhinn, 

Bratach  Chlanna-Mhuirich, 

An  Aisling, 

An  Dronn, 

An  Toman  cuilinn, 

An  Coineacban, 

Cumba  na  sitbiche, 

A  chain  Mbic  Mhuirich  iMb.')i 

Crònan  nan  Nighean, 


SLIOS. 

47 
48 
49 
n,  51 
63 
54 
65 
57 
59 
60 
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Comhairle  do  Shuirdhicli, 

Smeòrach  Thorra  Ghoill, 

Luinneag, 

Sir  Eobhan  Loch-Iall, 

Fogradh  Raonuill^Oig, 

TiUeadh  EaonuiU  Oig,      . 

Cuinha  Raonuill  Oig, 

Cumha  Ghill-Easbuig  na  Ceapaich, 

Tòrradh  Iain  Luim, 

Crònan  Brathann, 

Oran  na  Comliachaig, 

Am  MuUionn  Duuh, 

Alastair  Donn, 

Cailleach  Beinn-a'-Bhric, 

An  Long-Eireannacli, 

Glaistig  Lianachain, 

Crònan  na  Mnatha-diolain, 

Fear  'Bhreacain  bhallaich, 

Am  Balchan 

Am  Maraiche, 

Fleasgach  a'  Bhadain, 

Tuireadh  nion  Alastair  Riiaidh, 

An  t-Tadach, 

Mairrearad  nan  cuiread,  . 

Pòsadh  Mhic  Leòid, 

A'  Chailleach, 

Cumha  do  Mhac-ic-Raonuill  na  Ceapaiclr 

An  t-Each-Odhar, 

Duanag  a'  chibeir, 


xu 
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Dòmhiiull  a'  ruith  uau  gobhar, 

Rann-Callainn, 

Iain  Ban  a'  Gharbhath, 

Oran  do  Mhac-ic-Alastair, 

A'  Chòmhraig-Dheise, 

Deoch-slàinte  Mhic-ic-Alastair, 

Am  Farran, 

Seunaas  Mac-Griogair, 

Fàgail  a  dhùthcha, 

An  t-Each-Leisg, 

Bean  an  taighe, 

Am  Bata, 

Iain  Mac-CoUa, 

An  Tkillear  Mac  Gill-Eathain, 

Uilleam  na  Drochaide, 

Iain  Mac  a- Phi, 

An  t-Sabaid, 

An  Guth-seacharain, 

Cailean  Siosal, 

Misg  na  NoUuig, 

An  Tàmailt, 

Am  Fògradh, 

Cumha  do  Mhac-ic-Alastair, 

Cumha  do'n  Lighich  DhònihnuUach, 

Laoidh;, 


AN   DUANAIRE. 


BEAN  MHIC-RAING. 

CuMHA  do  Bheitidh  Dhòmhnullach,  Ban-Abrach  a  bha 
post'  aig — Mac-Raing  ann  an  Gleann-Eilge,  mar  gu-n 
deanadh  e  fhein  e. 

Le  Aileai^  Dall. 

FoNN— 0  ho  rathill,  0  ho ! 

Och  nan  och !  mi  gun  cheile ! 

Gur  a  mis'  'th'iar  sgaradh, 

0  'n  la  'dhealaich  an  t-eiig  sinn ! 

Gur  a  mis'  'tha  fo  mhulad, 
'Siubhal  monaidh  'us  garbhlaich — 
Anns  a'  bheinn  air  mo  thurus, 
'S  mi  iar  fuireach  ro  anmoch  ; 
Ge  do  leag  mi  'n  damh-mullaich, 
Leis  a'  ghunna  neo-chearbach, 
Cha  teid  f  àilte  no  furan, 
'Nochd  a  chur  air  an  t-sealgair  I 
0  ho,  &c. 


BEAN  MHIC-RAING. 

Ciamar  'dhireas  mi  'm  bealach  ? 
('S  trom  learn  m'  eallach  'an  còmhnuidh !) 
'Nuair  a  sbeallas  mi  thairis, 
Thusa  thall  ud  'an  Cnoideart ! 
Fath  mo  ghearain  'us  m'  ionndrain, 
'N  ciste  dhiiinte  's  i  reodhta; 
Culaidh  'm  aighir  's  mo  shiigraidb, 
'Na  laidhe  'n  iiir  Chille-Cbòthain ! 
O  ho,  &c. 

Fuaim  do  cliiste  'g  a  bualadh, 
Dli'  fhag  mo  cLluasan  gun  chlaisteacbd ! 
Dh'  fhag  mo  sbùilean  gun  lèirsinn ! 
Cbuir  fo  eislean  mo  phearsa ! 
'Chaoidb  cba  dean  mi  gair'  eibhinn, 
Cba-n  'eil  mo  speis  ann  am  beairteas; 
Ged  'bu  leam-sa  'n  Roinn-Eorpa, 
B'  annsa  coir  ort-sa,  'Bbeitidh ! 
O  bo,  &c. 

'S  ann  a  tbug  mi  'n  gràdh  daingionn. 
Do  m'  leannan,  'n  a  h-ogmbnaoi — 
Ged  a  sbiubblainn  an  dombau, 
Cbuir  mi  romliam  do  pbosadb  ; 
Ged  a  bbiodb  tu  a,  d'leine, — 
Bba  do  bbeusan  thai-  storas. 
Cba  robb  cron  ort  ri  'leugbadb, 
Fhad  's  bu  leirsinneacb  dbomb-s'  e. 
O   b6,  &c 

Tba  do  cbàirdean  'an  gruaim  rium, 
O  nach  d'  fhuair  iad  do  phearsa 
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'Chur  's  an  ionad  'bu  dual  duit, 
Anns  an  uaigh  fo  na  leacan. 
Ged  a  thigeadh  na  h-uaislean, 
Le'n  suaineas  mar  'chleaclid  iad  ; 
Mur  a  deanadh  iad  tnasaid, 
Cha  tugtadh  uam  thu,  le  ceartas. 
O  ho,  &c. 

Ged  a  bhithinn,  le  gòraich, 
Ag  òl  le  m'  luchd-leanmhuinn, 
Riamh  cha  tàinig  thu  'm  f  heòraich, 
Do'n  taigli-òsda  le  searbhaig. — 
'N  uair  a  thigeadh  tu  'm  chòmhail, 
Le  d'  cbiùin  chombradh,  neo-fhailmseacb, 
Ciallacb,  foigbidneacb,  seòlta, 
As  do  pbòig  bu  mbòr  m'  earbsa. 
O  ho,  &c. 

Gur  b-e  turus  mo  leonaidb, 
'CImir  mi  'cbòrabnuidb  'Gbleann-Eilge. — 
Cbaill  mi  urrara  na  bòicbe, 
Rinn  do  bhròn-sa  mo  tbeirbbeirt. 
Fbad  's  a  db'  fbanamaid  còmbluath, 
Gbeibbteadb  seòl  air  gacb  seilbb  dbuinn  ; 
Ma  the  id  sgapadb  's  a'  cbrònaig, 
B'  fbèarr  nacb  d'  òrdaicbeadb  deilbh  dhuinn. 
0  bo,  &c. 

Tha  mo  gbruaidhean  iar  seacadh, 
Gacb  aon  seacbduin  'dol  fas  domh. 
Cha  n  i  'n  aois  'chuir  an  cular  s', 
Air  mo  mbullach  an  dràsta. 


BEAN  MHIC-RAING. 

Ged  a  tbeireadh  gach  duine, 
Mu'n  tratli  so  'n  uiridh  fear  ban  rinm; 
'S  leir  a  bblath  orm  am  bliadbna, 
'N  t-seann  ghruag  liatb  'bhi  'na  àite. 
O  bo,  (to. 

Gu-m  beil  m'  aodann  iar  preasadb, 
'N  diugb  's  tearc  mo  cbùis-gbàire, 
Cbaidb  mo  cbadal  a  cleacbdadb — 
Taobb  mo  leapa  'na  f  bàsacb  ! 
'S  trie  mo  smaointean,  'nam  cbadal, 
Air  na  cbleacbd  rium  'bbi  'manran. 
Cba-n  'eil  feum  ann  am  bruadar — 
Ocb !  mo  tbruaigbe  mar  tba  mi ! 
O  bo,  &c. 

Cha  mbacnus,  's  cba  mbànran, 
'N  diugb  a  db'  ardaicb  dbomb  bruidbeanu  ; 
Acb  na  tbug  mi  de  gbradb  dbiiit, 
Do  gbaol  a  tbarmaicb  'n  am  cbridbe. 
Cbuir  e  toll  ann  am  sblainte, 
Nacb  leigbis  plàsda  no  ligbicb  ; 
Gus  an  ginear  mi  'm  pbaisde — 
'S  air  ciocb  mo  mbàtbar  mi  ritliist. 
O  bo,  &c. 
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TEARLAGH   STIUART,  FEAR  CHAIL- 
BHINNE. 

Le  Gilleasbuig  na  Ceapaich. 

FoNN — "  Mac-talla  's  an  Dun." 

Gu-m  beil  mulad  orm  fhein, 

Agiis  m'  inntinn  gu  leir  fo  sprochd  ! 

Mu  'n  naidheacbd  so  'fhuair 

Mi  air  Cail-Bhinne  chruaidh  nan  cnoc  : 

Thus',  a  Thèarlaich  òig,  ùir, 

'Bhi  'nad  laidhe  's  an  uir  a  nocbd ! 

'Fliir  a'  cliridbe  gun  sgàth, 

'Dheanadh  faoilte  'n  uair  'tbàrlainn  ort. 

'N  Sratb-Gbairidh  'dol  sios, 

'S  beag  m'  aigbir  ri  'n  ìnnse-sgeòil. 

An  naidbeacbd  'tb  aig  each, 

Fbuair  mise  i  tratb  na's  leor. 

Gu-r  truagh  learn  do  cblann, 

Do  bbean  's  i  'na  banntraicb  big ! 

B'  ann  aig  Taigb  Dbail-an-fbraoich, 

'Gbabb  mi  cead  de  m'  f  bear-gaoil  's  e  beo. 

'An  Druim-Uacbdair  nan  earn, 

Bu  trie  a  tbacbair  sinn  ann  le'r  debin, 

Gu-m  b'  ionmbuinn  learn  fbein, 

'N  uair  a  db-'aitbn'inn  do  ebeum  gu  foil, 

'N  am  'bhi  'direadh  nan  alld, 

Nan  aonacb,  nam  beann,  's  nan  sron. — 
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Tha  do  chinneadli,  'fhir  tlirein, 
Làn  mulaid,  'nad  dheigh,  'us  bròin ! 

Am  fear  a  thàinig  o'n  Fhraing 

Cha  d'  f  liuair  e  dliiot  cainnt  ach  foil. 

'N  am  dha  tighin  do'n  tir, 

Bu  mLisd  e  tliusa  d'ii  dhith  gu  mòr. 

Nam  biodh  feum  air  an  Diùc, 

No  cruinneachadh  diithcha  dho, 

Gu-m  b'  f  hèairrde  faicinn  an  t-sluaigh, 

Thus'  a  dli'  eiridh  a-suas  fo'n  t-srol. 

Tha  fir  Atlioll  nan  ruadh, 

'Gad  iùnntraichinn  nap'  gu  mor, 

Och !  a  Tbèarlaich  nan  Cluan, 

Bha  thu  siobhaltaj  suairc,  'am  poit. 

Cha  mhathadh  tu  tàir', 

Do  dh-fhear  a  chuii;  sail  'am  broig; 

No  do  d'  choimpire  fliein; 

'S  ged  a  thigeadh  e  ceum  na's  mo ! 

Ach,  cha-n  oil  leis  an  eild, 

Ged  nach  mairionn  thu,  'Tliearlaicb  big. 

Ged  is  duilich  learn  fhein 

'Bhi  'gad  chàramh  fo  dhèile  bhòrd — 

'Bhi  'gad  chur  anns  an  ùir, 

'S  nach  cuir  thu  do  chii  air  èiìì. 

'An  Gabhaig  riabhaich  nan  alld, 

'S  trie  a  leag  thu  'n  damh  seang  fo  leòn. 

Seal  mu'n  eireadh  a'  ghrian, 
B  'ann  de  d'  fhasan  'bhi  'triall  do'n  àrd. 
Bhiodb  lomhainn  bhoidheach  air  eill 
Aig  Mac-ic-Iain-Cheir  ri  d*  sgbid  ; 
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Mar-ri  gunna  'n  t-sar  iùil, 
Nach  do  cliuir  thu  ri  d'  shùil  gun  leon. 
Bu  tu  marbhaich  an  flieidb, 
'Chinn-fheadhna  'bu  treun  's  an  toir. 


FEAR  FHARBAIRN. 

FoNN — "  Murt  GJilinne-Comhann.'' 

Is  tinn  mi  'g  amharc  na  Droma, 

'M  beil  luchd  nan  cùl  donna  gu  trom  ! — 

Ann  am  Farbairn  nan  tùr 

A  dh'  fbàg  silteach  ar  suil  le  debir. 

Lot  a's  ùr  'tlia  mi  'gearan — 

Do  bhas,  a  Ruairidli  mhic  Alastair  big. 

Bu  tu  dalta  Rigli  Alba, 

'S  oighre  dligheach  air  Farbairn  'an  coir. 

'N  am  sgaoileadh  nam  macan, 

Gu-n  robh  uaisle  'us  ceartas  a'  fas. 

Cha  bu  chùbaire  gealtach, 

Acb  ciiramach,  smachdail,  gun  sgàth. 

Ri  am  tional  na  tuatha, 

Cha  b'  ann  agartach,  cruaidh,  mu  na  mhal. 

Bhiodh  na  bochdan  ag  eigheacli — 

"Gun  robh  fortan  Mhic  Dhe  ann  ad  ait." 

Gur  a  tùrsach  am  bannal, 

A  th'  anns  an  Tùr  mheallach  a  thàmh  ; 
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Tha  do  Bhaintighearn'  òg,  galach — 
'Bhean  uasal,  chiiiin,  fharasda,  thla  ! — 
Tha  do  pheatbraichean  deurach, 
'S  trie  an  cuailean  gun  reiteach'  an  drast  ! 
Mur  h-'eil  Coinneach  ri  'f  heudainn, 
Theid  a'  choinneal  a  tlireigsinn  gun  smal  ! 

O  na  dh'  fliagadh  's  a'  chrùids'  tliu, 

'S  beag  ar  n-aighir  's  ar  sunnt  ris  a'  cheol. 

Bu  leat  àbhachd  na  diithcha, 

'N  uair  a  shuidheadh  gacb  cùis  mar'bii  choir. 

Bu  leat  Conainn  gu  h-iasgacb, 

Agus  Monair  gu  fiadbacb,  a  sbeoid. 

Oidbcbe-Cballainn,  na-m  b'  aill  leat, 

Tbigeadb  bradan  o'n  ^Ainicb  gu  d'  bbòrd. 

Na-m  bu  daoine  le'n  àrdan, 
'Bu  cboireacb  ri  d'  fbagail  's  a'  chill  ; 
No  gu-m  marbhtadb  'am  blar  thu, 
Eagal  masladh  no  tair  'thoirt  do'n  rigli ; 
Cba  robh  duine,  no  paisde, 
'B'urrainn  biodag  a  sbatbadh,  no  sgian  ; 
Nacb  biodb  nil'  air  do  thorachd, 
Eadar  Cataobh  's  CaolT:ònach  nan  ian. 

Db'  èireadh  leat  fir  a'  chruadail, 

Deadh  Mbac-Coinnich's  a  sbluagb  leat  nacb  gann- 

'Nall  o  Leogbas,  na  b-Earraibb,      ^ 

Cìnn-tàile,  Loch-Caruinn,  's  Loch-Aills. — 

Bu  leat  armuinn  na  Comraich, 

Agus  pairt  de  db  'fbir  dlionn'  Innse-Gall. 

Mar  sud  'us  Siol  Gbille-Chaluim, 

Lucbd  dioladb  na  fala  gu  teann. 


FEAR-FHARBAIRNE. 

Bu  leat  na  Gordanaich  rioghail, 

Luclid  a'  chruadail  gun  mhì-cbliù  'an  camp. 

'S  e  sud  an  cinneadh  nacli  striochdadh, 

Gus  an  cailleadh  iad  direach  an  ceann. 

Clann-an-Toisich  nam  pios  leat, 

Bba  iad  crosda  'n  uair  'sbineadh  am  fearg. 

'S  mur  deacliaidh  fad  air  mo  chuimbne, 

Thigeadb  brod  Cblann-ic-Aaoidb  leat  a  nail. 

Sud  na  feara  nacb  geilleadb, 

Na-n  tigeadb  ort  eiginn  no  cas — 

Clann-Mbic-Eacbroin  o'n  Koibbidb, 

Laoicb  nacb  meat  ann  an  combrag  nam  blar. 

Bbiodb  da  Tbaobh-Locba-Bbraoin  leat, 

Ged  a  bbitbeadb  cba  b'  iogbnadb  leiun  è. 

Tbig'  a'  Cboigeacb,  'us  Asaint, 

G  'ad  cliombnadb,  'fbir  gbasda  gun  sgàtb. 

Rigb  !  gur  mis  'tba  fo  mbulad, 

'S  beag  m'  aighir  's  mo  sbùnnt  ris  a'  cbeòl  ! 

'S  mi  gun  duine  mu'n  cuairt  domb, 

Ris  an  gearain  mi  uair  de  mo  bbron. 

Tba  mo  stuic  iar  am  maoladb, 

Gus  an  cinnicb  na  maotbarain  og. 

Ma  is  toileacb  le  m'  Rigb  e — 

Nama  fad  gus  an  Hon  iad  do  chot. 

Cba-n  'eil  feum  anns  an  tuireadb, 

Mo  cbreacb  leir  !  cba  bbuidbiun  e  bonn. 

'S  ann  is  eiginn  duinn  fuireacb, 

Gus  an  cuidbticb  gacb  duine  am  fonn. 

Mar  na  coillticbean  connaidb, 

Tba  na  saigbdean  a'  pronnadb  nan  sonn. — 
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Gu-r  tìnn  mi  'g  amharc  na  droma, 

'S  am  beil  luchd  nan  ciil  donna  gu  trom. 


FEAR  BHAIL-OBHRAIDH. 

FoNN — "  Murt  Ghlinne-Gomhann.  " 

Righ  !  gur  mis'  a  tha  ciùrrta, 

'Bhi  'g  amharc  na  ciiise  mar  tba : 

Tha  do  bhaile  gun  smiiid  deth, 

'S  tu  'n  ad  laidhe  gun  chùram  a'  mhrdl ! 

Tha  do  mhàthair  fo  dhiibhron  ; 

Agus  d'  athair  gun  sunnt  air  ri  stàth ! 

O  na  chàireadh  's  an  ùir  thu, 

'S  beag  iin  aire  air  sùgradh,  's  cha  nàr. 

Ri  sùgradh  tuille  cha  bhi  iad, 
Thuit  iin  cridhe  's  iin  inntinn  gu  lar. 
'S  beag  an  t-ioghnadh  leam-fhin  e, 
'N  deis  an  t-àilleagan  prìseil  a  chall. 
Chuir  e  'iiidh  'an  toil-inntinn, 
A  thoirt  doibh  mu-n  do  dbirich  e  'cheanii. 
Chain  iad  stiilir  'us  ceann-riaghailt ; 
Thuit  iad  dubailt  'an  diachainn,  's  an  cas, 

'S  ann  mu-n  ùrghallan  phrìseil, 

'Bha  'fas  anns  an  t-silidh  gun  mheang. 

Cha  b  'e  crionach  na  dige, 

Ach  fiodh  na  pàirce  'bu  rìomhaich',  a  bh  'ann, 


FEAR  BHAIL-OBHEAIDH.      ^  11 

An  f  briamh  a  chinnich  ga  fir-ghlan, 

Sbuas  an  Coir-an-t-sith  as  a  bàrr. 

Ocb  !  a  Mhoire,  mo  thruaighe, 

'Bhean  a  thaisg  thu  's  an  fhuar  leaba-chlàr. 

Cbunna  mise  le  m'  sbùilean, 
(A  rigb  bii  cbiiirrta  learn  e  !) 
D'  fbuil  cbraobbacb  a'  brùcbdadb, 
Mar  gii-n  taomadb  am  burn  as  an  alld. 
Ged  'bu  phailt  do  lucbd-duracbd, 
Cba  robb  casg  air  a'  cbuis  ud  acb  mall. 
Piinn  i  'bblatb — mo  mlior  dbiiibbail — 
Thug  i  'bbas  mu-n  do  dbùraig  i  tamb  ! 

'S  bocbd  an  obair  a  rinn  i — 

Sguab  i  'cboinneal  de  'n  choinnleir  gun  cbnamb  ! 

Thug  i  dorcba  na  b-oidbcb'  oirnn, 

"N  uair  a  shaoil  sinn  an  t-soillse  'bbi  ann. 

Db'  fbag  i  'm  fearann  gun  oigbre, 

Tbug  i  dbacbaigb  thu,  'dbeadb  cbinn  an  aidb. 

Tbir  'bu  mbiagbaile  foigbneacbd, 

'Nuair  bu  mbairionn  Eoin  soillseanacb  ban. 

Tba  do  cbinneadb  mu-n  cuairt  dut, 

(Eadar  islean  "us  uaislean)  fo  pbràmb. 

Tba  do  leac  iar  a  sguabadb, 

'Dbltb  nacb  seas  tbusa  suas  air  a  ceann. 

Cbaill  sinn  smear  an  duin-uasail, 

Agus  aodann  a'  cbruadail  's  a'  bblar. 

'S  mor  i  iùntraicbinn  Cbluainidb, 

'N  am  togail  an  t-sluaigb  mu  na  clirann. 

Tbigeadb  breacan  an  fheilidb, 
Air  d'  iosgraid  gble  gbil  gu  b-ard : 
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Oscain  ghoirid'  do  reir  sin, 

Air  a'  cbalp  a  bu  clieutaiche  Ian ; 

Gunna-glaic  air  dheadh  ghleusadh, 

'S  gu-na  bu  tapaidb  tbu  fhein  air  a  h-earr. 

Làrah  a  shracadh  nam  bein  thu, 

'S  a  leagail  an  fheidh  anns  a'  chàrn. 

Bha  thu  'dh-fhir-fhuil  nan  uaislean, 

Cha  b'i  'n  t-silidh  'bha  'm  bruachan  nan  alld. 

Bha  thu  foinnidh,  deas,  direach, 

Cuirate,  cumadail,  sinnt'  air  do  chnaimh ; 

Modhail,  macanta,  fior-ghlic, 

O  d'  theangaidh  bu  liomharra  cainnt ; 

Cha  robh  cron  ort  ri  'innse, 

Eadar  mullach  do  chinn,  's  do  dhà  shàil. 

Dh'  fhios  do  bhaile  cha  tèid  mi — 

Gur  a  duilich  learn  fhein  a  dhol  ann. 

Thu  'bbi  'd  laidhe  gun  eirigh, 

'Bheoil  a  dh'  fhuran  na  feisd  air  luchd-daimb. 

'Dbeadh  mhic  athair  na  feile, 

Nach  dean  tuille  car  eibbinn  ach  mall ; 

'N  diugh  e  'dh-uireasuidh  ceille, 

Fàth  a  dhunaich  nach  èirich  thu  slan. 

Chaidh  mis  iomrall  'n  am  leursainn, 
Tha  dith  caoine  iar  eirigh  'n  am  cheann. 
Faodaidh  aineolaich  m'  eisdeacbd, 
Agus  fharraid  diom  rousan  mo  cbàis. 
Cho  luath  's  a  sgar  uainn  an  t-eug  tbu — 
Mu'n  do  tbarainn  tbu  ceile  air  laimh. 
'Cbur  an  aitbghearr  mo  sgciila — 
Air  Bail-Obbraidh  dh'  eight'  Iain-ban. 
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CALL-GHABHAIG. 

Cumha   do'n   Chaiptein   Mac-lNIhuirich,  Fear   Bhail-a- 
Chrodhain,  a  chaOleadh  'an  Gabhaig  's  a  'bhliathna  1800. 

Le  Calum-dubh  Mac~an  t-Saoir. 

FoNN — "  A  lastair,  a  laoigh  mo  cheille." 

'S  beag  ioghnadh  mi  'bbi  dubhacb, 

Air  feasgar,  's  a'  gbrian  le  brutbach  : 

Bbeir  mulad  air  sùilean  srutbadb, 

'S  i  'n  NoUuig  so  'tbiùndaidb  'cbairt-dubh  orm, 

Cba  b'i  'n  eiric  'an  ait  an  udbair, 

Ged  a  bbitbinn  gii  bratb  ri  ciimba, 

'S  nacb  tig  tbu  'cbaoidb  slan  le  d'  bbuidbinn, 

A  db'  imicb  do  Gbàbbaig  nan  aighean. 

Na-n  tigeadb  e  slan,  an  caiptein, 
Am  Bràgli'dacb,  's  Iain  og  Mac-Phearsain, 
An  Granndacb,  's  Mac-Pbarlain  (cba  b'  fbasa), 
Cba  bu  diùbbail  gin  de'n  tacbdar, 
Ged  nacb  tigeadb  na  feidbicb  gblasa — 
Ged  a  bhiodb  na  miolcboin  tacbdta; 
Na-n  tigeadb  tu  's  d'  oganaich  dbacbaigb, 
'S  an  t-Aog  a  bbi  'm  priosan  fo  gblasan. 

Na-m  bu  mbise  maor  a'  pbriosain, 
Cha-n  f bagainn  a  ebionta  gun  innse : 
Mo  cbombdach  air  pbàipeirean  sgrìbbte — 
Air  bialaobb  luchd-breitb  agus  binne. 

c 
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'S  cìnnteacb  mur  rachadh  a  dbiteadh, 
Gu-n  cuirt'  e  ga  grad  as  an  riogbachd, 
'An  ceangal  air  slabhruidhean-iaruinn, 
'S  a  cbumail  a's  taigb  letb-cbiad  bliathna ! 

'S  ceolmbor  gacb  reannag  a  cbi  mi; 
Tba  'n  saogbal  'n  a  bbriagadair-inntinn. 
Cba-n  fbaic  mi  tbu  'siubbal  na  fritbe, 
Le  d'  gbillean,  's  le  rogba  nam  miolcbon. 
Fiubbaidb  lagbacb  'bba  reitb,  ro-dbireach, 
'Bbuaileadb  am  ball  air  an  disne. 
Tba  cuaileanan  gèarrta,  gun  cbireadh, 
O'n  la  'tbaisgeadb  tu  'n  clacban  na  sgireacbd. 

'Nuair  'bbiodb  tu  ri  fiadbacb  beinne, 

'S  trie  a  bba  mise  'n  am  gbille, 

Le  d'  lombainn,  beagan  air  dbeireadb, 

A'  feitbeamli  ri  fuaim  do  tbeine; 

'N  uair  'stiiiradb  tu  ris  an  eilid, 

Bbiodb  toll  air  a  bian  le  d'  pbeileir, — 

Marbbaicb  na  b-earbaig,  's  a'  cboilicb, 

An  dobbrain,  na  liatb-cliirc,  's  an  t-siunnaicb. 

Cba-n  f  baca  mi  barr  aig  duin'  ort, 
'Dbireadb  nan  earn  's  nam  mullacb, 
'Mliarbbadb  nam  fiadb  's  a'  mbonadb, 
'Tbarraing  nan  lann,  's  bugbuinicb, 
'Bbualadb  nan  dorn  's  a'  ebunnart. 
Labbairt  aig  mod  's  tu  'b'urrainn, 
'Db-aindeoin  no  'dheoin  bu  leat  buidbinn, — 
'S  gacb  cùis  bbiodb  morcbuis  'us  urram. 

Rinn  stoirm  eall  'am  braigb  'gblinnc, 
Bha  cruinneacbadb  mor  's  an  fbireacli, 
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A'  giùlan  dachaigh  nan  gillean, 

'S  an  fliir  mhoir  nach  gabhadh  giorrag :     . 

Marcach  an  trenn-eicb  mhire, 

Ceann-feadhna  'an  am  na  h-iomairt, 

Ite  cliorra  sgeith  do  chinnidh. 

Nach  d'  rinn  riamh  de'n  t-saoghal  cillean. 

'S  beag  iogbnadh  thu  'n  tiis  nam  fear  barraicht, 

A  laoich  nach  biodh  fada  mu'n  mhalairt, 

A  phàidheadh  fear  'thogail  na  carraid; 

Gur  cairdeach  thu  'dh-Alastair  Garrach, 

Do  Mhac-DhùghaiU  mòr  a  Lathuirn, 

larl  Antruim  'us  Mac-ic-Ailein, 

Oighre  Dhun-Tuilm  nam  fear  falJain 

D'am  bu  shuaineas  leoghann  's  làmh-fhala. 

01c  air  mhath  le  luchd  do  mhi-niin, 

Na-m  b'  aithne,  gu-n  deanainn  d'innse : 

Pearsanaich  do  shloinneadh  direach, 

Caiptein  thu  air  sHochd  Ghilliosa, 

'Choisinn  am  blar  a  bha'm  Piorait, 

A  leag  an  trup  Gallda  gu  h-iseal ; 

'S  bann-Dbmhnullach  'thug  glììn  'us  cioch  dhut, 

A-mach  a  teaghlach  larl  He. 

Ged  a  tha  mi  'n  dràst  air  m'aineol, 
'S  ann  a  bha  mi  og  'nam  leanabh, 
'An  diichas  d'  athar  's  do  sheanar  ; 
'An  deas  fo  bhaile  nan  gallan, 
Far  am  bi  crodh-laoigh  air  ghleanna, 
Mnathan  breidgheal  'fuaghal  anairt, 
An  talla  'n  oilteadh  fion  gun  cheannach, 
'S  or  'g  a  thoirt  fial  do  luchd-ealaidh. 
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Na-m  bu  daoin'  a  bheireadli  dliiun  tliu, 
'An  Cluainidh  bliiodh  toiseach  ua  strithe, 
Cha  b'  fhad  a  bhiodh  d'  eiric  gun  dioladb, 
Bhiodh  tional  air  fir  na  tire, 
Le  caisimeachd  sgal  na  pioba, 
'Thoirt  d'  aicbmheil  a  mach  gu  dileas ; 
Mu'n  tilleadh  an  Cat-mor  's  a  linne, 
Bliiodh  f uil  air  an  Ion,  's  feoil  'g  a  sioladh ! 

'S  cruaidh  an  sgeul  nacb  èudar  fbulang, — 
Leann-dubh  air  a'  chloinn  a  db'  fbuirich, 
Mu'n  Pbearsanacb  a's  sàr  gblan  builie, 
Gu'n  tharraing  e  lamb  o'n  uilinn, 
'Leag  am  fliir  's  an  gràinue  mullaicb, 
Gu-n  d'f bag  sid  do  bbràithrean  gun  fhuras, 
Mar  Oisean  'bba  daonnan  ri  tuireadb, 
'An  deis  na  Feinne — dall  air  tulaicb. 

Oid'  agus  atbair  an  fbeumaicb, 
'Cboibbreadb  air  aircicb,  's  air  eignicb ; 
Na-m  b'  urrainn  mi  dheanainn  leicb  dhut, 
Gbleidbinn  cuacb-ioclaint  na  Feinn'  dut, 
'Thug  Fionn  Mac-Cumbail  a  b-Eirinn ; 
Tbogainn  a  ritbist  o'n  eug  tbu, 
Bbiodb  Bail-a'-Cbrodbain  fo  eibbneas, 
'S  do  mbaitbin  ag  ol  do  dbeocb-reite. 

Guma  slàn  a  tbig  e  dbacbaigb, 

Oigbr'  lain-òig  Mliic-a'Pbearsain, 

An  caiptein  'tba  'n  arm  Cblann-Ailpein. 

Ma  bbeir  e  an  dualcbas  o  'atbair, 

Eigbear  a-macb  air  tbùs  feacbd  e, 

'S  bidb  Mùirnn  anu  an  diitbaicb  nam  badan. 
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Cinnidh  fiar  le  miad  na  dealta, 

An  deigh  dorcha  na  li-oidhche  thig  maduinn. 

An  coignear  a  bh'  anns  an  eiginn, 
Sheid  gaoth  'us  sneachd  as  na  speuran, 
'Chuir  an  taigh-cloich  às-a-chèile, 
Naidheaclid  a's  bronach  ri  'h-eisdeachd, 
Ur  faotainn  'n  ur  laidhe  fo  chreuchdan, 
Gun  chomas  labhairt  no  sgeula  ! 
Air  son  dortadh  na  fala  'cliaidh  cbeusadh, 
Dean  trocair  ri  'n  anma'  le  rèite. 


ALASTAIR  MAC  CHOLLA,  MAC-IC-RAON- 

NUILL,  A  THUIT  LATHA-CHUIL- 

FHODAIR 

Leis  an  taillear  Mac  Alastair  Chamshroin, 
\m  Doch-an-fhasaidh,  a  hliàrd  fhein. 

FoNN — "3furtna  Ceapaich.'" 

Ceitb'r-là-diag  romb  La-Bealtainn, 
Bbuin  an  t-earcball  ruinn  goirt  : 
'Bbi  'g  ar  tarraing  'an  rànca, 
Ri  agbaidb  nàimbdean  air  cnoc. — 
Db'  fbag  sinn  ceannard  a'  Bbràgbad, 
Anns  an  araicb  gun  pblosg  ! 
Gun  aon  duine  dbetb  'cbairdean 
A  bbi  'càramb  a  lot. 
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'S  bochd  an  naidheachd  's  an  rioghaclid, 
Mar  thà  do  tlnr-sa  'n  a  càs, 
'Dheadh  mhic  Cliolla  nam  piosan, 
'Bhuidhinn  cis  'am  measg  Ghall. 
Seobhag  fiorghlan  na  h-ealtainn, 
Guineach,  smachdail,  Ian  bàigh  ; 
*G  an  robh  misneach  'us  cruadal. — 
B'  ioma  buaidh  'bh'  ort  thar  cliàch. 

Bu  tu  'n  dreagan  's  an  ianlaith, — 
Bu  tu  'm  fireun  's  a'chàrn, 
Bu  tu  'n  leoghann  fo'n  bhrataicb, — 
Bu  tu  'n  fhaloisge  gharg  ; 
Craobh  thu'dh-abliull  an  f  biona, 
Nach  meatb  siantan  a  fas  ; 
Gheibbteadh  snodbacb  's  an  Fbaoilleach, 
Air  air  gacb  taobb  de  na  cbrann  ! 

An  lebgbann  fuileacbdacb,  riogbail, 
'Sbeas  gu  dian  anns  a'  cbbir. 
Ceannard  mileant  an  fbeacbd  thu, 
Cuiridb  macanta,  borb. 
'N  uair  a  tbogtadb  do  bbratach, 
Le  fraocb  gaganach,  gorm, 
'N  am  db'i  gluasad  gu  carraid, 
Bbiodh  Mac-a-Gblasraich  'n  a  lorg. 

'N  lorg  do  bbrataicbe  deirge, 

Bbiodb  suinn  nacb  mairbb  's  an  dol  suas; 

'Tbig  0  tbaobb  Gblinne-Spiatbain, 

'S  0  dbà  bbial  Gbinne-Euaidb. 

'N  uair  a  tbàirngt'  air  an  f  baich  iad — 

Surd  air  casgairt,  'e  bu  dual. 
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'S  mairg  a  thàrladh  'nan  aodann, 
'N  am  aomaidh  do'n  niaig. 

Gura  h-oil  learn  an  sgapa 

'Cliaidh  'am  feachd  an  Taoibh-tuath, 

Cha  lugh'  mo  cbiiis-airteil 

(De  na  creacban  'tba  uainn) 

Mac-ic-Eaonuill  o'n  Cbeapaicb, 

"Nacb  robb  tais  'am  beairt  cbruaidb." — ■ 

Ceannard  sluaigb  'bii  mbor  misneacb, 

Fàtb  mo  cblisgidb,  's  an  uaigb  ! 


AN  LONG-EIGINN. 

Okan  air  sgioba  a  chaidh  a  ghearradh  fiodhraich-taighe 
do  Choille-mhòr  Loch-Lagain.  Bha  iad  a  los  a  f  hleòdradh 
air  an  loch  ;  ach,  mu-n  robh  iad  tur  iillainh,  shùigh  an 
t-uisge  leis  an  rkth  ague  am  fear  a  bha  'ga  cheangal. 

Le  Fear  Shrath-Mhathaisidh, 

FoNN — Ho  !  na-n  tigeadb 

Mo  robairneacb  gaolacb  ! 
Le  'bbirlinn  bbig,  lagbaicb, 
'Dol  air  'adbart  'na  aonar,— 
Ag  imeacbd  na  linge, 
Gun  iomairt,  gun  aodacb. — 
B'  aigbireacb  einne, 
Na-n  tilleadh  a'  gbaoth  e! 
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Dh  'flialbh  e  uainn  air  Loch-Lagain 
('S  e  gu  baganta,  ciianta)  : 
Maraich  og  air  luing-chabraich — 
Taobliain  f  bad,  agus  buaile. 
'G  iomairt  lonii  dearg  nam  bradan, 
Gus  am  b'  f  hada  leiun  uainn  e. 
Tha  eagal  orm-sa  nach  stad  e, 
'S  gun  acL  gad  d'i  gun  f  huasgladh  ! 
Ho  !  &c. 

Thàinig  òirnne  's  an  am  ud, 
Sgiobair  ceann-dearg  Aird-Mheirgidh. 
*S  thuirt  e  'ghèarr-fbacal  cainnte : 
"  Tha  bràthair-ceàirde  'na  èiginn. 
Ma  is  maraich  a  th  'ann, 
'S  cinnt'  gu-r  h-ainneart  do'n  geill  e. 
Bidh  mo  bhean-sa  'n  a  bantraich 
Mu-n  caillear  leis-fhein  e  !" 
Ho!  &c. 

Ach  an  sin  gu-n  duirt  Calum 
('S  e-f  hein  's  an  drama  'bhi  cluaineis)  : 
"  Gu-r  h-è  'th'  ann  'n  sid  long-bhathair — 
Beoir,  tombaca,  's  fion  Suaineach  ! 
'S  gu-n  glac  sinn  do'n  righ  i — 
Spùillear  tìr  agus  cuain  i. 
Gluais,  a  ghoistidh,  cuir  surd  ort — 
Bach  a  null,  's  cuir  taod-cluais  innt'." 
Ho  !  &c. 

'S  thuirt  an  sgiobair":  "^Faigh  each  dhomh, 
'S  theid  mi  mach  leis_air  ghaoisid." 
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'S  thug  e  ionnsaidh  le  cabhaig, 
Air  gearran  na  Caomhaig'. 
Ach  tliuirt  Caorstaidh  gu  cas  ris  : 
"  Till  air  d'  ais,  cha  teid  taod  ami  ; 
Cha  leig  mis'  an  t-each  breac  ann, 
Ged  nach  faicteadh  a  chaoidii  e  ! " 
Ho!  &c. 

Ge  do  cliaidh  dheth  's  an  t-seòl  ud — 
(Le  grobag  na  h-airce,) 
Cha  do  mheataich  a  chàileachd — 
Thug  e  làmh  'dheanamh  fleasgairt. 
Thaghadh  fiodh,  agus  saoir  leis, 
Pailteas  aodaich,  'us  asgairt. 
'S  gu-n  do  tbbisicheadh  comhluatb, 
'S  Mac  o'  Droicheam  'cluitli  phorta. 
Ho  !  &c. 

Fear  'us  tuagh,  fear  'us  tàl, 
Fear  'us  sàbh,  fear  'us  locar, — 
Fear  'us  tora  'n  a  laimh, 
Fear  us  teàrr  ann  am  poit  aig'  ! 
'S  ged  'bu  toUtach  a  h-earraball 
'S  math  a  dh'  fhalbhadh  i  fothainn- 
B'  f hiach  i  seachd  ciad  diag  marg, 
'Dh-aon  airgiod  air  domhan  ! 
Ho  !  &c. 

'N  uair  a  chuireadh  air  bord  sinn, 
Fo  ordugh  'n  ard-mharaich, — 
Gu-n  do  chuir  sinn  fo  sgaoil, 
'S  pailteas  aodaich  ri  'crannaibh. 
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Chuireadh  aghaidh  an  ròiseil, 
Ri  long  mhor  an  tombaca, 
'S  mu-n  gann  a  chnagadb  tu  cnò, 
Gu-n  robh  an  seoladair  glacta  ! 
Ho  !  &c. 

'S  gu-n  robh  sinn  uile  iar  tràsgadh, 

Eadar  spàirn  agus  aighir. 

'S  dh'  f  lias  sinn  cuideaclidail,  càirdeil, 

'N  uair  'chaidli  am  branndaidh  air  ghabbail ; 

'S  tra  'chaidli  sinn  gu  driongara, 

B'  ard  a  cliluinnt'ar  cuid  sgallais. 

'S  bliuail  a'  glirian  aims  an  druim  mis, 

Mu-n  do  cliuimhnich  mi  'a  dorus  ! 


CUMHA  NI  MHIC  RAONUILL* 

(MURT  NA  CeAPAICH.) 

FoNN — Faic  Oi'ain  na  h-Alha,  slios  12. 

Dli'èirich  mise  moch  Di-dombnaich, 

Hi  rithill  iiitbaill  ò  ! 
'S  sbuidh  mi  air  an  tulaich  bboidhich — 

Fàth  mo  liunn-duibh  o-liao-o  ! 

*  See  Stewart's  Collection,  p.  359,  line  9. 


CUMHA  NI  MHIC  RAONUILL.  23 

'S  daingeann  a  bhuail  iad  as  gach  taobh  sibh, 

'Bhràithrean  nan  gaol,  6  choin  ! 
Shuidh  mi  air  an  tulaich  bboidhich. 

Hi  ritbill,  &c. 

'S  leig  mi  air  an  tuireadb  bbronacb. 

Fàtb  mo,  &c. 
Leig  mi  air  an  tuireadb  bbronacb. 

Hi  ritbill,  &c. 

Cbunna  mi  taigb  m'  atbar  gun  Cbombla. 

Fàtb  mo,  &c. 
Cbunna  mi  taigb  m'  atbar  gun  Cbombla. 

Hi  ritbill,  &c. 

Gun  smiiid,  gun  deatbaicb,  gun  cbeo  dbetb, 

Fatb  mo,  &c. 
Gun  smùid,  gun  deatbaicb,  gun  cbeo  dbetb. 

Hi  ritbill,  &c. 

Db'  fbosgail  mi  dorus  ur  seòmair. 

Fàtb  mo,  &c. 
Db'  fbosgail  mi  dorus  ur  seomair. 

Hi  ritbill,  &c. 

Tbainig  ur  fuil  tbar  mo  bbrogan  ! 

Fàth  mo,  &c. 
Tbainig  ur  fuil  tbar  mo  bbrogan  ! 

Hi  ritbill,  &c. 

'S  teann  nacb  d'  ol  mi-fbin  mo  leor  db'i. 

Fatb  mo,  &c. 
'S  teann  nacb  d'  ol  mi-fbin  mo  leor  db'i. 
Hi  ritliill,  &c. 
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'S  i  full  Alastair  a  leon  mi. 

Fàth  mo,  àc. 
'S  i  fuil  Alastair  a  leon  mi. 

Hi  rithill,  (fee. 

'Us  fuil  Kaonuill  duinn  a  b'  oige, 

Fàth  mo,  &c. 
'Us  fuil  Raonuill  duinn  a  b'  oige. 

Hi  rithill,  &c. 

Diol  na  muice  duibhe,  dbite. 

Fàth  mo,  &c. 
Diol  na  muice  duibhe,  doite. 

Hi  rithill,  &c. 

Air  gach  aon  a  bha  mu'n  fheblach. 

Fàth  mo,  (fee. 
Air  gach  aon  a  bha  mu'n  fheolach. 

Hi  rithill,  (fee. 

Thoir  fios  uam-sa  gu  Mac-Dliòmhnuill. 

Fàth  mo,  (fee. 
Thoir  fios  uam-sa  gu  Mac-DhòmhnuiU. 

Hi  rithill,  (fee. 

Gu  Mac-ic-Alastair  Chnoideart. 

Fàth  mo,  (fee. 
Gu  Mac-ic-Alastair  Chnoideart. 

Hi  rithill,  (fee. 

'S  gu  Mac-ic-Ailein  o'n  mhorehuan. 

Fàth  mo,  (fee. 
Gu  Mac-ic-Ailein  o'n  mhorehuan. 

Hi  rithill,  (fee. 
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Tha  mi  'n  earbsa  'n  High  na  glòire. 

Fàth  mo,  &c. 
Tha  mi  'n  earbsa  'n  Righ  na  gloire. 

Hi  rithill,  àc. 

Gu-n  toir  sibh  dhachaigh  an  toracbd. 

Fath  mo,  &c. 
Gu-n  toir  sibh  dhachaigh  an  torachd. 

Hi  rithiU,  &c. 

'S  càirdean  duibh-f  hèin — bràithrean  dòmh-s'  iad. 

Fàth  mo,  &c. 
'S  càirdean  duibh-fhèin — bràithrean  dòmh-s'  iad. 

Hi  rithill,  iùthaill  ò  ! 


A'  BHANTRACH. 

FoNN — Ho  roho,  hug  oho, 

Haoill  6,  no  ho  nàile  ! 
Ho  roho  hug  oho. 

Gur  a  mis  'tha  fo  mhulad, 
'S  mi  air  uilinn  a'  Chàrnain. 
Ho  roho,  (fee. 

Mi  'bhi  'faicinn  nan  gillean, 
Air  an  linge  'g  am  bathadh  ! 
Ho  roho,  &c. 


26  a'  bhantrach. 

Mi  'blii  'faicinn  nan  tonnan, 
A'  cur  fotha  a'  bliàta  ! 
Ho  roho,  (fee. 

Bàs  Aonghuis  a  Barraidh, 
A  sgar  mi  's  a  chraidh  mi ! — 
Ho  roho,  &c. 

'Blii  'g  a  ghiillan  air  cheathrar, 
Gu  Baile  na  Tràgliad  ! — 
Ho  roho,  &c. 

Gu  Eaglais  na  Trianaid, 
Far  an  lionmhor  a  chairdean. 
Ho  roho,  (fee. 

Ann  an  ciste  chaoil,  dhùinte, 
'N  deis  a  dlùthadh  le  tàirnean. 
Ho  roho,  (fee. 

Ann  an  leine  chaoil  anairt, 
Gun  bhannan,  gun  bhràighe. 
Ho  roho,  (fee. 

Och  !  mo  thruaighe  'noehd  mise — 
Bean  gun  mhisnich  gu  bràth  mi ! 
Ho  roho,  (fee. 

Bean  gun  mhathair,  gun  athair — 
Gun  fhear-taighe — gun  bhrathair! 
Ho  roho,  (fee. 

Tlia  mo  thaighean  'g  an  rCisgadh, 
'S  cha  tionndaidh  mo  ghradh  rium. 
Ho  roho,  (fee. 
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'S  ann  air  Latba  Fhèill-Brìde, 
Tliuair  mi  'n  dinneir  a  cbràidh  mi. 
Ho  roho,  &c. 

Ged  'bu  sbùnntach  dhomh  'n  Nollaig, 
Bu  neo-thoilicht  a'  Chàisg  dhomh. 
Ho  roho,  &c. 
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A  uighean  donn  an  reith-fhuilt, 
D  'an  tug  mi  speis,  's  cha-n  aireach  learn. 
A  nighean,  &c. 

Cha-n  f  haic  mi  'measg  nan  ceudan, 
Bean  's  coimeas  ceill  do  m'  chaileig-sa. 
Cha-n,  &c. 

Cha-n  'eil  ort  cron  ri  'aireamh, 
Ach  gradh  'us  àillteachd  bharraichte. 
Cha-n,  &c. 

'S  a'  mhadainn  iar  dhomh  dusgadh, 

'S  ann  ort  a  ruin  'bhios  m'  aire-sa. 

'S  a'  mhadainn,  (fee. 

Ge  do  chuir  thu  cùl  rium, 
Us  leannan  ùr  a  tharraing  riut. 
Geda,  (fee. 


28  AN  NIGHEAN  DONN. 

Ge  mor  na  fhuair  mi  d'  chaoimhneas, 
'S  i  'n  fhoill  a  bh'  air  d'  aire  rium. 
Ge  mor,  &c. 

'S  ge  mor  na  fhuair  mi  d'  chomliradh, 
A  cliòin  gu-r  daor  mo  cheannacli  air  ! 
'S  ge  mor,  &c. 

'S  e  sid  a  ghoid  mo  sbith  uam, 
'S  clia  dual  domh  'rist  gu-m  faigh  mi  i. 
'S  e  sid,  &c. 

'S  e  sid  a  cbuir  am  bron  orm, 
A  chaoidh  ri  m'  bheo  nach  dealaich  rium. 
'S  e  sid,  &c. 

An  cridh'  a  dh'f  hag  thu  brùite, 
Tha  'chiùrradh  iar  dol  thairis  air. 
An  cridhe,  &c. 

Ach  dh'  fhaoite  mu-n  teid  breid  ort, 
Gu-n  toil  an  t-èug  dhomh  lasachadli  : 
Ach,  &c. 

Gu-n  glais  e  suas  mo  shiiilean, 
Mu-m  faic  mi  pùst'  aig  balach  thu — 
Gu-n  glais,  &c. 

'Us  theag'  gu-n  tig  thu  uair-eigin, 
Dh'  f  hios  na  h-uaigh'  's  an  caidil  mi — 
'Us  theag',  &c. 

'S  gu-n  can  thu :  "  och  mo  thruaighe  ! 
Bha  uair  agus  bu  toigli  leat  mi." 
'S  gu-n  can,  &c. 
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Cha-n  ionaiin  'bhios  a'  chòmhaìl, 
'Us  mar  'bu  nos  'n  uair  thachramaid. 
Cha-n,  &c. 

Cha-n  eirich  m'  fhoun  ri  d'  f  hàilte — 
Bidh  sgàil  a'  bhais  'g  am  f  halach  ort. 
Cha-n,  &c. 

Ach  guidheam  sonas-inntinn, 
Le  pailteas  nith  'us  earrais  dhut 
Ach,  &c. 

'Us  meas  'us  cliù  gun  mhùthadh— 
'S  i  m'  ùrnaigh  agus  m'  achanaich. 
'Us  meas,  &c. 


NIC-CAILEIN. 

Oumha  a  riim  a  còmpanach  do  th^  de  shiol-Diailnaid  a 
chaidh  do'n  arm  'an  ionad  a  bràthar.  Bha  i  'na  caiptein  ; 
agus  'nuair  a  bha  i-f  hdin  agus  a  còmpanach  a'  dealachadh 
leig  i  'thuigsinn  da  co  'b'i.  Rinneadh  r^iteach  'an  seas- 
amh  nam  bonn,  ach  dh'  ^ug  ise  oidhche  na  bainnse  le  fadal 
ri  'thighinn-san. 

An  diugh  's  mi  'gabhail  an  rathaid, 
'S  beag  m'  aighir  's  mi  m'  onar. 
An  diugh,  &c. 

Dhealaich  mi  fo  thr6m-inntin«, 
Ris  an  ribhinn  'bu  bhòiche. 
Dhealaich,  &c. 
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Dhealaicli  mi  gun  'bhi  slàn,  ri 
Bean  nam  blàth-shùilean  mòthar. 
Dbealaich,  &c. 

Cha  robh  riabbaicbe  'd  aghaidh — 
Eagha  's  tagha  an  neoil  ort; 
Cba  robh,  &c. 

Fiamh  dheirg'  air  ghrùnnd  gile, 
XJrla  's  cruitbeachd  na  Bòiche. 
Fiamb,  &c. 

Finealt,  maigbdeannail,  fearail, 
Màlda,  carrantach,  stolda. 
Finealt,  &c. 

Anns  a'  mbaduinn  's  tu  'g  eirigb, 
Gii-n — èisdeadb  na  b-eoin  riut. 
Anns,  (fee. 

Gu-m  bu  deas  tbu  air  capull, 
'Dol  do'n  cblacban  Di-dombnuicb. 
Gu-m  bu,  &c. 

Slat  de  sbeileacb  na  Frainge, 
Ann  ad  laimb  gun  'bbi  spbrsail. 
Slat,  &c. 

Tbug  tbu  greis  's  an  Tìr-ìsil, 
'S  bu  neo-mbiagbail  mu'n  or  tbu. 
Tbug,  &c. 

'S  Greis'  an  cogadb  na  Frainge, 
'S  tbill  tbu  slan  as  gun  dòruinn. 

'S  greis,  &c. 
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'S  beag  a  shaoil  mi  gu-r  gruagach, 
'Bha  ri  gualainn  mo  clioirneil. 
'S  beag,  &c. 

A  bha  'laidhe  's  ag  eirigh, 
Mar-rium  f  hein  's  an  aon  seòmar — 
A  bha,  &c. 

Deadh  nighean  Mhic-Cailein, 
O  Charraig  nan  roiseal. 
Deadh,  ikc. 

'S  goirt  mo  chridhe  's  gu-r  brùite, 
'S  mor  mo  dhiùbhail  's  cha-n  or  i. 
'S  goirt,  &c. 

'N  uair  a  ràinig  mi  'n  caisteal, 
Ann  an  cabhaig  gu  d'  phosadh  ; 
Nuair,  &c. 

'S  ann  a  fhuair  mi  thu,  'chèud-ghràidh, 
Air  an  deile  gun  chbmhradh ! 
'S  ann,  (fee. 

'S  truagh  an  diugh  nach  bu  bhas  domb, 
Gus  an  càirt'  fo'n  aon  f  hod  sinn. 
'S  truagh. 

Anns  an  uaigh  fo'n  aon  fhàillean, 
Gu3  ar  cnàimhean  'bhi  comhluath. 
Anna  an,  <fec. 

Gu  'bhi  'n  caidreamh  a  cheile. — 
'S  mor — m'  eislean  's  mi  'm  ònar. 
Gu  'bhi,  &c. 
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AN  GAOL  ROSADACH.— loRRAM. 

Bha  sgioba-bainnse  turns  a'  dol  thar  caol-mara.  Thàinig 
lasgaire  de  ghill'  òg  a  dh'  iarraidh  an  aisig  comliluatli  riutha 
agus  f  huair  e  e.  Co  'bha  'n  so  ach  ciad-leamian  bean-na- 
baÌBnse  a'  tighin  dachaigh  o  ghleidheadh  an  fhortain. 
Dh'  aithnich  iadsan  a  chdile  ach  cha  do  leig  iad  orra  ri 
ckch  e.  'S  an  km  ud  dh'  fhèumadh  gach  aon  a  ghlacadh 
ramh  iorram  a  ghabhail  no  'dheanamh.  Thòisich  bean- 
na-bàinnse,  agus  fhreagair  esan.  Chaidh  e  mar  bha  'n 
rosad  an  dan,  a  "  chur  na  ckraid  a  laidhe."  Shnaim  ise  k 
lamhan  mu  'theis-meadhoin,  agus  dh'  dug  i  mu-n  do  ghabh 
iad  f uasgladh ! 

IsE — Cha  b'  e  'n  greannanach  bà, 
Coltas  faicinn  mo  gbraidh, 
'N  uair  a  ghlacadh  e  ramh  air  fuaradh. 
Cha  b'  e,  &c. 

Ach  an  spealp  de  ghill'  og, 
'Bu  mhath  spionnadh  nan  dorn, 
'Bheireadh  buillean  le  treoh'  g'ar  buannachd. 
Ach  an,  &c. 

Gu-n  d'  rinn  sealladh  a  shùl, 
Toll  'n  am  chridhe  gu  'ghrùnnd, — 
Cha  dean  lighich,  no  cùngaidh  'suas  e. 
Gu-n  d'  rinn,  &c. 

Agus  briodal  a  bheoil, 
Chuir  e  guin  ann  am  fheoil, 
'S  searbh  a  nochda  mo  dbeoir'ga  smuaineach! 
Agus,  &c. 
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BiiiU-an-aonamhaid',  a  dhaoin', 
Gus  an  cuir  sinn  an  caol ; 
Gu-m  beil  m'  aigne  fo  dhaorsa — buailibh. 
Buill,  &c. 

EsAX. — Gu-m  beil  mise  gu  tinn, 
Le  goirteas  mo  cbinn; 

'S  teann  learn  snighe  a'  tigh'n  le  m'  ghruaidhean. 
Gu-m  beil,  &c. 

Mu'n  nighinn  gbloin,  ùir, 
Air  an  d'  fhàs  am  bàrr-cùil 
'Tha  'n  a  chamagan  liibach,  dualach. 
Mu'n,  &c. 

'S  truagh  nacb  robh  mi  le  m'  ghaol, 
Ann  an  eilean  nan  craobh, 
Gun  duine  'nar  taobh  's  an  uair  sin. 
'S  truagh,  &c. 

Ach  coit  an  da  ràimh, 
('N  dèis  a  snaidheadh  o'n  tàl,) 
ì)e'n  darach  nach  cnamb  an  cuan  e, 
Acli  coit,  àc. 

Greis  ag  ùracbadh  gaoil, 
Greis  air  luinnireachd  caoil, 
Greis  air  siigradh  feadh  choillte  's  chluaintean. 
Greis  ag,  &c, 

0 !  cha  leiginn  mo  gliràdh, 
Le  ùmaidh  gun  stàth, 
Na-m  faigbinn  fios  tràth  thar  cbuan  air. 
0 !  cha,  <fcc. 
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Och  !  'a  coma  's  co  dliiù  — 
Chain  mi  m'  ulaidh-  's  mo  run, 
'S  bidh  mi  striochdta  's  a'  chiiis,  ge  cruaidh  i, 
Och  !  &c. 


A'  BHEAJSI  CHOMAINN. 

FoNN.  — Dh'  fhalbh  mo  bhean-chomainn ; 
Cha  tig  mo  bhean-ghaoil. 
Gu-n  d'  fhalbh  mo  bhean-chomainn; 
Bean-thogail  nan  laogh. 

Thig  blàth  air  a'  ghiubhas  j 
Agus  ùbhlan  air  geig  j 
Cinnidh  gucag  air  luachair ; 
'S  cha  ghluais  mo  bhean  fhein. 
Dh'  fhalbh,  &c. 

Thig  na  gobhra  do'n  mhainnir ; 
Beiridh  aighin  duinn  laoigh  ; 
Ach  cha  tig  mo  bhean  dachaigh, 
A  Clachan  nan  craobh ! 
Dh'  fhalbh,  &c. 

Thig  mart  oirnn,  thig  foghar; 
Thig  todhar,  thig  buar ; 
Ach  cha  tog  mo  bhean  luinneag, 
Ri  bleoghann,  no  buain ! 
Dh'  fhalbh,  &c. 
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Cha  dirich  mi  tulach; 
Cha  shiubbail  mi  frith ; 
Cha-n  fliaigh  mi  loclid  cadail, 
'S  mo  thasgaidli  's  a'  cliill ! 
Dh'  flialbh,  &c. 

Tha  m'  aodach  iar  tolladb — 
Tha'n  olann  gun  sniomh ; 
Agus  deadh  bhean-mo-thaighe, 
'Na  laidhe  fo  dliion ! 
Dh'  fhalbh,  &c. 

Tha  mo  chrodh  gun  an  leigeil, 
Tha'n  t-eadradh  aig  each; 
Tha  mo  leanabh  gun  bheadradh, 
'N  a  shuidh'  air  a'  bhlàr ! 
Dh'  fhalbh,  &c, 

Tha  m'  fhàrdach-sa  creachta, 
'S  16m  mo  leac,  'us  gu-r  fuar  ; 
Tha  m'  ionmhas  's  mo  bheairteas, 
Fo  na  leacan  'n  a  suain ! 
Dh'  fhalbh,  &c. 

Uist,  a  chagarain  ghràdhaich — 
Caidil  sàmhach,  a  luaidh; 
Cha  tog  caoineadh  do  mhàthair, 
Dean  bà-bà  a-nis  'uain ! 
Dh'  fhalbh,  &c. 
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BEANNACHADH-BAIRD 
DO'N  GHOBHAIN  MAC-GRIOGAIB, 

Le  Fear-Ceibde  Dha. 

Cha  dean  mi  brosgul  'nam  dhàn, 
Mu  'm  mill  mi  fortan  na  càraid-òig  : 
'An  toiseach  a'  blieannachaidh-bhaird, 
Tlia  lot  ort  a  dh'  f  hag  a'bhrog  : — 

'S  i  'chusp  e  ! 
A  Dhonnacbaidb,  gu-m  meal  thu  do  cbeir, 
Gur  h-ait  leam  fhein  thu  'bhi  buan. 
Làmh-dheas  a  dheanadh  an  gniomh, 
'S  nach  ba  tais  a  sheideadh  an  gual. 

'S  e  a's  sloinneadh  do  m'  fhear-ceaird, 
Griogaraicli  o'n  àirde  near  : 
Daoin'  a  dheanadh  a'  choir, 
'S  a  sheasadh  gu  comhnard,  ceart. 

'S  CO  deas  leotha  muir  'us  tir, 
'S  CO  deas  leotha  frith  'us  fairg'  ; 
'S  CO  deas  leotha  faghaid  bheann, 
Siubhal  ghleann,  agus  learg. 

Tha  buaidh  ort  nach  faodar  aireamh : 
Chuireadh  tu  gloin  ann  an  sgàtban, 
Dheanadh  tu  minidhean  ceire, 
Ghuireadh  tu  teudan  'an  clàrsaich ! 

Dheanadh  tu  lamhainnean-iaraiun, 
Chuireadh  tu  bial  ann  an  sporain. 
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Dbeanadh  tu  crùisgeanan  soluis, 
Agus  locraichean-blaraidh! 

Dlieanadb  tu  'n  t-archrann  nach  b'  olc, 
Leis  an  cuirteadh  coirc  'us  eorna; 
Coibe,  coltar,  agus  soc, 
A  threabhadh  na  cnoic  le'n  srònan. 

Siosar,  snathad,  agus  sgian, 
Agus  sniomhaire  math,  ùr; 
'Us  tora  'dheanadh  an  toll, 
'Us  sgoradh  'na  bhonn  gu  'shàil. 

'S  tu  'cbeannaich  an  t-ol  a  bha  daor, 
'N  uair  a  cliuir  thu  na  daoine  o  rian : 
Ceithir  leth-bhodaicli  dhiag — 
Seachd  'us  bonn-a-sia  am  fear ! 


MUILIONN  ALLD-LEACAIN. 

B'e  lain  Midseil  foirbheach  coir  a  bha  's  na  Garbh- 
chriochan.  Thuit  do'n  ghrkn  a  bhi  gann  bliathna  'bha 
sid,  agus  chaidh  am  Muilionn  a  rian.  Bu  duine  ro  ait 
am  muilleir;  agus  bha  e  'cumail  amach  gu-m  b'  iad  na 
sithichean  a  bha  'cur  a'  mhuilinn  air  aimhreith.  'S  e 
deireadh  a  thainig  as  an  fhealadhk  gu-n  d'  fhuair  e  beum- 
clachain  air  son  a  bhi  'cur  orrachan  as-leth  an  f  hoirbhich. 

O  !  ciod  è  'chuir  mise, 

'Thighin  'am  measg  an  t-sadaich? 
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B'  anns'  'bhi  feadh  nan  sliseag — 
'Cluitheag  ris  na  maidean. 
'S  e  'lughdaich  mo  mhisneacli — 
Na  h-iariiinn  'blii  glagach, 
'S  na  coguisean  gliogach, 
Gun  smid  aig  a'  chlabar  ! 

Gur  h-e  Mac  an  Tuairneir 

A  rinn  an  dunaidli : 

Mo  dhealgan  a  gliluasad, 

'S  a  cliur  a  cuma. 

Thog  e  'chlach-uachdair 

Ri  stuaidli  a'  mliiiilinn, 

Bu  shleambn'  i  na  'n  t-sluasaid, 

'S  cha  tug  e  buill'  oirr'. 

'S  ann  'tha  'm  fasan  ùr 

Ann  am  measg  nam  muillear  : 

Briseadh  nan  cùban, 

'S  'gan  cur  a  cuma. 

Gur  fasan  nach  fiu  e 

A  tbainig  a  Muile ; 

'S  i  'n  Doideag  a  tliùr  e. — 

'S  ann  learn  gur  duilich. 

'S  cinnteach  gu-n  robli  ise, 
Lan  iospainn  'us  aspainn. 
Cha  do  bhuannaich  mis  air  : 
Tliug  i  'm  mhaoil  an  craicionn  ! 
Mur  biodli  DòmhnuU  iochdmhor, 
'S  fhad  o'n  bba  mi  creachta, 
'S  mo  cbàirdean  le  gliocas, 
A'  cumail  rium  taice. 
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O  !  gur  duine  truagh  mi 
On  'thainig  mi  'n  mhuilionn. 
Mur  toilicb  mi  'n  tuatha, 
Bidh  mi  ann  an  cunnart. 
B'  fbèarr  a  bhi  's  an  uaigb, 
Na  'bbi  anns  a'  cburaadb. — 
Teicbidb  mi  Di-luain, 
'S  tbeid  do  Bbaile-Lunnainn. 

Tbuirt  Iseabail :  "  A  Ràgbaill, 
Cha-n  ogb'  thii  do  d'  sbeanair. 
Bba  d'  atbair  le  bàrr, 
'Na  mbuillear  gun  mbearacbd. 
Do  dbùcbas-sa  ri  ceàird, 
Cba-n  fbaod  a  bbi  na  's  daingne  : 
D'  fbaotainn  anns  a'  gbran, 
'Us  do  bbreitb  's  an  treabbailt. 

Tog  ort  'us  glac  misneacb, 
'Eiricb  'us  bi  tapaidb  ; 
Ruig  a  SÌOS  Iain  Midseil, 
'S  bbeir  e  dbuit  na  facail ; 
Cba  gbabb  e  drocb  mbeas  diot, 
(Ged  a  tba  tbu  d'  gbealtair) 
An  uair  a  gbeibb  e  fios, — 
Gu-m  bell  tbu  'm  meas  d'a  altair." 

Ràinig  mis  an  treun-laocb, 
'Tba  tbar  gacb  cuiridb. 
'S  e  cridhe  na  feil'  e, 
'Us  oide  gacb  muilleir. 
Db'innis  mi  dba  'n  steidb 
Air  an  robb  mo  tbunaidb — 
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Gu-n  teicbinn — gu-in  b'  eudar, 
'S  nach  tiginn  tuille  ! 

Thug  e  cupal  sblios  dhomh, 

'S  labhair  e  car  ascaoin  ; 

'S  mliaoidh  e  air  mo  mhilleadh. 

Mur  tillinn  gu  tapaidh, 

"  Blieir  mi  dliuit  na  gibhtean, 

On  's  ogh'  tliu  do  Ghill-easbaig ; 

'S  theid  mi  fhein  le  m'  phiocaid, 

'Us  breacaidh  mi  'clilach  dhuit." 

Thug  mi  greis  'gam  chluaideach, 

An  deigh  nam  buillean. 

Dh'  aithnich  mi  nach  m'  fhuatli  'bh  'air, 

Ach,  toil  mi  dh'  fhuireach. 

Cha  sheallainn  air  gruamach, 

Ged  gheibhinn  tuille, 

On  glieall  e  dol  suas  learn, 

Gu  ruig  a'  mhuilinn. 

Chaidh  e  os-ceann  ciste 
Air  'n  robh  fichead  stapull. 
Fhuair  e  cearcall  miotailt, 
'S  chrioslaich  e  mu'  f  halt  e. 
Leabhar-dearg  na  fiosachd, 
'Ga  chlisgeadh  fo  'achlais  ; 
Leum  e  suas  air  iteig, 
Gu  uisge  AUd-Leacain  ! 

'N  uair  a  rainig  e  shuas, 
Air  iomachd  an  t-sruthain  ; 
Cha  robh  slugan  no  bruach  ann, 
Nach  d'rinn  e  shiubhal ; 
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Gach  bocan  'us  uamhlach 
A  bh'  anns  an  uidhim, 
'Teicheadh  anns  an  nuallanaich 
Do  na  bruigbean  ! 

B'  ann  an  sid  'bba  'an  t-sitrich, 
Ann  am  measg  nan  glaistig. 
Leabbar-dearg  Iain  Mbidseil,       , 
'G  an  tiopadb  's  'g  an  tapadb  : 
Gacb  buidseacb  'us  raidseacb 
Bba  'n  litir  a'  glacadb. 
'S  f  huair  e  cuallacb  dbrisean 
'S  db'  iobair  e  am  paca  ! 

Cbuir  mi  dhiom  gacb  gruaman, 
A  bb'  orm,  'us  mulad. 
'Db  'aindeoin  mo  lucbd-fuatba, 
Bitbidb  mi  'nam  mbuilleir — 
Gacb  calldacb  a  f  buair  mi, 
On  tbàinig  mi  'n  mbuilionn 
Rinneadb  sid  a  suas  domb, 
Le  fear  a'  cburraic  ! 

DÒMHNULL  MUILLEAR. 


e2 
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LUADHADH  NAM  BANABHUIDSEACH  : 
GoRMSHUiL  agus  a'  Bhana-Gharannach. 

Gorm'uil. 

Hi  hiù  O  !  sid  gu-n  cluinneam, 
Hi  hiù  O  !  gar  am  faiceam, 
Hi  hiù  O  !  gar  am  bitheam, 
Hi  hiù  O  !  beo  acli  seachduin  ! 
Hi  hiù  O  !  creach  an  t-Sitbein, 
Hi  biù  O  !  creach  an  Lagain, 
,  Hi  biù  O  !  creach  Chuilidh-Èois, 

Hi  hiu  O  !  'S  Bhaile-magh-Ghlastair  ! 

Hiro,  haro,  horo,  eile  ! 

Hiro,  baro,  fuaim  na  cleitbe  ! 

Hi  biù  0  1  'mhollachd  bo-dhubh, 
Hi  hiu  O  !  no  bo  ghuaillionn, 
Hi  hiu  O  !  eadar  Ladaidh, 
Hi  bill  O  !  's  Gairidh-gbualacb, 
Hi  hiu  O  !  nach  toir  Ailean, 
Hi  bill  O  !  donn  air  ruaig  leis  ! 
Hi  hiu  O  !  CO  'chuireadh  tu, 
Hi  hiu  O  !  g'  an  toirt  uaithe  ? 

Hiro,  baro,  horo,  6ile  ! 

Hiro,  baro,  fuaim  na  cleitbe  ! 

A'  Bhan-Ghar. 
Hi  hiu  O  !  Gbeibhteadh  sid  ann 
Hi  hiu  O  !  'n  Doch-an-fbasaidb, 
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Hi  liiu  O  !  bodaich  blieaga, 
Hi  liiù  O  !  chroma,  chairtidh  ; 
Hi  hiù  O  !  cuarain-laoicinn, 
Hi  hiù  O  !  stocaidli-chraicinn, 
Hi  hiù  0  !  breacain-liathglas, 
Hi  hiù  O  !  dronnag  bhradach  ! 

Hiro,  haro,  boro,  eile  ! 

Hiro,  haro,  fuaim  na  cleithe  ! 

GOEM. 


Hi  hiù  0 

com'  gii'n  dubhairt, 

Hi  hiù  0 

'chaile  bhradach, 

Hi  hiù  0 

!  gu-n  robh  Ailean 

Hi  hill  0 

donn  gun  chaiseart. 

Hi  hiù  0 

cha  ruigeadh  i  leas  e, 

Hi  hiù  0 

Bha  iad  aige ; 

Hi  hiù  0 

brogan  min-dubh, 

Hi  hiù  0 

ciaraidh,  cairtidh. 

Hi  hill  0 

stocaidh  de'n  t-srol 

Hi  hiù  0 

dhearg  mu  'chasan. 

Hiro, 

haro,  horo,  eile  ! 

Hiro, 

haro,  fuaim  na  cleithe  ! 

Hi  hiù  0 

ruaig  a'  chaorain. 

Hi  hiù  0 

leis  an  abhainn ; 

Hi  hiù  0 

'S  a'  ghràin  eòrna, 

Hi  hiù  0 

'm  bial  na  brathann  ; 

Hi  hiù  0 

air  na  tha  beo 

Hi  hiù  0 

'chinne  d'  athar — 

Hi  hiù  0 

eadar  chlann  og, 

Hi  hiù  0  ! 

's  mhnathan-taighe. 

Hi  hiù  0 

's  Eilean  Droighneachain 

Hi  hiù  0  ' 

'bhi  'n  a  lasair. 
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Hi  hiù  O  !  mur  creid  tliu  sid, 
Hi  hiù  O  !  seall  a  mach  air. 
Hiro,  haro,  boro,  eile, 
Hiro,  baro,  fuaim  na  cleithe, 
Bha  sid  'na  bhuidealaich;  agus  sgàin  a'  Bbana- 
Gharannacb  air  a'  cbleitb  leis  an  f  beirg 
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PoU-an-Oncbain,  's  am  bi  'n  f  borf  bais  air  na  b-eicb. 

Gleann-Laoidb  's  am  bi  'n  t-saotbair  a  macb. 

Buail-Fbinn  's  am  bi  'n  t-im  geal. 

Ladaidb  riabbacb  nam  ban  boidbeacb. 

'S  Ardacbadb-dubb  far  'm  bu  cboir  dha. 

Acbadb-Uainidb  odbar, 

Baile-Ruairidb  reambar, 

Ballacban,  'us  Gairidb  Gbualacb, 

'S  Bad-an-t-Seobbaig  an  eoin  uasail. 

Ardacbadb  odbar  na  luatba, 

Daingeann  nam  preas,  'us  Acbadb-luacbrach, 

'S  Muin-Eireagbaidb  a'  pbrasgain  uallaicb. 

Lùnndaidh  a'  Cbreagain, 

Faicbeum  a'  bbradain, 

Oruinne-bbarran,  Barrabharran 

Bad  na  slignich,  's  lonbbar-iogair  bbeag  nan-cnò. 

Droigbneacban  na  mine  mine, 

Us  lonbbar  Gbairidb 

'S  am  bi  toradb  an  eisg  gbib 

Al AST  AIR  MaC-CuARATG. 
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DUICH-LOCH-IAL. 


A'  Mhaigh-mhòr,  an  t-Sròn,  's  an  t-Earrachd. 
Ceann-Loch-ial,  'us  Druim-na-SaiUe, 
Murlagan  dubh,  gnàda,  greamach, 
Caoinich,  Caillich,  Ceann-a-Mhuir. 


AIED-GHOBHAR. 

Ma  thèid  tliu  'dh-AiED-GHOBHAK, 

Far  am  bi  an  ganntar — 

Far  an  ichteadh  na  gobhair 

Mu  'm  feannt'  iad  ! 

Na  tagbail  's  a'  Chùil, 

No  's  a  Chill ; 

Na  tagbail  an  Salcban  nan  creag, 

'S  tba  lonbbar-Sannda  air  bheag  bidh  ! 

AONGHUS  NAN  AoiR. 


GLEANN-NIBHEIS. 

Gleann-Mbbeis,  gleann  nan  clach, 
Gleann  's  am  bi  'n  gart  anmocb  ; 
Gleann  cumhang,  gleann  fas, 


46  GLEANN-NIBIIEIS. 

Gleann  dubli,  fada,  fiadliaich,  gnàd, 
'S  am  beil  sluagh  a'  mliì-ghiiàis — 
Gleann  ris  'na  chuir  Dia  a  chùl, 
Amar  sgùrainn  an  dombain  mboir. 

Bakd  Aird-Ghobhar. 


KANNAN  FIRINNEACH. 

Cbunna  mi  Eaglais  Glascbu, 

Cliunna  Caisteal  Dbim-Eidin, — 

Dùn-Canaicb  Mbic-Gille-Cbaluim, 

Calasraid  'us  lonar-Eireann. 

Chunna  mi  Eig  agus  lie, 

Chunna  mi  Cinn-tire,  's  Barraidh, 

Thug  mi  seacliduin  'an  Kirhcaldy, 

'S  air  Bealacb-na-Ba  cbaidb  mi  tbairis. 

Chunna  mi  Dun-Pliris  'us  Cataobh, 

Chunna  mi  Geat  lonar-Aora, 

Chunna  mi  'n  gobhainn  a  bha'n  Easaich, 

Chunna  mi  CeajDach  nam  peuran. 

Drochaid  mhor  'an  lonar-Nis, 

Cinn-a-chneis  'an  Diin-Blathainn, 

Eorna  'n  Ros-Chill-Andrais, 

'Us  seann  stuic  'an  Uachdar-shrath. 

Coille  leamhain  'an  Achadh  a'  Mhadaidh, 

Raineach  f  hada  'n  Leitir-Fhiùnnlaidh  ; 

Bidh  na  feidh  'an  Coire-Bhrodainn, 

'Us  dubh  bhodaich  'am  Both-Fhiùnntain. 
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'S  aithne  dhomli  Beinn-obainn-aoigh, 

'S  aithne  CoiU  Chinn-a-Mhara, 

'S  aitline  dhomh  'n  Rugha,  's  an  Caol, 

'S  Tobhta  Eaonuill  an  Colla. 

'S  a'  Chròc  Mhuileacb,  an  Corn  Collach, 

'S  Cro  an  eich  'an  Cearrara. 

G,  Na  Ceapaich. 


RANNAN-BREIGE. 

Dh'  èirich  mise  mocli  's  a'  mhadainn, 

'S  chualas  crait  'g  à  sèinn  ; 

Bàngaid  aig  a'  chat, 

'N  dèis  à  bbaisteadli  anns  a'  cbìlL 

Pìob-mbòr  air  an  fbitbeacb, 

'U3  fiodbal  air  an  ròcas  ; 

Targaid  air  a'  bbud-a-goc, 

'Us  nmsgaid  air  an  smeòraicb  ; 

Sgiatb  'us  claidbeamb  air  an  dreatban, 

'S  e  gu  leatban  còmbnard. 

Am  bricein-beitb'  a'  treabbadh, 

An  seobbag  a'  cliatbadh  ; 

An  uiseag  ag  uirsgeabidb, 

'S  an  lucb  a'  cur  gim  fbiamh  oirr'. 

Cbunna  mi  iogbnadb  mòr, 

'S  ìogbnadb  mòr  a  cbunna  mi  : 

Craobh  gun  bbàrr,  gun  duiUeacb  oirr', 
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'S  i  'fas  gun  bhun,  gun  fhriamliaich  ! 

Chunna  mi — 's  clia  b'ioglmadh  learn, 

Paidhir  thromb  'am  bial  a'  bliruic, 

Chunna  mi  'chorracb  a'  danns', 

Chunna  mi  'creic  branndaidh  'mhuc ! 

Ged  chunna  mi  na  chunna  mi, 

Cha-n  f  haca  mi  na  daoine  ! 

Chunna  mi  na  caoirich 

A'  caolruith  a'  bhalgaire. 

Chunna  mi  'n  iolaire  's  an  tràigh, 

Agus  tàrraachan  na  beinne  ; 

An  fheadag  a'  spionadh  fraoich  j 

Chunna  mi  'n  fhaoileann  ri  teine. 

Chunna  mi  na  lochanan, 

'S  na  tobraichean,  a'  traghadh. 

An  fhairge  ghlas  na  h-iomairean, 

Fo  churrain  's  fo  bhuntata. 

'S  na  bha  innt'  a  dh'  uile-bheistean, 

'G  imeachd  air  am  magan, 

A'  dol  a  ghabhail  gearrastain, 

Do  dh'  fhearann  Thighearna-Ghrannda  ! 

G.  Na  Ceapaich. 


AOIRE  NAN  LUCH. 

A  h-uile  luch  fhirionn  'us  bhoirionn, 
Eadar  Cnocan  Dail-na-carra, 
Agus  lonbhar  AUd  a'  mhuilinn, 
Bithibh  ullamh  gu  dol  thairis. 
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Gabhaibh  seachad  air  an  dam, 

Beagan  am  bràigh  a'  mhuilinn, 

Cumaibh  sios  ratliad-mòr  an  Diùc, 

Seachad  cùl  Tom  na  h-aire. 

Ruigibk  an  sin  Drocbaid-Nibheis, 

Tbfwi  tioram,  's  bithibh  tbairis. 

Gabhaibh  sios  cùl  nan  garadh, 

Seachnaibh  an  t-Sràid,  tha  i  soilleir, 

Mu-m  much  iad  sibh  fo  'n  casan, 

'S  mu-n  saltair  iad  'nur  goille. 

Tha  figheadair  'an  ceann  shios  a'  bhaile, 

Agus  ciste  mhine  air  a  chùlaobh. 

Fanaibh  'an  sin  gus  an  abaich  eorna  Shiùna, 

Agus  cho  ceart  's  gu-ra  beil  boinn  uisg'an  Lochaidh, 

Cuimhnichibh  an  t-ordugh  'chleachdadh. 

AONGHUS  NAN  AoiR. 


LIXN  AN  AIDH. 

"  An  uair  'bha  'Ghailig  aig  na  h-eoin," 
Bha  'm  bainn'  air  an  Ion  mar  dhriùchd. 
A'  mhil  a'  fas  air  bàrr  an  fhraoicb — 
A  h-uile  m  cho  saor  's  am  burn. 

Cba  robh  daoin'  a'  pàidheadh  mail, 
Cha  robh  càin  orra  no  cis — 
lasgach,  sealgach,  agus  coill, 
Aca  gun  f  hoighneachd,  gun  phris, 
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Cha  robh  cogadb,  clia  robh  còmhstri, 
Cha  robh  connsachadh,  no  streup  aim  ; 
H-uile  h-aon  a'  gabhail  còmhnuidli 
Anns  an  t-seol'bu  deoin  leis  fhein  e. 

Cha  robh  guth  air  crich  no  tòir, 
Bha  gach  dùil  'tigh'nn  beo  'an  sith  ; 
Feum  sam  bith  cha  robh  air  mod, 
'S  lagh  na  corach  air  a'  chrìdh'. 

'Dh-òr  no  dh'  airgiod  cha  robh  miagh, 
Sogh  'us  fialachd  air  gach  laimh  ; 
Bochduinn  cha  d'  f  hiosraich  neach  riamh, 
'Us  duine  cha  d'  iarr  cuid  chàich. 

Bha  caoimhneas,  comunn,  iochd,  'us  gràdh, 
Anns  gach  ait  'am  measg  an  t-shiaigh  ; 
Eadar  far  an  eirich  grian, 
'S  far  an  laidh  i  uiar  's  a'  chuan. 

Bha  gach  achadh  fo  throm  bhàrr, 
Ga  torrach,  Ian,  air  a  chhiain  ; 
Bliochd  'us  bainne  aig  an  àl — 
Innis  's  gach  ait  aig  a'  bhuar. 

Cha  robh  feum  air  cleith  no  crann, 
Chinn  gach  ni  neo-ghann  leis  fhein  ; 
Meas  'us  bias  's  a  h-uile  h-am — 
A'  bhliadhna  'na  sàmhradh  gu  leir  ! 

Iain  Mac-Cuaraig. 
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ÒRAN 

DO  DOMHULL-DONN,   MAC  FHIR 
BHOTH-FHIXJNNTAIX, 

AXN  AN  EIRIC  GRAIN  A  RINN  E  DH'A  GHOISTIDH 
MAC-A'  GHLASRAICH  PIOBAIRE  GHILL-EASBAIG  NA 
CEAPAICH,  MAC  A  PHEATHAR.  BU  BHANA-CHAM- 
SHROXACH  'BU  MHATHAIR  DHA. 

FoxN — Ho  hi  ri  gheallaidh, 
Air  faire  co  naile  ! 
Ho  hi  ri  gheallaidh, 
Air  faire  co  naile  ! 
Air  falbhan  beag  oho, 
Trom  othoro  naile  ! 
'Bhi  'gur  ruith  air  feadh  dalach, 
Le  geur-lanna  's  e  b'  fheàrr  learn ! 

'S  mor  a'  bhleid  'us  an  stràic, 

A  rinn  blairean  ri  'ghoistidh  ; 

'Cur  nan  Duiblmeach  'an  airde, 

'S  mor  gii-m  b'  fhearr  leinn  fo'r  cois  iad. 

Ach  na-n  cumadh  iad  blàr  ruinn, 

'An  eiric  làraichean  loisgte  ; 

Dh'  fhagadh  faobhar  ar  greidlein. 

Iad /am  freasdal  an  coise. 

Ge  b'e  'dheanadh  rium  eisdeachd, 
'S  a  leughadh  a'  ghealtachd, 
De  shiol  Ghille-Bhride, 
Dia  's  an  righ  a  chur  as  da, 
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Ged  a  thà  mi  leth-blireoite, 

Mo  chuid  de'n  chbmliraig  na'n  seachnainn, 

Nar  a  mlieal  mi  am  muineal, 

Leis  'na  ghuidh  mi  'n  duigh  m'  achain.* 

'Mhaoil-onfhaidh,  'Mhaoil-onfhaidh, 
Tog  dhe  d'  onf  hail,  's  dbe  d'  sbeitil. 
Ma  tha  thu  lorn  Ian  de  db'  aineol, 
'S  coir  dhuit  teannadh  ri  geumraicb. 
'S  ànn  ri  cinneadh  do  mliàtliar, 
'Chaidli  do  mhàsan  's  do  sbleisnean  : 
Cha  tagair  Clann-Dòmbuuill, 
Mir,  le  coir,  acb  am  beul  diot. 

(Eis  a'  phiohaire.) 

Tha  blath  na  brice  's  an  t-sroin  ort, 
'S  moran  frogaich  'n  ad  aghaidb. 
Cam  bhial  ronnach  do  sheors'  ort, 
Do  tbeanga  leomach  Ian  gleadhair. 
Tha  thu  'cbinueadh  nan  cealgair, 
Nam  briagair  's  nan  spleadbair. 
Chaidb  an  ceann  dbe'r  n-àrd  thraoiter, 
'Chuir  an  fhoill  greis  air  adhart. 

G.  Na  Ceapaiche. 

*  Alias  "Ris  'na  chuir  mi'n  diugh'ac  huinn." — Bha 
tinneas-an-rifjh  air. 
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FoNN — "  Lachann-og  Mac-ionmhuinn." 

Slàiut  Iain  big  Mliic  Alastair, 
Do'm  bu  dual  'bbi  'm  Farralainn, 
01am  le  cruaidb  cbaithreim  i, 
Gu-m  maireadh  buan  an  dream. 

Slaint  an  f  bireoin  lììtb-cbleasaicb, 
Cbo  firinneacb  's  bu  dùcbasacb  ; 
'Cboisinn  geall  nan  cùrsan, 
Ge  bu  lùthmbor  clanna  Gball. 

An  t-sean  fbuil  uasal,  onoracb, 
Cba  d'  fhuaras  mu-n  cuairt  coimeaa  d'i; 
Cha  taradb  bmaidlean  conas  aisd', 
Gu  folacbd,  no  gu  stritb. 

Frisealacb  fial,  farsainn  tbu, 
Misneacbail,  garg,  farasda; 
Bu  trie  'an  cinnseal  baiteil  tbu, 
Ri  casgairt  gun  riamb  call. 

Gloir  do'n  Rigb  d'an  geilleamaid, 
(Rinn  cuibbl'-an-fbortain  eirigb  leinn.) 
'Cbuir  oigbr'  le  cliù  'us  ceutaibb  air 
Mac-Sbimidb  'db-eug  'am  Màrr. 

Alistaie  Friseil. 
r2 
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'Soiridh  uam  dhuit,  'Alastair, 
Ge  mor  do  phrois  's  do  mhearaichinn  ; 
Clann-Dòmlinuill  os  cionn  d'analach 
Ge  b'  oil  leat  e  's  am  bàs. 

Ma  is  sgoilear  leughaidh  thu, 
'Tha  Ian  de  blieaclid  's  do  leirsinneachd ; 
Tlioir  cuimline  cheart  mar  dh'  èirich  do 
Bhlàr-Lèine  sid  'bha  tliall. 

Iain  Mùideartach  mòr,  iomartach, 
'Mac  oighre  sin  'bu  shine  dhiubh; 
A  dh'  aindeoin  na  bha  'd  chinneadh  ann, 
Gu-n  robh  Mac-Shimidh  'n  laimh. 

Mar  dhearbhadh  air  mo  theisteanas, 
B  'e  Moirist  a  b'  f  hear-freasdail  da, 
Air  chor'  us  gu-m  bu  mhisd'  e  e, 
Cha  d'  dhealaich  ris  ach  mall. 

Ach,  sgèul  beag  eile  dh'  innsinn  duit, 
Mar  chomhdach  air  'blii  f irinneach ; 
Mu  dheireadh  sin  na  dinnearach, 
Gu-n  robh  Mac-Shimidh  marbh ! 

B'  ioma  cuilbhear  freagarrach, 
A  bh'  aig  a'  bhuidhinn  spreigearra, 
'Us  Spàinteach,  lìomha,  leadarra, 
'S  Clann-Shim  fo  eagal  bàis. 
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Bu  lionmlior  gorsaid  ghlas-tbairgneacb, 
Aig  tuath  nam  mòr-lann  sgaiteacha; 
'Toirt  fala  's  feol'  gu  d'  f  bas-lomairt, 
Fo  clirann  nam  bratach  àrd. 

Ged  pbaisgeadb  gruagan  fùdar  leibb, 
'S  an  f  hasan  nacb  bu  diichasach, 
Cbaidb  ruaig  feadb  cboillt'  'us  cbùiltean 
Air  gacb  fùidse  'db'  f buiricb  slàn ! 

G.  Na  Ceapaich. 


AN  DROBHAIREACHD. 

FoNN — Bbeir  mi  bo  air  m'  orradb  bo, 
Hao  ill  6  air  m'  orradb  fbein. 
Db'  fbalbbainn  fbein  air  m'  orradb  ho — 
Tbogainn  fonn  's  gu-n  ceannaicbinn  sprèidb , 

Tba  mi  air  m'  orradb  an  drast, 
Ona  db'  fbag  iad  mi  learn  fbein; 
'Us  mi  'n  Uitbist  'ceannacb  bbà, 
'S  ciad  'nam  laimb.  de  m'  cbreideas  fbein. 
Bbeir  mi,  &c. 

Gbabb  mi  'n  toiteach  moch  Di-màirt, 
'S  cbaidb  mi  sàbbailte  gu  feur; 
Pieic  mi  na  b-eicb  anns  a'  Pbàirc, 
Seacbduin  mu'n  tainig  an  fbeill. 
Bbeir  mi,  &c. 
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Ged  bha  barail  mliòr  aig  cacb, 

Gu-n  robh  mi  iar  fas  gun  ui ; 

Tha  mo  pliocaid  an  diugh  Ian, 

'S  gun  mo  lamb  ri  ite  pinn  ! 

Bbeir  mi,  &c. 
'N  uair  a  chunnaic  mi  mar  'bh'ann : 
An  crodb  cbo  gann  air  an  fbeill; 
Gbabb  mi  na  b-eicb  as  an  ceann, 
'S  air  mo  làimh  cba  robb  mi  'n  eis. 

Bbeir  mi,  &c. 
Db'  aitbn'inn  an  t-agb  dubb,  no  ruadb, 
Dait'  air  suaicbeantas  a  bbein ; 
'S  na-n  leanadb  a'  pbris  a  suas, 
Cbumainn  fbein  mu'n  cuairt  an  ceum. 
Bbeir  mi,  &c. 

Adbarc  fbada,  gborm,  no  dbearg; 
Cluas  mbor  'us  earball  d'  a  reir; 
Speir  mbolacb,  leatban,  gbarbb, — 
Bbiodb  e  searbb  mur  bimid  rèitìi. 
Bbeir  mi,  àc. 

E  'bbi  leatban  os  a  cbionn; 
Goirid  o'n  da  sbùil  a  bbèul ; 
Fionnadb  dualacb,  tiugb  'a  e  dlùtb, 
Gun  'bbi  fo  na  gblùn  acb  rèis. 
Bbeir  mi,  &c. 

Aisne  leogbar,  dbombain,  cbrom, 
Trusadb  'n  a  cbotn  air  an  fbeill ; 
Togail  ann  a  suas  gu  'bbàrr, 
Aigionnacb  'nii  nadar  fbein. 
Bbeir  mi,  &c. 
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Thug  mi  gaol  do'n  chèaird  cbo  mòr 
'S  na-m  biodh  mo  storas  d'  a  reir, 
Dh'  fhàgadh  e  mi  rithist  6g ; 
'G  ioman  dhrobh  'us  iad  leam  f  hein. 
Bheir  mi,  &c. 

Alastair  Mac  Bharr-aois. 


A'  CHAIM. 

An  Sealgair  agus  am  Fiadh. 

Sealgair. 

Gur  a  mis  'tha  fo  mhulad, 

'S  mi  'bhi  'fuireach  's  a'  Chàim  ; 
Ann  am  bothan  gun  f  hasgadb, 

Gun  mhacnus,  gun  mhaing. 
On  'cliuir  sneachda  nan  sleibhtean. 

Gàradh-glèut'  orm  cho  teann ; 
Thriall  mo  shùgradh,  's  mo  mbanran, 

Chaidh  mo  spàinteach  air-chall. 

Righ !  gur  cianail  a  nocbd  mi, 

'S  fiabhrus  goirt  ann  am  cheann. 
Chaidh  mo  shùgradh  fo  smalan, 

Leis  a'  mhalairt  a  bh'  ann. 
Ghèarr  mi  gaoth  agus  talamh, 

Air  fear  eangach  nam  beaun ; 
'S  leig  mi  'mhaighdean  m'a  thuairms , 

Ach  cha  d'f  huair  e  uam  deaun. 
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FlADH. 

Thuirt  an  t-ùdlaich  's  e  'tarraing: 

"  Se  mo  charaid  a  bli'  ann, 
'Thug  'am  fuadacli  do  leannan, 

Do  Glileann  Sratli-farair  nam  beann. 
Ged  robh  'mliaighdean  fo  d  'achlais, 

'Siubhal  glilac  agus  ghleann; 
Chaoidh  clia  leag  thu  air  mointich, 

H-aon  de  m'  sheòrsa  gun  tàing ! " 

Sealgaie. 

Bha  mi  eolacli  mu  d'  phàirtidh, 

'S  na  bi  tair  orm  's  a'cbùis. 
Ma  bbios  mise  'nam  sblàinte, 

Gheibh  thu  pàidheadh  le  cliù, 
Ge  mor  d'  earbs'  as  do  chasan, 

'S  a  faicill  do  shiil : 
'Dh-aindeoin  sroin'  agus  claisteachd, 

Dh'  fhàgainn  d'  astar  gun  lùs. 

'S  ioma  fear  cho  bras,  meanmach, 

'Bha  cho  earbsach  'us  tii. 
'Chuir  a'  mhaighdean  gu  cadal, 

Air  leab'  as  nach  diiisg. 
'Nuair  a  leumas  an  t-srad  ris 

An  f  hùdar  bhras  'thig  o'n  bhùth, 
Gu-m  bi  toll  ann  ad  leine, 

Seal  mu'n  cirich  an  driiichd. 

'S  trie  a  dh'  flialbh  mi  leat  air  astar, 
'S  mi  gun  airteal  gun  sgios; 
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Bhiodh  tu  luibte  'nam  bhreacan, 

'Siubbal  letli-taobh  na  fridli; 
"Gabhail  fatb  air  greigh  uallaich. 

'Cbuireadh  gluasad  fo  m'  cbrìdb'. 
'S  'n  uair  a  cbaogainn  an  t-sùil  riiith', 

Bbiodh  pàirt  de'n  chùnntas  g'an  dìtb. 

'S  trie  a  tbug  mi  sgriob-f  heasgair, 

('S  cba  bu  bheag  orm  i.) 
Tarsainn  càtliar  na  Caiplicb 

Beinn  nan  lap  'us  Feitli-Il.' 
Coire-creagach  a'  mhaim  's  am 

Faigliinn  abhachd  learn  f  bin. 
"S  e  'bhi  'fagail  nan  sleibhtean, 

'Dh'  fbag  fo  eislean  mo  cbridb. 

UlLLEAM  MaC-CoINNICH. 


DEOCH-SLAINTE  FIR-CHRAINEACHAN. 

Deocb-slàinte  fir  Bhràigb  Loch-Abar : 
Daoine  sgairteil,  reacbdmbor,  laidir — 
Daoine  smacbdail,  beacbdmbor,  buadbacb, 
'S  iad  daonnan  uasal  'nan  nadar — 
Daoine  glice,  fiosracb,  iimnsaicbt/ 
'S  mòran  cliù  orr'  anns  gacb  àite. 
Na-m  biodb  mo  cbomas  mar  mo  dbùracbd, 
Db'  fbaodainn  an  cliù  'cbur  na  b'àirde. 

Iain  Mac-Cuaraig. 
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CUMHA  DO  DH-UlLLEAM  MaC-AN  TÒISICH,  FeAR 

Bhail-an  Easbuig,  'am  Baideanach. 

'S  coimeas  mise  do  dh-Oisean 

'Bhiodh  ag  innse  mar'thachair  do'n  Fheinn  ; 

'Bhiodh  a'  bruidlieann  mu  Oscar — 

'Bhiodh  ag  osnaich  mu  ghniomh  nam  fear  treiin. 

Gur  h-e  'mhiadaich  mo  dhosguinn — 

'Luaths  's  'chaidh  Uilleam  mac  Lachluinn  gu  h-eug: 

Laoch  og  'bu  mhor  urram — 

Gallan-mullaich  nan  Toiseach  gu  leir. 

'S  beag  an  t-ioghn'  thu  'bhi  sporsail, 

'S  a  liuthad  friamh  mhor  as'na  chinnich  do  chreubh, 

Full  High  Fionnaghal,  le  comhdach, 

'Na  Fmigeadh  beo  dha  do  chre. 

An  uair  a  thogteadh  leat  bratach, 

Gu-n  eireadh  Clann-Chatain  fo  d'  sgèith. 

Dhut  bu  dùchas  'bhi  agad, 

Taobh  thall  Lochaidh,  's  Loch-Lagain  fo  chis. 

Co  leis  'bu  dàna  ort  bagairt? — 

Thig  ort  Granndaich,  fir  ladurna,  bhorb. 

Thig  suinn  og  a  Srath-Ghlais  ort — 

Thig  na  Seathaich  'n  am  cnagadh  nan  ord. 

Mar  sid  'us  Clann-Fhiùnnlaith, 

'Thig  a  nail  a  Bràigh-mhcàrr  'g  am  bi  'n  ceol ; 
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Mar-ri  cinneadh  mor  d'  atliar, 

'Thig  mar  sheobhaig  gu  cath  as  na  neoil. 

Thig  ort  Tigliearna-Cliluainidb, 
'Bhratach-Uaine  's  na  gaisgich.  nach  till. 
'An  am  tional  do  cbairdean, 
'S  lionmhor  srol  agus  crann  os  do  cLlnn. 

'An  am  socrnchadh  cùise, 

'N  uair  a  shuidheadb,  's  a'  cbiiirt,  an  lucbd-breitb, 

A  tboirt  teinnteis,  no  blnne, 

Air  do  bbilean  tbigeadb  'n  fhirinn  a  macb. 

Breitb  mbi-cheart  cba  bu  bheus  diit, 

Cha  do  gblac  riabb,  an  èucoir,  do  bbeachd, — 

'S  trie  a  tbug  thu  a  priosan, 

Duine  truagb  'us  a  bbinn  gu  neo-cbeart. 

Tba  do  pbeatbraicbean  truagb  dbetb — 
Nial  an  gruaidb'  mar  dbuilleag  na  dris' : 
Eadar  odbar  'us  uaine — 
Mar  an  cluaran  a  tbilgteadb  a  lios. 

Mar  sgaotb  sbeillean  'am  bruacbaig 
'Caoidb  na  meal'  tbugadh  uap'  as  an  sgip — 
lad  a'  cnmba  mu'ra  bratbair, 
'JSr  deigb  a  thasgadb,  's  a  cbàradb  fo'n  lie ! 

Tha  do  bbean  iar  a  cuaradb 
O'n  la  'cbual  i  an  sgial  so  's  gur  fior  ; 
Spion  'us  tbarraing  i  'cuailean — 
Tbug  i  nuas  e  bbàrr  muUacb  a  cinn. 

Tba  nial  an  Aoig  air  do  gbeata, 

'S  Tvir  uain'  nan  clach  snaighte  gun  smùid  ! 
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O'n  la  'chaochail  do  pliearsa, 

Bhris  na  teudan — cliaidli  stad  's  an  luchdchiùil! 

Chluinnt'  a  'phiob  ann,  's  a'  cblàrsach — 
Cuilm  'ga  caitheamh — b'e  d'  àbhaist  's  do  mhiann; 
'Cur  mu'n  cuairt  do  dbeoch-slainte, 
Gun  aon  dibh  ann  'bu  taire  na  'm  fion. 

Cas  a  dbireadh  a'  mbonaidh — 

Leat  bu  mhiannach  'bbi  'siubhal  nam  meall 

Le  d'  iììthaidh  ladhaich  nacb  diiiltadh, 

An  deigb  a  tagbadh,  's  a  b-ùilleadh  o'n  cheard. 

'N  uair  a  loisgeadb  i  'm  fudar, 
('S  a  cbaogadh  tu  'n  t-sùil  ris  an  arc) 
Gu-m  biodb  aoltair  an  fbuarain, 
lar  a  leagadb  's  na  bruacban  fo  ar. 

Cba  robb  bàrr  aig  mac  dttin'  ort 

{'S  fiosracb  moran  mar  bbuidbinn  tbu'n  geall) 

'Tboirt  an  eoin  as  na  speuran, 

Fbuair  tbu  'n  t-urram  gu  leir  'am  measg  Gball. 

Bu  tu  marbbaicb  a'  bbradain 

'S  an  eòin-bbàin  'bbios  air  bearradb  nan  earn. 

Cùl-taice  tbruagban,  's  dbìol-dèirce, 

Suilbbear,  duineil  gun  pbleid,  ri  d'  lucbd-dàimh. 

Ach  o  nacb  beo  tbu  ri  d'  fhaigbinn, 
Guidbeam  cuibbleacban-ratb  air  do  cbloinu — 
Do  mbac  'bbi  'n  Ceann  Locb  na  Maigbe, 
0  'n  's  tu  mac  piutbar  nan  Tòiseacb  a  tb  'ann. 
Calum  Dubh  Mac-an  t-Saoir. 
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Ged  nach  'eil  mi  ach  òg, 
S'  beag  m'  aire  air  ceol ; 
Pdnn  m'  aigliir  's  mo  pliròis 

Mo  tlirèigsinn. 
Dol  do  'n  arm  de  m'  cheart  deòin, 
'S  mi  'cbaidh  iomrall  's  a'  clieo  ; 
Sid  am  marg'  nacli  do  chord 

'Na  dheigh  rium. 

Fhuair  mi  gealltannas  mòr, 

Le  boinn  agus  coir, 

Air  nighean  Righ-Deòrs', 

Mar  clieile. 
Na-n  creidinn  an  gloir, 
Cha  b'  eagal  ri  m'  bheo, 
Dliomh  'an  airgiod,  no'n  or, 

No  'n  èideadh. 

'Nuair  a  shuidh  sinn  ag  ol, 

'S  a  glilac  mise  an  t-or, 

Gu-n  robh  dream  mu  na  bhòrd 

'Gar  n-eisdeaclid. 
Bha  danns'  ann — bha  ceol, 
'Cur  na  bainnse  gu  doigh ; 
'S  e  mo  cball-s'  a  bha  mor 

An  deigh  sid. 

\S  iomad  oiche  fhliuch  fhuar, 
'Thug  mi  'marcachd  a'  chuain, 
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Ona  chinn  an  datli  ruadh  s' 

Air  m'  eideadh. 
Thug  mi  tiirus  da  uair, 
Gu  righ-Lochlainn  nan  cuacli ; 
'S  ann  d'a  righeachd  'bu  chruaidh 

An  sgeul  ud. 

Cha  robh  send  's  an  robh  luach, 
Eadar  luingeas  'us  sliluagh, 
Nach  do  ghlac  sin  'an  cluain 

A  cbeile. 
Loisg  sinn  'aitreabb  'na  gbual, 
Cbuir  sinn  gaiseadh  'na  Sguaib, 
Thug  sinn  creach  as  le  ruaig 

Bèum-sgèithe. 

Bha  mi  'm  Portugal  thall, 

'S  cha  b'e  m'  fhortan  a  bh'ann, 

'N  uair  a  uochd  sinn  cia  'n  lann 

'Bu  gheire. 
'N  uair  a  ràineas  an  camp, 
Air  Sliabb  altair  na  Fraing, 
Cha  robh  'chasgairt  ud  fann 

Mu'n  gheill  iad. 

Fear  le  feadan  thri  bann, 
'Ga  spreigeadh  's  a'  champ  ; 
Bu  bheag  dheth  's  an  am 

Mo  cheutabh. 
B'  annsa  geum  aig  mart  seang, 
'Dol  do'n  bhuaile  'na  deann, 
'S  bean  'ga  leigeil  'am  fang, 

'S  a'  Cheitean. 
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Cha  do  sliocraich  mo  shall, 

'N  uair  a  cliuir  iad  mi  'n  Spàint ; 

Teas  'us  fuachd  aim  am  pàirt 

A  cheile. 
Measg  sluaigli  air  blieag  bàigh, 
Nach  gabhadli  truas  ri  fear-cais, 
Ged  a  bbuail  air  am  bàs 

'Nà  èigian. 

Gu-n  robh  m'  f  huil  air  a'  bhlar, 

'Cur  na  tuasaid  gu  lar, 

'S  goirt  a  fhuair  mi  mo  chradh, 

'S  mo  dlieucbainn  : 
Gu-n  robh  'n  uair  gu  ro  bhlàth, 
Mu  'n  do  bbuaineadh  am  bàrr ; 
Gu-n  robh  cuan  de  shruth  bait' 

Fo  m'  leine. 

'S  ioma  fàrdach  'us  fr^g, 
Far  an  robh  mi  tra-nbin, 
Ona  chaith  mi  'n  ciad  chòt, 

'Us  leine. 
Agus  clàr,  agus  bord, 
Air  na  chàireadh  mo  Ion, 
*S  trie  a  phàigh  mi  dhoibh  or 

*Nà  èiric. 

'S  gann  ait  de  'n  Roinn-Ebrp, 
Eadar  thràigh  'us  thir-mor, 
Nach  'eil  làrach  mo  bbrbig 

'S  gach  ceum  dheth. 
Falbh  feadh  f hasaichean  feoir, 
Agus  àrd-bbeauna  ceò, 
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Ri  iichd  spàirn  agus  gleois, 
'S  ratreuta. 

'S  fad  on  chualas  am  rann, 
Mar  a  tbeirear  *s  a'  champ  : 
"  Cba  dean  aireaclias  mall 

Bonn-feuma." 
Dli'  fhaodainn-s'  'n  air'  'thoirt  's  an  am 
'Cliaidli  mo  tharruing  'an  rànc, 
Nach  robli  cairdeas  aig  ceann 

Ei  'cheile. 

'Fhir  a  shiùbhlas  mu  tbuatb, 

Tboir  an  t-soiridb  so  nam, 

O  nacb  d'  fbag  mi  fear  m'  fbuath 

'Nam  dbeigb  ann. 
'S  tboir  an  aire  gu  luatb, 
'N  uair  a  cbluinneas  tu  *n  duan, 
Ma  is  matb  leat  'bbi  buan, 

Gu-n  eisd  tbu. 

Gur  h-e  'n  Gèard  a  bbi  fuar, 

Agus  lugbad  na  duals, 

'Dh  'fbag  bealacb  mo  gbrua'ch 

lar  beugadb. — 
Cbuir  e  maille  'nam  luas, 
Agus  gaiseadb  'nam  ghruaig — 
Chain  mi  earrann  de  n'  fbuair 

Mi  'leursainn  ! 
Al  AST  AIR  Grannda  MacIain  Bhain, 
'An  Gleanna  Moireastainn. 
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FoNN — Tha  mo  bhreacan  dubh  fo'n  dile — 
Cha-n  f  haod  mi  innse  mar  'thà  e. 
Tha  mo  bhreacan  dubli  fo'n  dile. 

Tha  mo  bhreacan  gu  fliuch,  fuarraidh— 
Cha  ghabh  e  cur  suas  am  màireach. 
Tha  mo,  &c. 

Tha  mo  bhreacan  iar  a  mhilleadh, 
Aig  na  gillean  air  a'  mheàrsadh. 
Tha  mo,  &c. 

Bidh  mi  'maireach  'dol  a  sheòladh, 
Cha-n  ann  air  m'  eolas  a  tha  mi. 
Tha  mo,  &c. 

'Dol  do  dh-Eilean  nan  ian  fiadhaich, 
Cha  robh  duine  riabh  a  thàmh  ann. 
Tha  mo,  &c. 

Thoir  mo  shoiridh  do  Ghleann-Lòchaidh, 
Far  an  robh  mi  og  'gam  àrach. 
Thà  mo,  &c. 

Soiridh  eile  do  Ghleann-Urchaidh 
Nan  tulmanan  bòìdheaeh,  fàsaich — 
Thà  mo,  &c. 
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Far  am  faighteadh  gruagach  bhoidheacb, 
'G  ioman  bho  gu  bealach  àiridh. 
Thà  mo,  &c. 

Thà  na  nionagan  'an  gruaim  rium, 
On  a  fhuair  mi  'n  còta-sgàrlaid — 
Thà  mo,  &c. 

On  a  fhuair  mi  'n  ite  peucaig, 
Claidheamh,  'us  crios-feilidh  Seàrdsein, 
Thà  mo,  kc. 

Fhuair  mi  paidhir  bhrogan  ùra, 
Boineid  dhiighorm  'us  coc-ad  innt'. 
Thà  mo,  &c. 

Mile  mair'sg  air  luchd  ar  mioruin, 
Cha  b'iad  Sìo7ìi  a!  dol  do'n  bhlàr  lad — 
Thà  mo,  &c. 

Cha  b'  ionann  iad  'us  Coirneal-Friseil, 
A  thoirt  misnich  do  na  Gàidhil. 
Thà  mo,  &c. 

Saighdear. 


AN  GILLE  DONN. 

FoNN — Och  ho  ro  !  'Ille  dhuinn, 
'lUe  dhuinn  bhoidhich — 
Och  ho  ro  !  'Ille  dhuinn. 
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Gura  mis  'tha  fo  mhulad, 

'Giulan  cular  Righ  Deorsa. 

Och  ho  ro  !  &c. 

Mi  'bhi  'giulan  a'  ghunna, 
Ann  an  Cuideachd  a'  Cboirneil, 
Och  ho  ro  !  &c. 

Fhuair  sinn  ordugh  'bhi  'Tnàrsadh 
Gu  sràid  nan  ceum  comhnard. 
Och  ho  ro  !  &c. 

Gu  sràid  nan  ceum  socrach, 

Nach  dochainn  ar  brogan  ! 

Och  ho  ro  !  àc. 

Luchd  nan  cotaichean  ruadha, 
'Gan  cur  suas  'an  deadh  ordugb. 
Och  ho  ro  !  &c. 

Luchd  nan  cotaichean-gearra, 
'Gan  cur  thairis  do  'n  Olaind. 
Och  ho  ro  !  &c. 

Gur  h-ann  feasgar  Di-sathurn, 
'Thug  sinn  'n  cath  a  bha  doineacb. 
Och  ho  ro  !  &c. 

B'  ioma  te  'bba  gun  cheile, 
'N  am  eirigh  Di-Domhnuich  ! 
Och  ho  ro  !  (fcc. 

Agus  nighean  fir  fearainn, 
'Bba  'na  laidhe  'na  h-bnrachd  ! 
Och  ho  ro  !  &c. 
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'An  deis  a  ceile  'thoirt  uaipe, 
'S  nacli  fuasgaileadli  or  e. 
Och  ho  ro  !  &c. 

E  'nà  shìneadh  's  an  luacliair, 
'S  'fhuil  mu  'ghuaillnean  a'  dòrtadb  ! 
Och  ho  ro  !  &c. 

Thoir  uam  soiridh  thar  mhonadh, 
Gu  Muile  nam  mbr-bheann. 
Och  ho  ro  !  &c. 

Far  an  goireadh  a'  Chubhag, 
Anns  gach  bruthach  romh  'n  Bhealtainn. 
Och  ho  ro  !  &c. 

Thoir  uam  soiridh  gu  m'  mhàthair, 
'S  gur  h-i  'dh  'araich  gle  og  mi. 
Och  ho  ro  !  &c. 

Soiridh  eile  gu  m'  phiuthair, 
Thà  i  'm  chumha  gu  brbnach. 
Och  ho  ro  !  &c. 

'Us  an  t-soiridh  s'  gu  m'  leannan  : 
Theid  mi  dhachaigh  ma  's  beo  dhomh  ! 
Och  ho  ro  !  &c. 

MUILEACB. 
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FoNN — Tha  mo  dliùil,  tha  mo  dhùil, 
Tho  mo  dhuil-sa  ri  tilleadh 
Dh'  lonnsaidh  Dùicli  Mhic-Leòid, 
Far  an  og  an  robh  mi  'mire. 

Fhuair  sinn  litrichean  o'n  rigb, 
Gus  sinn-f  bin  'dheanamh  ullamh 
Los  a  dliol  a  null  do'n  Fhraing, 
A  chur  braing  's  an  fhear-mhillidb. 
Tba  mo,  &c. 

'N  uair  a  cbuir  iad  sinn  air  bòrd, 
Anns  an  ordugb  'bu  gbrinne, 
Bba  gacb  fear  'us  bean  ag  radb : 
"Cba  dean  pàirt  aca  tilleadb." 
Tha  mo,  &c. 

'N  uair  a  tbog  iad  rithe  siùil, 
Eìgb !  bu  tùrsacb  'bba  sinne : 
'Bbi  'gar  cur  a  null  do'n  Fhraing, 
Gus  am  Fràngach  a  thilleadh. 
Tba  mo,  &c. 

'N  uair  a  cbuir  iad  sinn  air  tir, 
'Am  measg  sibein  'us  murrain. 
Thug  sinn  baiteal  air  an  tràigh, 
'S  gu-n  d'  riiin  pàii't  againn  fuireach. 
Tha  mo,  &c. 
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'N  tra  'ràinig  sinn  an  camp, 
Gur  li-ann  aim  a  bha  'n  iomairt 
Eadar  Shasunnach  'us  Ghall, 
'S  iad  'an  geall  'bhi  'nar  cuideacLd. 
Tha  mo,  &c. 

Thainig  esan — mac  an  righ, 
'S  e  mar  aon  anns  a'  chuideacbd, — 
"  Mo  cheist  Gàidbil  an  Taoibh-tuath 
'Sibh  'bha  nam,  fhuair  mi  nis  sibli." 
Tha  mo,  &c. 

'Fhir  a  dh'  imicheas  do'n  lar, 
Ge  d'  robh  bliadhna  mu'n  ruig  thu, 
Thoir  an  t-soiridh  so  do  m'  ghràdh  ; 
"  Ma  is  slàn  mi  gu-n  tig  mi." 
Tha  mo,  &c. 

Leodach. 


MONADH-MHEANGAN. 

'N  ochd  'am  Monadh  nam  Meangan, 
'S  bochd  's  gur  h-ainnis  mo  dhoigh ; 
Ged  a  cheannaich  mi  buideal, 
Oha-n  fhaigh  mi  cuideaclid  'ni  ol. 

Greis  air  smiaran  dubh  drise  ; 
Greis  air  briseadh  nan  cuo  ; 
(jrreis  air  dearcagan  fasaich, 
Greis  air  fasgadh  nan  dòrii  ! 
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'S  e  mo  tbaigh-mòr  gach  creagan  ; 
'S  i  mo  leaba  gacli  frog  ; 
'S  e  mo  sheileir  gach  lodan  ; 
'S  e  mo  chopan  mo  blirog  ! 

Tha  mo  bhreacan  'n  a  shloman, 
Mo  leine  mhingheal  'n  a  Ion. 
'S  ged  a  dh'  f  hadas  mi  teine, 
Chi  fear-feille  dheth  ceo. 

Cha  b'e  direadh  a'  bhruthaich, 
'Dh'  fhàg  mo  shiubhal  gun  treèir ; 
No  teas  an  la  ghreine, 
Cha  b'e  no  eireadh  an  reòdht'. 

'S  i  do  nighean  og  'Dhonnachaidh, 
'Chuir  an  troma-cheist  so  orm, — 
Air  an  d'  f  has  an  cùl  dualach, 
'SÌOS  nui  'guaillean  mar  or. 

Cha  bu  mhoch-thrath  learn  èirigh, 
Mu-m  bu  leur  dhomh  mo  bhrog  ; 
Mu-m  bu  leur  dhomh  cho  fada, 
Kis  a'  bhat  ann  am  dhorn. 

Gar  am  b'  ann  a  ghoid  chapull, 
No  a  ghadachd  nam  bo. — 
Ach  a  shealltainn  na  gniagaich, 
A's  trie  a  luaidheadh  rium  og, 

Chi  mi  'n  suirdheach  a'  tighin, 
'S  leus  figh'  air  a  shroin. 
'S  beag  a  shaoil  le  mo  chridhe, 
Gu-n  deanadh  'nighean  ris  doigh. 
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Gu-n  dean'dh  i  gaol-beadraidh, 
Ri  aon  mhac  breabair  's  mi  beo. 
Naile,  dheanainn  dut  sithionn, 
Gar  am  fighinn  do  chlbth. 

Bheirinn  fiadb  as  an  fhireacli, 
'S  breac  a  linge  'n  t-sruth  mhòir ; 
Bheirinn  boc  as  an  doire, 
Agus  coileacli  o'n  t-sroin. 

Cba  bhiodh  ditb  ort  no  deireas — 
Cba  bhio4h  easbhuidh  'n  ad  stor. 
Och  !  na-n  saoilinn  thu  'm  f  hreagairt, 
Dheanainn  fead  ceann-a'-mheoir. 


BEANNACHDH-BAIRD  DO  MHAC  SHIR- 
EOBHAN  LOCH-IALL. 

FoNN.—  "  Morair  Ghlinn-  Urchaidh." 

'Dhia,  beannaich  an  t-ùrla — 
An  t-oighr'  Iain  og  ùiseil, 
So  a  thainig  as  ur  oirnn, 
Ann  an  toiseach  na  dùdlachd ; 
Neartaich,  's  cuidich  air  thus  e. — 
Buaidh  'us  piseach  's  gach  cùis  ort, 
'Righ  !  gu-ra  faiceadh  do  mhuinntir  thu  d'  àite. 
Rìgh  !  &c. 
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'Rìgìi !  gu-m  faic  iad  thu  'gluasad, 
'An  ceill,  'an  gliocas,  's  an  cruadal, 
Muirneach,  macanta,  uasal, 
Aig  a'  bhail'  agus  uaithe. 
Do  cbinn-thaighe  mu  d'  ghuaillean; 
Màl  'g  a  thogail  o  thiiath  leat,  [làn-aoìs. 

'S  ann  leinn  gur  fad  gus  am  buannaicbd  tbu  'n 
'S  ann,  àc. 

Sid  an  sgèul  'bhiodb  leinn  cridbeil, 
Mar  gu-n  eigbt'  tbu  'd  Shir-Iain — 
Mar  bu  dual  's  mar  bu  dligbeacb. 
Bidh  toiseach  slàinte  gacb  dibb  ort 
Anns  gacb  cruinneacbadb-fine, 
Le  sulas  àrd  ri  do  tbigbin — 
Dia  'cbur  buaidb  ort  gu  suidbe  'n  ad  làraicb, 
Dia  'cbur,  &c. 

Bu  dùcbas  atbar  'us  seanar, 
Dbut,  a  ruin  gbil,  'bbi  'fanacbd 
Ann  an  Acbadb-na-Carra — 
An  taigb  fial  'am  bi  'cbairim, 
Talla  stuadbach  nam  flaitbin, 
Gbeibbte'  fion  ann  gun  cbeannacb, 
As  na  piosaicbean  geala — 
'S  inneil-cbiùil  a'  cur  farum  fo  cblàraidb. 
'S  inneil,  &c. 

'S  ard  an  dream  'as  'na  gbluais  tbu, 
Eucbdacb,  toirteil,  Ian  cruadail ; 
"  Troidb  air  adbart"  an  dualcbus, 
Anns  gacb  catb  agus  fuatbas, 
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Lann-tliana  gun  ruadli-mlieirg, 
'S  làmh  sgairteil  'g  a  bualadh ;  [àraicli  ! 

'S  trie  'n  iin  deogliaidh  gaoir  chruaidli   anns  an 
'S  trie,  &c. 

Moladli  ard  nam  fear  donna, 
'S  matli  'thig  fàbliar  'n  am  boineid, 
Tuagli  an  air  'us  na  domail', 
'Dol  'an  làtliair  na  coinneamh, 
'N  am  do  cliaeli  tigli'n  'am  follais, 
Clia  bu  sglèapairean  foilleil, 
Luclid  dioghailt  na  coir'  air  an  namhaid. 
Luclid,  &c. 

Luclid  nan  dùgliorra,  's  nan  adharc. 
Do  'm  bu  diichas  sreatli-aghaidli, 
Teas  na  teugbhoil  an  roghainn, 
'S  leo  '*  an  Tiis  'us  an  Deogliaidh." 
Cliite  'n  srol  'tigli'n  'am  fradharc, 
Cliaoidh  elia  cliul  da  gun  tagbal  ; 
'S  iad  nach  tilleadh  mar  cliladhairean  sgàtbacb. 
'S  iad  nacb,  &e. 

'S  beag  an  t-iogbnadli  do  m'  leanabb 

(Fiùran  ùr  de'n  t-sean  abball), 

Ge  d'  bbiodh  àrdan  'n  a  cheann'aidb, 

'Us  fuil  riogbail  Mhic-Cailein, 

'S  Tigliearn  og  Locb-nan-eala, 

Bras  a'  sioladb  mu  'mlialaidh  ; — 

Dh'  fhaodadb  seancbaidb  do  leanailt  na  b'  àirde. — 

Gu-n  robb  tamull,  do  sbinnsre, 
Mu  Chaol-Muile  so  shios  uainn, 


ORAN  CHOINNICH. 

'S  mu  dhà  thaobh  Locli-a-Liobbann, 
Mam  chlach-àrd,  'us  chlacli-iseal, 
Gleami-a-Gairidh  'an  crlcli  ris. 
'S  pailt  dliut  cairdeaii  'us  dislean, 
Buaidh  'as  piseach  gu  dilinn  'n  ad  àros. 


ORAiSr  CHOINNICH. 

Na-m  b'  fhior  gu-n  do  ghoid  am  bard,  gobhar,  agns  dh' 
fh^umteadh  a  chur  as  an  dùich.  Fhuaradh  i  beò,  slkn 
"an  la  'ghlac  esan  an  t-òr!" 

Le  Coinneach  Caimbeul,  Mac  an  Tuairneir. 

'Kigli  gur  mis  'tha  fo  mhulad, 

'S  mi  air  m'  uilinn  an  dràst, 

Ann  an  taigh  Ruigli'  nam  feorag, 

S  mi  gun  chonaigli,  gun  tamh. 

Ge  do  dh'  fliag  mi  mo  dhuichj 

Cha  bu  diichas  domb  'n  t-olc. 

Acb  's  e  mo  gbuidhe,  's  mo  dbùrachd' 

Nacb  diùgblar  mo  cbor. 

Air  a'  mbucb-eirigh  mbaidne, 
Bu  mbiapaidb  'thacbair  do  'n  cbiiis  : 
Gu'n  do  rinn  sibb  mo  gblacadh, 
Gun  mo  tbaice  n  m'  chid. 
Acb  na-m  bitbinn-s'  'an  glacaig, 
■'S  fios  'bbi  agam  mu'n  turn, 
Naile,  bbitbinn  ribb  coimbeacb, 
Mur  deanainn  gnothacb  do  thriiiir. 
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Gur  a  mis  a  tha  doisheamh, 
Mu  na  ghnothach  a  bh*  ann  ; 
Dol  a  dh*  imeachd  a  baile, 
Leis  na  balaich  'bha  meallt'. 
N'  uair  a  ràinig  mi  'Cheapacb, 
Fhuair  mi  cnatan  nach  gann  ; 
'S  ann  a  rinn  iad  mo  mhiichadh, 
'S  an  t-or  a  dhiibladh  'n  am  laimh, 

Gu-n  d'  fhuair  mi  coc-àd  ann, 

'S  cba  b'  e  fàilt  'rinn  mi  ris ; 

Ge  do  chuir  iad  an  àird  mi 

Mar  ros  aluinn  an  lies. 

Tbuirt  a'  bhaintighearna  cbàirdeil : 

"  'S  olc  a  cbaramh  'n  ur  measg. 

Ach  na-m  bitbinn-sa  là'-ris 

Cha  deachaidb  làmh  air  gun  fhios." 

Gu'n  duirt  Kaonull  's  an  uair  sin, 
Cha  b'  e  fuath  'bh'  againn  ort ; 
Ach  na  fhuair  sinn  de  thuaileas, 
O  dhaoine  suarach  's  iad  olc. 
Cbuir  iad  sinne  gu  bruaidlean, 
Gun  aon  luaidb  air  do  chor. 
Tha  gach  duine  'g  an  ruagadh, 
'S  bidh  cota  ruadh  air  an  croifc. 

'S  gu-n  do  chuir  iad  mu-n  cuairt  domh, 
Cota  ruadh  agus  crios  ; 
Agus  breacan  math  uaine, 
'S  claidheamh  cruadhach  nach  bris; 
Agus  gunna  nach  diùltadh — 
Luidh  'us  fiidar  mar  ris  : 
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Gu-m  beil  mise  fo  cMram, 
O'n  'chaidh  mo  chrunadh  a  nis. 

'Nic-Iain-Stiùart  na  h-Apann, 
'Rigli,  gu-m  faic  mi  tliu  slan, 
Ann  an  cliù  's  ann  am  pailteas, 
Mar  a  clileaclid  tliu  'blii  'ghnath. 
Gruaidli  dliearg  mar  na  caorainn, 
'Slios  mar  fhaoilinn  air  snarah  ; 
No  mar  clianacli  an  t-sleibhe, 
'Bhios  ag  eirigh  fo  bhàrr. 

Sùil  ghorm  mar  an  dearcag, 
Deud  mar  cliailc  gu  dlùth,  grìnn  ; 
Aig  mnaoi  shioblialta,  mhaisich, 
'B  'fhèarr  cleaclidadli  a's  tir. 
Sàr  clieannard  air  tuath  thu, 
Nacb  d'  iarr  buannaclid  no  cis ; 
O'n  'thu  it  an  Tighearna  uasal, . 
{'S  an  Taobh-tiiath)  'bu  mlior  pris. 

Guma  slàn  do  na  phrasgan, 
Db'  fhàg  a'  Cheapach  an  de, 
'Tbog  a-macb  ris  an  Làirig, 
'Gbabh  mu  thamh  an  Loch-Treig, 
Mar  ri  oigbre  na  Ceapaich — 
Sàr  mharcach  nan  steud, 
Siol  nan  Collaichean  stàtail, 
'Bbuidhneadh  blair  le  mor  euchd. 

'Chaiptin  Iain  big,  Cliaimbeil, 
De  dlirèam  làidir  nam  buadh. 
'Dol  'an  combail  nan  nàimhdean, 
Gnr  fearail,  ceannsgalach,  cruaidh. 
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'N  uair  a  thàirngteadli  leibli  lanntai, 
'Gearradli  cheann,  agus,  chnuac, 
Gu-m  biodli  full  air  na  Frangaicli, 
'S  sibh  gu  teann  'cur  na  ruaig'. 

Buaidh.air  Coirnileir  Friseil 
"Tlia  gu  misneacliail,  treun  : 
Sar  cheannard  air  sluagli  thu, 
'Bliuidliiiin  buaidli,  's  a  rinn  euclid. 
Meanmnacli,  aigiontach,  uaiblireach, 
Fearail,  cruadalacli,  sèamh. 
'Bha  gu  cnag-bhuilleacli,  ordail — 
Tlia  coltas  gleois  air  do  tlireud. 


TILLEADH  EALAIDH  NAN  NIGHEAN. 
Le  G.  Dòmhnullagh  's  a'  Bhraighe. 

FONN. 

Ho,  gu-n  tilleadh,  gu-n  tilleadh, 

Na-m  faodainn, 

Ealaidli  nan  nighean,  gun  dad  innt' 

Ach  faoineaclid. 

Teannadh  ri  fileachd  gun  fliios 

Ciod  an  t-aobhar,^- 

Gun  sgil  ac'  air  bàrdachd — sid  a'  cheàird  a 

Bliios  daor  dhaibh. 
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Ge  b'e  'theann  ris  an  ealaidh, 
Bha  e  'n  doille  gun  leursainn  ; 
Bha  droch  Gàilig  'g  a  riabadh, 
Gun  acli  blialam  fo'n  deudaicb. 
Chuirteadh  feum  air  cloich-lionraith, 
0  nach  b'  fhiach  an  cuid  geire. 
'S  mis  am  fear  a  clii  paidht'  i, 
'Dh  'aindeoin  caileacbd  nam  beist  ud. 

Cha-n  'eil  cron  ort,  a  Mhàiri, 
'Ghabbas  àireamb  no  innse. 
Do  cbùl  dualacb  ro  fbàinneacb, 
'S  a  bbàrr  mar  an  ditbein  ; 
Sùil  cborracb,  Ian,  mbeallacb, 
A  mbealladb  nam  miltean, 
Fo  d'  cbaol-mbalaidb  bboicb, 
'Leonas  oigeir  a  cbi  i. 

Tba  do  sblios  mar  an  eala 

Air  tuinn-mbara  ag  eirigb, 

Gur  gil'  tbu  na  'gbaillioun — 

Na  canacb  an  t-sleibbe. 

Ciocban  corrach,  teann,  lionta, 

Air  fiambacbd  nan  eiteag, 

Os  ceann  cridbe  na  gloine, 

Nacb  d'  fbàs  sgainnealacb,  beumnacb. 

Tba  fiambacbd  na  b-oigbe, 
Mar  og-mbios  na  Bealtainn — 
Mar  dbealta  nan  lointean, 
Tba  i  corr  ann  am  bainteacbd : 
Mar  aiteal  na  greiue 
'Bbios  ag  eirigb  air  bbeanntan, 
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'N  uair  a's  gil'  i  na  'clièile, 
'An  reith-shlios  an  t-samhraidh. 

Cha-n  'eil  ortsa  cron  cumaclid 
A's  urrainn  neach  àireamh. 
O'n'  dh'  fbas  tliu  cbo  direach, 
O  chill  do  cliinn  gus  do  shàiltean. 
'Tha  thu  toirteil  gun  mlii-cbuis, 
Cho  grinn  ann  ad  nadar. 
"  S  do  bheiil  mar  an  t-siris," 
O'n  grinne  'thig  gàire. 

'S  tu  's  gloine  'n  ad  inntiun — 

Gur  grid  thu  'n  ad  nadar. 

Tha  d'  anail  cho  cùbhraidb, 

Ei  ùbhlan  a'  gharaidh 

Air  drilleachan  cùirteil, 

Agus  iir-mheas  a'  fas  air, 

Ann  am  blath  mhios  a'  chèitein — 

Gu-m  b'  eibhinn  'bhi  làmh  riut ! 

Gur  a  h-ioraa  fuil  uaibhreach, 
'Tha  mil  ghuailnean  na  h-ainnir'; 
Gur  a  car  thu  o  Lbchaidh — 
An  sebrs'  a  'bha  gramail. 
'S  do  Chlann-Dòmhnuill  a'  Bhràghad, 
Nach  gabh  sgath  air  an  aineol, 
'Dol  air  adhart  le'n  clàidhean, 
A  thoirt  làraich  a  dh-aindeoin — 

'S  gur  a  car  tliu  o  Cheapach 
Nan  lann  sgaiteach,  geur,  cruadhach — 
Nan  cuiridhean,  sgairteil, 
'Bheireadh  sgailc  air  na  cnuacan. 
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^Dol  air  aghaidh  nam  baiteal. 
Gun  athadh  romh  fhuathas, 
Air  bhraise  gun  taise, 
'S  fiamh  laiste  'n  an  gruaidhean. 


ORAN 

NIC-RAING  'AN  GLEANN-A-COMHANN, 

Leis  a'  Bhard  Chiadna — G.  D. 

FONN. 

O,  'chruinneag,  e,  'cbruinneag, 

O,  'cbruinneag  na  buaile ; 

O,  'cbruinneag  mo  cbridbe, 

\S  ann  leat  a  ruitbinn  'am  fuadacb. 

Gur  h-ann  tball  anns  a'  Cbarnaicb, 
'An  Gleann  àrd  nan  srutb  fuara, 
A  tba  'n  ribbinn  a's  boicbe — 
'Db'  fbag  fo  leon  gu  La-luain  mi. 
O,  'cbruinneag,  &c. 

Tba  do  tbocbradh  'n  ad  aodann, 
Gur  a  caoin  leam  do  sbealladh. 
'S  a  cbeart  aindeoin  mo  dbaoine, 
Gu-m  beil  tbu  daonnan  air  m'  aire. 
O,  'cbruinneag,  &c. 

Tba  do  sbùil  mar  an  dearcag 
'Bbios  fo  dbealt  ann  am  bruachaig; 
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Do  dhà  gliruaidli  mar  na  caorainn, 
Mala  cluxol  's  i  gun  gliruaman. 
O,  'cliruinneag,  <fec. 

Tha  do  dheudach  dhlùth,  shnaigbte, 
Mar  a'  chailc  's  a'  blieul  stuama, 
O  am  binne  'tliig  brain, 
'S  tu.  'an  seomar  a'  fuagbal. 
O,  'chruinneag,  &c. 

Tha  do  chalpa  mar  bhradan 
Air  an  aigeal  a'  cluaineis. 
'S  do  slilios  mar  an  fhaoileann 
'Snàmli  ri  aodann  an  f  huaraidh. 
O,  'chruinneag,  &c. 

Tha  thn  cumadail,  f  inealt — 
Thu  cho  du'each  ri  luachair. 
O  chùl  do  chinn  gus  do  sbailtean. 
Gun  cbron,  gun  f  bailteam  ri  'luaidh  ort. 
O,  'chruinneag,  &c. 

Cha  ghabhadh  tu  'n  cibeir — 
Fear  ciuirde  cho  suarach; 
'S  mor  gu-m  b'  annsa  am  f  idhleir 
'Chaireadh  sioda  mu  d'  ghuaihiean. 
O,  'chruinneag,  &c. 

Bheirinn  bradan  o'n  t-sàile, 
Fiadh  o  ard  nam  beann  fuara; 
'S  coileach-dubh  o  na  gheig  dhut — 
Cha  leiginn  èis  air  mo  ghruagaich. 
O,  'chruinneag,  &c. 
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'S  mi  gu-n  rachadh  do'n  Fhraing 
Le  Nic-Eaing  a  'cliùil  dualaich; 
'S  tu  uacli  bitlieadh  fo  mliighean, 
'S  ceòl  na  fidhle  'n  ad  cliluasan. 
O,  'chruinneag,  &c. 

O'n  a  dli  'fbalbh  thu  air  saile, 
Air  bbàrr  nan  tonn  uaine, 
Null  do  Glilaschu  nan  stioball — 
Guidlieam  fbin  mile  buaidli  leat. 
O,  'chruinneag,  àc. 


OKAN 

DO  SGIOBA  TOITICHE. 

Le  Ailean  Dall. 

FoNN, — A  bhean-an-taighe  fag  an  siola, 
'M  botal  Ian  a  tha  mi  'sireadh, 
'S  gu-n  01  sinn  deoch-slàinte  nan  gillean, 
A  db'  imich  Di-luain  uainn. 

A  bbean-an-taigbe,  fag  a'  cboinneal, 
Cairicli  air  a'  bbord  an  coileach — 
Faigb  am  botal,  lion  a'  ghloine, 
Cuir  soilleur  mii-n  cuairt  i. 
A  bliean-an-taigbe,  &c. 

'S  ann  an  sid  'bha'n  comunn  aghor, 

'Db'  fbalbhi  do  dh-Ionar-Nis  nan  sraidean  : 
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Bha  Mac-Coinnicli  'us  Iain  ban  ann, 
'S  fear  mo  ghràidli,  Mac-Cuaraig. 
A  bhean-an-taighe,  &c. 

A  Dhomlinmll-Cheanaidicli,  'fliir  m'  eolais, 
(Do  'm  bu  'dùclias  'blii  'n  Srath-Lbcliaidh,) 
Saoghal  fada,  mairionn,  beo  dhut, 
'Oigeir  a'  cliùil  dualaicli. 
A  bliean-an-taighe,  &c. 

Ged  'tba  blàtli  na  brie'  air  d'  eudann, 
Cha  d'  fliag  sin  air  bheagan  ceill  thu; 
Leannan-falaich  nam  ban  gle-gheal, 
Do  'n  geill  iad  'an  uaigneas. 
A  bhean-an-taiglie,  &c. 

S  ioma  caileag  lagbach,  shùnntach, 
Leis  'm  bu  mbiann  'blii  'tarraing  dlùth  riut ; 
Mar  an  caineal  d'  anail  cliùbliraidli, 
'Tàladh  ruin  gach  gruagaicli. 
A  bhean-an-taighe,  &c. 

'Mbic-an-Toisicb  a  Sratb-Eurann, 
'S  lionmhor  maigbdean  a  tba'n  deigh  ort ; 
'S  fortanach  le  ordugh  clèir', 
An  tè  a  ni  do  bbuannachd. 
A  bhean-an-taighe,  &c. 

'S  lionmhor  ribhinn  bhoidheach,  bhanail, 
A  tha  'n  deigh  ort  'an  Srath-Narainn ; 
Bheir  thu  sgrib  do'n  Torra-dharaich, 
G'Jim  mealladh  le  d'  chluaineis, 
A  bhean-an-taighe,  etc. 
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'S  lionmhor  gniagacli  shuairce,  bheusach, 
Nacli  iarradh  tocliradli  no  spreidh,  ach 
Locraicliean  'us  gilbean  geura, 
'S  àsainn  glilèusta,  chmadhacli. 

A  bhean-an-taiglie,  &c. 
'Mliic-Coinnicli  o  chaisteal  Bhratliain, 
('S  eudar  tilleadli  riut  fhatliast,) 
Do  'm  bu  dùchasacli  an  claidbeamh, 
Ri  uchd  catli,  a  bbualadh. 

A  bhean-an-taighe,  & 
'Saoil  an  dl-chuimhnich  mi  'm  feasd  e, 
Dòmhnull-Dòmbnullach,  am  fleasgach  ; 
'X  am  an  cruadal  'bhi  'g  a  sbeasamh, 
'S  i  'n  lamh-dheas  'bu  dual  da. 

A  bhean-an-taigbe,  &c. 

'S  ann  a  cliaireas  sinn  a  nis  e 
Air  an  armann,  Dòmhnull-Friseil, 
Leannan  aluinn  nam  ban  slios-gbeal, —     • 
'Bbios  gun  f  bios  'g  am  buaireadh. 

A  bhean-an-taigbe,  ttc. 
Na-m  biodh  mo  cbist  iar  a  dluthadh, 
Bbitbinn  earbsacb  as  a  dùnadh, — 
Orrasa  cba  bbitheadh  bonn  cùram, 
'S  fear  de  'n  chreiu  mu-n  cuairt  d'i. 

A  bbean-an-taighe,  &c. 
Comunn  a  chuir  cùl  ri  bochduinn, 
'N  uair  a  sbuidheadh  iad  gu  socrach. — 
'Bhean-an-taigbe  lion  am  botal, 
'S  na  biodb  sprochd  no  gruaim  ort. 

A  bhean-an-taigbe,  &c. 
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Siristeach  de  mlinaoi 

Luim,  cbruaidh  ; 

lar  a  lionadh  de  tliroma  cbeill, 

Gun  mhiann  aig  duine  fo'n  ghrein  de'snuagli; 

Bùntamacb,  suilbhir  mu  bliiadh, 

A  cbaitbeadb  gu  fial  air  dairab. 

'S  'n  uair  'cbitbeadb  i  a  nàmb  'n  a  gbailc, 

Bbiodb  daonnan  'n  a  cùl-taice  dbà. — 

Na-m  b'  eudar,  nacb  obadb  stritb, 

'S  a  bbiodb  a  b-iarraidb  gu  sith  's  gacb  am. — 

A'  bbean  cbaoimbneil,  tboirteil, 

Neo-locbdacb,  gun  mbuig — 

'Bbean  steidbeil,  dbianadacb, 

Miagbail  mu  dbeadb-cbliii. — 

Nacb  aomadh,  's  nacb  liibadb 

Le  sùgbadb,  no  le  b-adb. — 

A'  bbean  'tbagb  Fiiinn  dba  fbein 

'N  uair  'tbug  Diarmad  fo  gbeill  Gràine. 

Catan. 


BRATACH  CHLANNA-MHUIRICH. 

Bratach-XJaine  Cblanna-Mbuirich, 

'S  lionmbor  buaidb  oirr'  nacb  gacb  gabb  airis 

Le  bard,  gu  brath,  no  le  filidb  ; 

'S  i  'n  caisteal  Cbluainidh  'g  a  cumail, 
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Fo  rian  an  triath  a's  cian  urram  : 
Flath  Chlarin-Cliatain,  an  sàr  chuiridh. 

Cat  caonnagach,  meanmnach, 
Le  dream-chraos  cmadail, 
'Maoidlieadh  :  Na  bean  domh  gun  làmhuinn — 
'S  bas  a's  duals  dhut ; 
Os  cionn  da  ghàidheal 
Fo  'n  Ian  armachd  ; 
Lann  'an  dorn  àrmainn  ; 
Crois  àrsaidh,  sliealbliacli ; 
'S  Iiibliracli  dliaraich,  rimlieach, 
Le  siùil-sliitli  paisgte ; 
'S  àlacli  ràmh  rèitli  'an  tarraiug, 
'An  glacan  gliaisgeach. — 
Suaiclieantas  nan  cuiridli  uaiblireacli. 
A  ghluais  o'n  Ghearmailt ; 
'Slieol  tliar  cliuan  stuaglilas, 
'Thaobh-tuath  Albann. 
'S  thog  iad  clach  agus  iiir  ann, 
Mar  thus  sàraidh. 
Sliìolaich,  'us  tliuinich  's  an  duich, 
Cliùiteach,  càirdeil. 
'G  aideach'  aon  triath  le  h-iimhlachd 
(Cha  do  mhùth  'n  abhaist). 
Am  Mac  'bu  shine,  le  diichas, 
Gu-n  do  liib  each  dha. 
O  chian  thiiiraich  righ-Calum. 
Loch-abar  fo  chis  do 
Ghille-Catan-Mor  allail — 
Ard-fhlath  nam  milidb, 
'S  mheal  a  shliochd  sin  gun  chomlistri — 
An  ordugh  dligheach  ; 
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Gus  an  d'  eug  Dùghall  dall, 

An  t-ard  cheann-cinnidh. 

Cha  d'  fhàg  esan  de  tbeaglilacb, 

Ach  an  aon  nighean — 

Eubh'  a  plibs  Mac-an-toisich, 

'S  'f  buair  còir-fbuinn  leatba. 

An  sin  b'  e  bràtbair  seanair  Eubb' 

An  ciad  cheum  a  b'  fbaisge — 

Tàinisteir  Ghille-Cbatain-cblèiricb. — 

Eobban  trèun,  smacbdail, 

Mbic  Mbuiricb-Mhoir,  mbic  Gbille-Chatain, 

Ciad  mbac  Dbiarmaid,* 

Mbic  Gbille-Cbatain-Mboir  cliurrant, 

Triath  an  nil'  iarmaid. 

Ms,  o  Cboinneach,  oigbr'  Eobbain, 

Tbarmaicb  Teagblacli-Cbluainidb, 

Lagbail,  dligbeacb,  gun  fbiaradb, 

Ged  a's  cian  uaitbe  ! 

Catan. 
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Latba  dbomh  's  mi  'falbb  ri  taobb  lochain, 

Tbàinig  ìotadb  gu  deocli  orm, 

'S  cha  d'  fbuair  mi  riabb  socair  gu  ol. 

'N  uair  a  bbogainn  mo  shron  ann, 
Cba  b'  urrainn  mi  diar  ol  detb, 
Le  friambagan  feoir  agus  mointicb. 

*  No  Dliiighaill.  .  . 
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Ciiunnacas  fleasgach  lamli-rium, 
Agus  gogan  'n  a  laimh-san  ; 
'S  labhair  mi  ris  ann  an  càirdeas  : 
Tlioir  deoch  as  an  àite  ghlan  domhsa. 

Acb  labhair  esan  gu  fiadhaicb  : 
*'  Cba-n'eil  mise  air  d'  iarrtas, 
Ni-rao  'bbean  iotadb  do  bbeoil  riiim." 

Acb  na-m  faigbinn  bean  bbeacbdail, 

A  db-innseadb  gu  ceart  domb, 

De  's  brigh  do'n  aisling  so  dhombsa. 

Tbuirt  a'  bbean  'bba  's  an  eisdeacbd  : 

"  Gur  a  mise  an  te  sin, 

'Ni  do  bhruadar  a  leugbadb  gu  d'  ordugb. 

Gur  b-è  's  brigh  do'n  bbùrn  shalach — 

Fear  a  dhiobras  a  gbealladb, 

'S  e  'sir-tbigb'n  g'ad  mhealladb  'an  combnuidh. 

Acb  dearbb  'gbruagach,  tba  cruaidh-f  bortan  'g  ad 

fbeatbamb, 
Acb  gbeibb  tbu'n  uacbdar  air  f  batbast : 
Bi'db  tu  buan  ann  an  catbair  na  glbire." 


02 


AN  DRONN. 

Aig  bainnsean,  dh'  f  hèumadh  am  fear  air  an  tigeadh  an 
dronn  rami  a  dheanamh  oirre,  no  bhiodh  "An  Dubh- 
Chapulll  air. "  Einneadh  an  rann  a  leanas  aig  bainis  a 
bh'  aig  Ceann-Loch-Tr^ig.  '  *  An  Dubh-chapuill  ort, 
'Ailein,"  osa  Raonull  na  Ceapaich  's  e  'sineadh  na  druinne 
dha. 

Le  Ailean  Domhnullach. 

Chuidich  mo  charaid  mi  leis  an  dronn — 

Gun  'bin  16m  ann  am  feoil. 

Ach  cliuirteadh  air  a  liicbd-diiclia  f  hein 

Gii-n  tug  iad  speis  d'i  gu  leoir. 

'S  trie  a  clireiin  iad  mart-bradach, 

'An  deis  a  spadadh,  ann  am  fròig, 

'S  ged  a  dh-itbeadh  iad  dhith  an  satli ; 

Bu  mliatli  an  aicheadli  air  mod. 

Ghabliadh  iad  an  t-seiclie  gun  cliartadli, 

Mu-m  biodli  iad  casruisgt'  a  cliion  bbrog. — 

Acb,  a  nise,  cuiridb  mi  uam  i 

Gu  Raonull  raadb,  ogli'  Aongbuis  òig  ; 

'S  gu  Alastair  Mac-Mbuiricb  'an  Locb-Treig — 

'S  cairdean  duinu  f  bein  na  seoid. 

Cha-n  'eil  ciobair  anns  no  criochan, 

Do  'm  matbainn  biatacbd  am  feoil. 

'S  cbo  luatb  's  a  loisgeadli  an  teine  'n  asgairt, 

Cbuirinn  a'  gblas-gbuib  air  iim  beoil  ! 
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AN  TOMAN  CUILINN. 

CuMHA  a  rinn  nighean  duin'-uasail  iar  d'  a  brkithrean  a 
leannan-fallaich  a  mharbhadh. 

FoNN — 'Ille  bhig,  'ills  bhig  shùnntaich  6, 
Sbùgaicli  6,  shùnntaich  6 ! 
'Ille  bhig,  'ille  bhig  shunntaich  6, 
An  raoir  gu  'n  chum  thu  'm  dhiisgadh  mi ! 

A  phiuthar  ud,  's  a  phiuthar  eile, 
'S  mairg  nach  ceileadh  ort  a  run  ; 
Thiiirt  thu  nach  bu  luaith  'mo  sgeul  uat, 
Air  do  bheui  na  air  do  ghlùn. 
'Ille  bhig,  &c. 

Chi  mi  'n  toman  caoriiinn,  cuilinn, 
Chi  mi  'n  toman  cuilinn,  thall ; 
Chi  mi  'n  toman  caoruinn,  cuilinn, 
'S  laogh  mo  cheill  air  'uilinn  ann. 
'Ille  bhigj  &c. 

'S  far  am  beil  mo  leannan-fallaich, 
'N  ioghnadh  mis'  a  dhol  ann  Ì 
Tha  faileadh  nan  ùbhlan  meala, 
'Chrim  na  h-aid'  a  tha'  air  a  cheaun  ! 
'"Ille  bhig,  &c. 

A  thriiiir  bhraithrean  seach  an  dorus. 
Air  na  h-eachaibh  loma,  luath  ; 
'S  goirt  a  reub  sibh  mo  chridhe — 
Gaol  nan  gillean  a  thoirt  uam. 
'Ille  bhig,  &c. 
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A  chraobh  chaoruinn  sin  mu  m'  chomhair  ; 
'S  ann  ort,  '  tlieid  mise  do  'n  chill ; 
(Cuirear  m'  agliaidh  ri  Dim-Dealgain,) 
Deanar  dhomh  dliiot  carbad  grinn. 
'lUe  bhig,  &c. 


AN  COINEACHAN. 

TuiREADH   a  rinn  t^   air   'na  ghoid  na   sithichean  a 
leanabh,  na-m  b'  fhior. 

Hobban,  hobban,  Goiridh  og  o,  " 

Goiridh  og  o,  Goiridh  og  ò  ; 

Hobhan,  Hobhan,  Goiridh  og  o, 

Gu-n  d'  fhalbh  mo  ghaol,  's  gu-n  d'  f hag  e  mi ! 

Dh'  fhàg  mi  'n  so  'n  a  shineadh  e, 
'N  a  shineadh  e,  'n  a  shineadh  e  ; 
Gu-n  d'  fbag  mi  'n  so  'n  a  shineadh  e,  j 

'N  uair  'dh'  fhalbh  mi  'bhiiain  nam  braoileagan. 
Hobhan,  &c. 

Fhuair  mi  lorg  an  dobhrain  duinn, 
An  dobhrain  duinn,  an  dobhrain  duinn  ; 
Gu-n  d'  fhuair  mi  lorg  an  dobhrain  duinn, 
'S  cha  d'  fhuair  mi  lorg  mo  choineachain  ! 
Hobhan,  &c. 

Fhuair  mi  lorg  na  h-eal'  air  an  t-snàmh, 

Na  h-eal'  air  an  t-snamh,  na  h-eal'  air  an  t-snàmh ; 
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Gii-n  d'  fhuair  mi  lorg  na  h-ear  air  an  t-snamh, 
'S  cha  d'  fhuair  mi  lorg  mo  choineachain  ! 
Hobhan,  &c. 

Fhiuair  mi  lorg  an  laoigh  bliric  dheirg, 
An  laoigh  bhric  dheirg,  an  laoigh  bhric  dheirg  ; 
Gu-n  d  'fhuair  mi  lorg  an  laoigh  bhric  dheirg, 
'S  cha  d'  fhuair  mi  lorg  mo  choineachain  ! 
Hobhan,  &c. 

Fhuair  mi  lorg  a'  cheo  's  a'  bheinn, 
A'  cheo  's  a'  bheinn,  a'  cheo  's  a'  bheinn  ; 
'S  ge  d'  fhuair  mi  lorg  a'  cheo  's  a'  bheinn, 
Cha  d'  fhuair  mi  lorg  mo  choineachain  ! 
Hobhan,  &c. 


CUMHA  NA  SITHICHE. 

Te  a  fhuair  pàisde  ri  leaman-sith,  na-m  b'  fhior  ;  agus 
clio  luath  's  a  rug  i  e,  dh'  fhag  i  air  torn  e  !  Thuirt  esan 
an  sin. 

A  Mhor,  a  Mhor, 
A  Mhor,  a  Mhor, 
Taobh  ri  d'  mhacan. 

A  hubh  a  ho  ! — 
'S  gheibheadh  tu  goidean 
Boidheach  bhreac  uam. 

A  bùbh  a  ho, 

A  hiibh  a  ho  ! 
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Gheiblieadh  tu  fion, 
Gheibheadh  tu  fion, 
'S  gach  ni  'b'ait  leat. 

A  bubh  a  ho  ! — 
Ach,  nacb  eirinn 
Leat  's  a'  mhaduiim. 
A  liùbb  a  bo, 
A  bubh  a  bo  ! 
Bba  'n  ceo  's  a'  bheinn, 
Bba  'n  ceo  's  a'  bbeinn, 
'Us  uisge  frasach. 

A  Mbb  a  bo  ! 
Tbacbair  ormsa, 
'Ghruagacb  tblacbdtnbor. 
A  bùbli  a  bo, 
A  biibb  a  bo  ! 
An  daoitb  dheal  donn, 
An  daoitb  dbeal  donn, 
Rug  i  mac  dbomb. 
A  biibb  a  bo  ! 
'S  gur  neo-cbaomh 
A  rinn  i  'altrum 
A  bùbb  a  bo, 
A  biibb  a  bo  ! 
Tba  laogli  mo  gbaoil, 
Tba  laogb  mo  gbaoil, 
Ri  taobb  cnocain. 

A  bùbb  a  bo  ! 
Gun  leine,  gun  dion, 
Gun  fbasgadh  ! 
A  bùbb  a  bo, 
A  Mhor,  m'  acain  ! 
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ACHAIN  MHIC  MHUIRICH  MHOIR 

TuRUS  gan  robh  Mac  Mhuirich  Mhòir  air  taisdeal  f  airge 
ri  latha  fiathail,  thuirt  an  sgiobair  ris  :  "  larr  gaoth,  a 
Mhic  Mhuirich,"     Thuirt  esan. : 

Gaoth  niar  o'n  ailbhiun  ckiuin, 
Mar  a  dh'  ordaich  Righ  nan  dul : 
Gaoth  gun  iomradh,  gun  abhsadh, 
Nach  deanadh  gniomh  fallsail  duinn. 

'/S  lag  dona  'dlt  iarr  thu  i,  ors'  an  sgiobair. 

Gaoth  tuath  cho  cruaidh  ri  slait 
'G  ainealadh  os  cionn  ar  stuic  : 
Mar  earba  ruaidh  'us  i  'n  a  gailc, 
'S  coin  'g  a  ruagadh  timchioU  phreas. 
Cha  ruig  moladh  fhathast  oirre,  ors'esan. 

Ma  tha  gaoth  an  ifrinn  fhuar, 

A  Dhonnain,  cuir  'n  ar  deaghaidh  i 

'N  a  sradan  dearga  teine, 

Gun  duin'  a  dhol  air  tir, 

Ach  Mac-Mhuirich,  's  a  ghille,  's  a  chù. 

Agus  sheid  a'  ghaoth  cho  cruaidh,  deisneach, 
's  gu-n  d'fhairtlich  orra  an  soitheach  a  stiùradh. 
Ruith  e  air  sgor  creig'  orra  ;  agus,  ma's  fior  an 
airis,  dh'eirich  an  clàr-uachdair,  agus  sguabadh 
e  fhein,  's  Mac-Mhuirich,  's  a  ghille,  's  a  chù  gu 
tir.  Shùigh  an  t-onfhadh  each  air  an  ais,  agus 
bhàthadh  gach  mac  màthar  dhiubh  ! 
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CEONAN  NAN  NIGHEAN. 

Crònan  a  rinn  Mac-ic-RaonuiU  d'  à  thriùir  nighean  a 
bhàthadh  's  iad  'g  am  fairigeadh  f  hein  air  buu  Ruaidh.  Ris 
an  linge  sin  theirear  gus  an  là  an  diugh, — "  Linge  na  h- 
ighinney 

FoNN — O,  boban  gaoil, 
O,  gaolach  Iain. 
O,  boban  gaoil. 

'S  ann  'tha  'n  cadal  ciùin 
Aig  an  triùir  nighean  : 
O,  boban,  &c. 

Aig  Anna  mo  ghràidh, 
'Us  aig  Mòir  cbridhe. 
O,  boban,  &c. 

'S  aig  an  t-Seònaid  duinn, 
Dh'  èireadh  m'  fhonn  rithe. 

O,  boban  gaoil, 

O,  gaolach  Iain. 

O,  boban  gaoil. 
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COMHAIRLE  DO  SHUIRDHICH, 

Le  DÒMHNULL  PhAIL,  'aM  BaIDEAXACH. 

FoNN — "  Gaol  aril  Peutonacli  sicghor.'' 

Ge  do  theid  mi  do  'n  leaba, 
Cha-n  e  'n  cadal  'tha  'shùrd  orm  ; 
'S  mi  'bhi  'g  ionndrain  's  ag  acain, 
Fhad  's  o  ^n  'dhealaicli  mo  run  rium. 
'S  bliadhna  leamsa  gacli  seachduin, 
Gus  am  faic  mi  as  ùr  i — 
Ribbinn  og  a'  chùil  chleacaich, 
Ris  am  'b'  ait  leam  'bbi  'sùgradh. 

'Rìbliinn  donn  nam  bas  bana, 
Thug  mi  gradh  thar  gach  te  dhut. 
Dbut  thug  mi  'n  cion-fallaich, 
Nach  'eil  farasd  a  threigsinn. 
Mur  y  è  dhomh  eagal  mo  chàirdean, 
Agus  each  'bhi  'toirt  beum  dhomh  ; 
'S  mi  gu-n  glacadh  am  màireach, 
Air  làimh  o  na  chlèir  thu. 

'S  trie  a  chunnacas  e  'tachairt, 

Do  dh-f  hior  lasgaire  suairce  ; 

Gu-m  biodh  a  chàirdean  'n  a  aghaidb, 

'N  uair  a  thaghadh  e  gruagach  ; 

Mur  biodh  a  bun  as  a  beairteas, 

'Us  a  taice  ri  'gualainn ; 

'S  na-m  biodh  giomh  innt'  'am  fallach, 

Dheant'  a  tharuing  an  uachdar. 
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Ach  cbuala  mis'  mar  sliean-f  hacal, 
('S  tha  e  'tacliairt  'an  còmhnuidh,) 
Nach  e  'm  fear  le  'm  miann  beairteas. 
A  gheibli  leannan  gun  f  liòtns. 
An  te  'bliios  taitneach  le  daoine, 
Ridh  i  aotrom  'n  a  poca. — 
Na-m  biodli  gach  cùis  air  taobh  aou  te, 
Bliiodh  an  saoglial  a  h-brdugh. 

Cha-n  'eil  beusan  'us  beairteas, 
'Us  taitneas  an  t-saoghail, 
Ach  glfi-frinmic  a'  tacbairt 
Ann  an  taice  ri  aon  te. 
'S  trie  a  chithear  am  beairteas, 
'Faigbinn  rathaid  air  sgaoileadb, 
'S  buidheann  eile  le  tapacbd, 
A'  tarruiiig  pailtis  gu  aon  ait, 

Nis  o  'n  'gliabb  mi  sàr  bheachd  air 
Cuid  de  cbleacbdadb  na  b-oigridb — 
A  liutbad  fear  a  gbeibh  cron 
Do'n  fbear  dbon'  a  ni  posadb. 
'S  combairl'  a  bbeirinn  air  caraid, 
Leis  'm  bu  mbatb  leam  'bbi  stolda  : 
Gun  e  'tbreigsinn  a  leannain, 
Ged  nach  gealladb  i  or  dba. 

Thug  mi  gaol,  's  cba  gbaol  bliadbn'  e, 
Do  mo  cbiad  leannan-fallaicb  ; 
O  'n  cbiad  la  'cbunna  mi  riamb  tbu, 
B'  è  mo  mbiann  a  bbi  mar  riut. 
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Gu-n  d'  rinn  sgiamhaich  ^us  aogas 
Mo  ghaoil,  mis'  a  mhealladh. — 
Mala  chaol  's  i  ro  aoigheil, 
Os  cionn  chaoia  shùilean,  meallach. 


S^rEORACH  THOREA  GHOILL. 

Tha  Smeòrach  bhìnn  ann  an  Torra-GhoiU, 
Tliuair  urram  ciùil  thar  gach  ian  's  a'  choiU. 
'Am  maduinn  Chèitein  's  an  driùchd  ag  eirigh, 
'S  tu  'thogadh.  m'  èislean  'n  uair  'bhithinn  trom. 

A  Smeòrach  thaitneacb,  sblatacb,  dbonn, 
Gur  neo-lapacb  do  dbreacb  'us  d'  f  bonn. 
A  rèir  mo  bbeacbd-sa,  gur  tù  an  tearc-ian, 
'Am  measg  ealtuinn  nam  preas  's  nan  tom. 

An  uair  a  sbeinneas  tu  'n  ribbeid  rèitb, 
Bidb  pronnadb  lùtbor  ^an  dlùtbs  nan  gèug  : 
Coireal  sùnntacb,  gun  sàs,  gun  tùcbadb, 
Gu-n  èisd  gacb  dùil  ri  clia-lù  do  mbèur. 

Gur  b-ì  mo  dbùracbd,  's  mo  smuaintean  trie ; 
Bbi  'goid  gu  ciiirteil  gu  bruacb  do  nid 
'S  na  meangain  ùror,  fo  dbuilleacb  ciibbraidb — 
Tba  bias  an  t-siùcair  air  barr  do  gbuib. 

Acb,  ma  dh'  fhaodas  mi,  tbeid  mi  'sbealg, 
'S  gbeibb  mi  baolum  ort,  gar  am  marbb  ; 
Bidb  mi  le  cCiirteis  ri  d'  ucbdan  dliiitbte, 
'S  mo  bbilean  iùmpaicbt'  ri  miiirn  gun  cbeilg. 
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Gu-r  li-ioma  h-oi'cli'  a  thug  mi  gun  loclid, 

Air  ti  do  cbaoirahneis,  air  sgàth  nan  cnoc, 

O,  'ianain  uasail  as  eibhinn  gluasad —    [sprocbd. 

Air   feadh    nan    cluaintean,    gun    ghruaim,    gun 

Ma  tlia  foirfe  'an  ian  fo  'n  glirein, 
Tha  i  taisgte  'an  glac  do  chre-s'  ;         [f  hiamhacbd, 
Gun  cbron,  ged  db'  iarrt'  e,  'n  ad  cbeol  's  'n  ad 
S  gacli  deadb  bbuaidh  'g  iathadh  's  a'  cbliabh 
gun  bheud. 

Acb,  ma  db'  fbalbbas  tu  uainn  air  cliuairt, 
As  do  dbeigli  cha  bbi  mi  buan ; 
'S  e  Coire-Dhogba  mo  glileannan  cbmbnuidb, 
'Am  bun  nam  mor-bbeann  a's  boiche  snuagb. 

Bhrigli  nacb  bard  mi  'cbur  dbàn  'an  ceill, 
Gacb  buaidb  'tba  'fas  ort,  cba  tàrr  mi  'n  seinn  : 
Lag  mo  Gbailig,  'us  mbeath  mo  cbàileacbd — 
Cba-n  iùl  do  àireamli  da  tbrian  de  d'  bbeus. 

O'n  'tha  m'  inntinn  a'd  dhitb  gun  sgoinn, 
Gu-n  cuir  mi  finid  air  brigh  an  fboinn  : 
'S  i  Heni  Dbòmbn'llach  do  'n  d'  rinn  mi  'n  t-bran 
Nion  an  osdair  'tba  'n  Torra-Gboill. 
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LUINNEAG. 

FoNN — Hi  rithill  eile  horo, 

Ho  ro  ho  rithill  horo. 

Hi  rithill  eile  horo, 

O  choin  !  mar  a  dh'  fhalbh  sinn. 

An  oiche  sin  a  bha  sinn, 
'An  cala  Cheann  Loch-Aluinn, 
Blia  sid'  againn  gu'r  n-àilleas, 
'S  i  blàth  gun  dad  soirbheis. 
Hi  rithill,  &c. 

'N  uair  'thog  sinn  rith  a  h-aodach, 
Gu  barra  nan  crann  caola — 
Cha  robh  ann  de  ghaoithe, 
A  chuireadh  taobh  air  falbh  i. 
Hi  rithill,  &c. 

Cha  b'  fhad  a  mach  *s  a'  chuan  sinn, 
'N  uair  'thrus  a'  ghealach  buaile  : 
Bha  cuid  d'i  dearg  'us  uaine — 
Bha  gruaim  oirre  gu  soirbheas. 
Hi  rithill,  &c. 

Gu-n  duirt  am  fear  'bha  làmh-riuni  : 
Glac  an  ailm  gu  tràthail, 
Tha  coltas  fior  mhuir-bhàite, 
Air  àirde  na  h-ailbhinn. 
Hi  rithill,  &c. 

'Dol  seachad  lochdar-Eireig. 
Gu'n  thoisich  i  ri  seideadli  ; 
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A'  mhuir  'n  a  gleanutai  eitidh, 

'S  na  speuran  fo  dhalla-bbrat. 

Hi  ritliill,  (fee. 

'Dol  seachad  air  lol-Aoirein, 
Bha  uisge  mor^  blia  gaoth  ami  : 
'S  gu  'n  cliiiir  sinn  riof  'n  a  h-aodach, 
Na  laoich  nacli  robli  cearbach. 
Hi  rithill,  &c. 

'Dol  seachad  air  a'  Cliroice, 
Gii-n  tug  sinn  troidh  de'n  sgoid  d'i, — 
A  righ,  bu  fliliuch  mo  cliota, 
'N  uair  'thug  i  'sron  's  an  t-soirblieas. 
Hi  rithill,  &c. 

'S  gu  'n  leig  sinn  ris  an  tràigh  i, 
Cho  fad  's  a  leigeadh  Ian  i  : 
'S  tra  'fhuair  sinn  a  toirt  sabhailt, 
Gu-n  tug  sinn  lamh  air  gealbhan! 
Hi  rithill,  &c. 


SIR-EOBHAN  LOCH-IALL. 

Leis  a'  Chuimeanach,  GiLLE  Mhic-Leòiu. 

Gur  h-e  lath  a  Loch-iall, 

'Bigh  !  bu  mhath  do  dhol  sios — 

Bha  tri-fichead  's  coig-diag 

Gun  anam  dhiubh ! 

Gu-n  robh  cuiridh  mo  ghràidli, 
'G  an  dui-ruith  gu  traigh, 
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'Toirt  urram  a'  bhlàir 

A  dh-aindeoin  diubh. 

Gu-n  robh  mis*  as  do  dheigb, 
'Us  do  gbunna  fo  in'  sgeitb  ; 
Gur  a  duin'  air  bheag  feum 
Nach  leanadh  tu. 

'S  truagh  nach  mis'  a  bba  'd  choir, 
(Ged  nacb  tiginn  as  beo) 
'N  uair  a  dli'  eitich  an  t-ord 
Na  sradan  dut — 

'S  claidheamh  guineach  'us  sgiath, 
jNIar  ri  cuideachadh  Dhia, 
Ghearrainn  golag  air  bian    ' 
An  rag-mbeirlich. 

Fhuair  thu  tilleadb,  a  sheoid, 
Anns  an  iomairt  air  dhoigh  ; 
Air  mo  cbinnt  clia  b'  i  'choir 
A  bh'aca-san. 

Thog  thu  creacli  a  Màm-mòr, 
'S  bha  surd  casg'  air  a  toir, — 
Ge  do  chanadh  iad  olach 
Lachuinn  riut. 

Creach  eil'  air  do  sgriob, 
Gu-n  do  thogadh  leat  i, 
'N  uair  a  chaidh  tu  'strith. 
'S  na  Catanaich. 
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FOGRADH  RAONUILL  OIG. 

CuMHA  do  Eaonull  òg,  Mac-ic-Raonuill  na  Ceapaich,  'n 
uair  a  theich  e  do'n  Spàinnt  air  son  èiiigh  le  Mac-Bhòmh- 
nuillì  Chinntìre. — Le  Iain  Lom. 

Ghabh  air  fògradh  do  'n  Spàinnt, 
Fear  m'  eòlais,  's  mo  dhàimh  ; 
Cha  cheileadh  tu  pàirt 

Dhe  d'  aigne  orm. 
Ghabh  air  fògradh,  &c. 

'Mhic-ìc-RaonuiU  nam  pìos. 
Nam  bratach,  's  nam  pìob, 
Cha-n  f  haicteadh  *s  an  strìth 
Tbu  caiUeacbail. 
'Mhic-ic-Raonuill,  &c. 

'S  e  mo  gliaol  an  ceann-sluaigh, 
Nach  bu  tais  'am  beairt  chruaidh, 
Chìteadh  rudhadh  'n  ad  ghruaidb, 
'S  cha  b'  fhaiteachas. 
'S  e  mo  ghaol,  &c. 

'S  fad  a  dh'  aithn'inn  do  cbèum 
Air  toiseacli  nan  ceud  ; 
'S  air  nàile  gu-m  b'  èutrom, 
Astarach. 
'S  fad  a  dh'  aithninn,  &c. 

'N  àm  'bhi  'siubhal  nan  stùc, 
Bhiodh  ]eat  gillean  's  coin  lùtb  ; 
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Agus  gunna  nach  diùltadh 
Lasadh  dhut. 
'N  àm  'bhi,  &c. 

Thig  an  t-Sruibhleach  ghorm,  chaol, 
Dliut  'an  cuibhrich  mu  d'  thaobh — 
Gu-m  bu  chuimlineacb  m'  fliear  gaoil 
Air  tapachd  leath'. 
Thig  an  t-Sruibhleach,  &c. 

Mar  ri  bogh'  an  t-sàr  chùil, 
lar  a  thaghadh  o  'n  bhùth  , 
'S  gu-n  tolladh  tu  sùil 
Na  cartach  leis. 
Mar  ri  bogb',  àc. 

Tbir  a  thàinig  an  dè, 
Nall  à  Raineach  nan  gèug  ; 
'S  ann  agad  'tha  'n  sgèul 
'Chuir  airteal  orm. 
Thir  a  thàinig,  &c. 

O !  cha  bhrathainn,  's  mi  'm  chèill, 
Thu  'Dliuibhneach  fo  'n  ghrèin, 
Ged  a  dh'  ìnnseadh  tu  sgèul 
Do  leapach  dhomh. 
0  !  cha  bhrathainn,  <fcc. 

'S  ann  orms'  a  rug  a'  mhi-bbuaidh, 
O  mhuch  maduinn  Di-luain, 
'N  uair  a  ghabh  mi  'n  cead  truagh 
'S  a'  Chaiplich  dbiot. 
'S  ann  orms'  a,  &c. 
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Gur  a  mis'  'tha  fo  ghruaim, 
'S  mi  'n  am  ònracbdan  truagh, 
'S  nach  faic  mi  'tighin  o  'ii  chruaich 
Na  b'  aite  leam. 
Gur  a  mis',  &c. 


TILLEADH  RAONUILL  OIG. 

Oran  a  rinneadh  an  uair  a  chualas  gu-n  robh  Raonull 
òg  a'  tighin  dachaigh  às  an  Spàinnt,  's  an  rìgh  an  ddigh 
mathanas  a  thoirt  da.  — Le  Iain  Lom. 

Mi  'm  sbuidhe  air  an  aisre, 

Gun  agam  ach  mi  'm  ònar. 

Mi  'm  sliuidbe,  &c. 

Gu-n  robh  mi  'n  dè,  mu  'n  taice  so, 
'Na  chleachd  mi  'bhi  às  m'  òige  : 
Gii-n  robli  mi,  &c. 

Mar  ri  Màiri  Chriararaich, 
Làmh  f  hial  a  dhìol  an  òir  i — 
Mar  ri  Màiri,  &c. 

Mar  ri  gruaidh  an  fhaiteacliais, 
S  bu  taitneach  leam  a  còmliradh. 
Mar  ri  griiaidh,  &c. 

A  bhean-an-taiglie  freasdail, 

'Us  lion  an  seipean  beòrach. 

A  bliean-an-taiglie,  &c. 
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An  deoch  so  air  do  sblàinte, 
'S  gu-m  b'  fheàirrd  thu  re  do  bheò  i. 
An  deocli  so,  &c. 

'Us  ge  bu  mhisde  mise  i, 
Cha-n  f  hag  mi  driosg  gun  ol  d'i. 
'Us  ge  bu  mhisde,  &c. 

Air  ceisd  nam  ban  o  'n  Chananaich, — 
Gur  h-aineolach  mu'r  dòigh  thu. 
Air  ceisd  nam  ban,  &c. 

Gu-n  d'  rinn  thu  iuchair  Sheumais, 
A  dh'  eugnaich  o  luchd  chleòc  e. 
Gu-n  d'  rinn,  &c. 

Ach,  tamull  beag  'an  deigh  sin, 

Gu-m  b'  eudar  del  air  fogradh : 

Ach  tamull  beag,  &c. 

Gu-n  tug  thu  as  an  righeachd  ort, 
Gu  criochan  's  nach  robh  d'  eolas. 
Gu-n  tug  thu,  &c. 

Bhiodh  gràbhailte  mhath  chinnteach  ort, 
A  dhion  do  chinn  'an  comhraig. 
Bhiodh  gràbhailte,  &c. 

Glac  chrom  air  dheadh  lughadh  ort, 
Sgian-dubh  'us  taghadh  smeoirne. 
Glac  chrom  air,  &c. 

'Us  gunna  caol  nach  diùltadh  srad 
Air  ùdlaiche  na  croice, 
'Us  gunna  caol,  àc. 
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Tha  comharradli  'bhi  dileas  ort — 
Gu-n  tug  an  righ  dhut  storas : 

Tha  comharradh,  &c. 
Gu-n  tug  e  o  Chaol-Muile  dhut, 
Gu  cnoc  na  Coille-moire. 

Gu-n  tug  e,  &c. 
Thug  'us  cruit  fo  theudan, 
'Us  cead  a  seinn  'n  a  sheomar. 

Thug  'us  cruit,  &c. 
Gu-m  bu  chonspunn  smachdail  thu, 
Air  Lachunn  Mac-an-Toisich. 

Gu-m  bu,  &c. 

'S  a  Raonuill  òig  na  Ceapaich, 
Gur  h-ait  leinn  mairionn,  beo  thu. 

'S  a  Raonuill  oig,  &c. 
A  cheannsachadh  nan  Duibhneacha, 
Gur  cuimhne  leinn  an  do  bheairt. 

A  cheannsachadh,  &c. 


CUMHA  RAONUILL  OIG. 

Thug  an  righ  Ian  mhathanas  do  Raonull  òg,  agus 
chuir  e  fios  air  do  Lunnainn.  A  rèir  ìnnse  sgeòil,  cha  b' 
fhad  a  mheal  e  gean-math  an  righ — rinn  farmad-cùirte 
cur  as  da.  An  uair  a  thàinig  a  sgiala-bàis,  rinneadh  a' 
chumha  so  le  Iain  Lorn. 

Ged  'tha  'n  oiche  'nochd  fuar, 
Cha-n  e  'n  cadal  mo  luaidli; 
'S  cha-n  e  tainead  no  fuairead  m'  eididh. 
Ged  "tha,  àc. 


CUMHA  RAONUILL  OG.  Ill 

'S  ann  'an  Sasonn  's  an  ùir, 
'Dh'  fbàg  mi  'n  tasgaidh  mo  run; 
Ann  an  clachan  nan  tùr  cèutacb  — 
'S  ann  'an,  &a 

'Am  Baile  Lunnainn  nan  cleoc, 
Dh'  fhàg  mi  urrainn  mo  sgeoil; 
Leat  bu  duilich  e,  'Dhòmhnuill  Shlèiticb. 
'Am  Baile  Lunnainn,  &c. 

'An  taigh-lagha  aig  cùirt, 
Gu-m  bu  fhradliarcach  d'  iiil, 
Cha  bu  chladhair  a  cliùnntadh  fèich  ort. 
A  taigh-lagha,  &c. 

'Am  measg  Ghàidheal  'us  Gball, 
B'  àrd  a  db'  eisdteadh  do  chainnt, — 
Fath  modhosguinnmar'mheallant-Eug  oirnn ! 
'Am  Measg  Ghàidheal,  &c. 

'Dol  a  thomhas  nam  prop, 
Leis  a'  bhogba  nach  b'  olc, 
Gu-m  bu  domhaiu  an  lot  'n  an  creubhaig. 

'Dol  a  thomhas,  &c. 
Bu  tu  nàmhaid  a'  bhuic,* 
'Thig  0  ard  Bbeinn  an  t-sluic, 
'S  na  h-eala  bain'  'bu  neo-thuisleach  eirigh. 

Bu  tu  nàmhaid,  &c. 

A  Mbaol-chinndearg  nan  earn, 
'S  ann  riut  a  chinneadh  an  t-sealg; 
'S  bras  a  shileadh  fear  dearg  na  b-eilde. 
A  Mbaol-chinndearg,  &c. 
*  Boc-da-bhior?ui. 
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Gur  a  mis'  'tha  gu  tinn, 
'S  bocbd  's  gur  tùrsach  'tha  mi : 
'S  nach  faicear  a's  tir  fear  d'  èugais ! 
Gur  a  mis'  'tha,  &c. 

Gur  a  mis'  'tha  fo  sprochd — 
Càch  mu  d'  fhearann  a'  trod : 
'S  nach  suidh  thu  air  cnoc  g'  an  rèiteach' ! 
Gur  a  mis'  'tha,  &c. 

Chunnaic  mise  do  thùr, 
'S  e  gun  mhire  gun  mhùirn, 
'Us  do  chinneadh  's  gach  cùis  'an  dèis-làimh 
Chunnaic  mise,  &c. 

Tha  do  bhaile  gun  stàth, 
'S  e  gun  sabhull,  gun  ath, — 
'N  a  f  hiadhairean  bàna  teuraich ! 
Tha  do  bhaile,  &c. 

Och  !  'f  hir  bliuidhe  mo  ghaoil, 
Do  'm  bu  shuaicheantas  fraoch — 
'S  i  mo  chreach-sa  nach  faod  thu  eirigh  ! 
'S  f  hir  bhuidhe,  &c. 


OUMHà  GHILL-EASBUIG  NA  CEAPAICH,       li3 


CUMHA  GHILL-EASBUIG  NA  CEAPAICH. 

B'  e  Ghill-easbuig  na  Ceapaich,  seanair  Sìlis  Ni-Mhic- 
Raonuill,  a'  bhan-bhàrd.  'S  è  a  bu  docba  le  Iain  Lomde 
na  bba  mu  mhurt  na  Ceapaich,  agus  thug  sin  air  a' 
chumha  so  a  dheanamh  dhk.  Dh'  èug  e  romh  Latha 
Raon-Ruairidh. 

Moch  Di-sathurn  mo  bbeud ! 
Ghluais  claidheamh  fo  m'  sgeith : 
'S  trie  learn  càramli  nan  treith  fo  'n  fbod 
Moch  Di-sathurn,  &c. 

Tha  leann-dubh  iar  mo  chradh, 
'Chuir  mo  shùgradh  gu  Iar, 
Ged  a's  sugbaltach  each  ag  ol ! 
Tha  leann-dubh,  &c. 

Mo  Cheann-taighe  'n  robh  feum, 
'G  an  robh  labhairt  le  cèill, 
'Bhi  'n  a  shineadh  fo  dheile  bhord,— 
Mo  Cheann-taighe,  &c. 

'An  ciste  ghiubhais  ehaoil,  bhàin, 
An  deis  a  h-uidheam  aig  each — 
An  taigh-fiodha  fo  bhlath  nan  ord. 
An  ciste  ghiubhais,  &c. 

'N  uair  a  bbà  thu  gu  tinn, 
Gu-n  robh  d'  aigne  tharr  leinn, 
Mar  aigne,  's  mar  inntinn  lob. 
'N  uair  a  bha,  (fee, 

L  2 
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Bha  do  lamhan  a  suas, 
(An  dels  do  labhairt  'tlioirt  uat,) 
Ris  an  Athair  's  ri  Uan  ua  glòir', 
Bha  do  lamhan,  &c. 

Cha  bu  spiiillear  air  tuath, 
Do  'na  rùisgeadh  an  uaigh — 
Bha  mo  dhiubhail  air  ghuailnean  slòigh ! 
Cha  bu  spuillear,  &c. 

Tha  do  chinneadh  gu  lèir, 
Làn  tiom'  as  do  dheigh, 
'Mhic  an  fhir  o  Locli-Treig  an  f heoir, 
Tha  do  cbinneadh,  &c. 

A  Cholla,  cuimhnich,  's  gach  gniomh, 
Cliù  do  shinnsir  o  chian, 
Seas  do  righ,  agus  Dia,  's  a'  choir. 
A  Cholla,  &c. 


TORKADH  IAIN  LUIM. 

An  uair  a  chaiclh  fold  thar  Iain  Lorn,  thuirt  CoUa  na 
Ceapaich  ri  Aonghus  Mac  Alastair  Ruaidh  Ghbnne- 
Cothann:     "  Cluinneamaid   annas    do   làimhe."       Thuirt 


Chunna  mi  crioch  air  m'  f  hear-cinnidh, 
'G  a  chàramh  an  diugh  'an  Tom-Aingeal; 
luchair  nam  bard — righ  nam  filidh — 
Dia  'dheanamh  sith  ri  d'  anam. 
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B'  f  huath  leat  Màiri,  b'  fhuath  leat  UiUeain, 
'S  b'  f  huath  leat  Siol-Diarmaid  uile. 
'S  a  h-uile  h-aon  imch  biodh  rìoghail, 
Dh'  innseadh  tu  dhaibh  e  gun  iarraidh. 

Tha  gaol  an  Leoghainn,  's  fuath  an  Tuirc, 
Anns  an  uaigb  's  am  beil  do  chorp. 
Gu-n  tugadh  Dia  mathanas  dut, 
Bha  thu  dìoghaltach  's  an  olc  ! 


CRONAN  BRATHANN. 

FoNN. — Hi  hòileagan, 

Hi  hòileagan, 

Mu-n  cuairt  a'  bhràth, 

'S  na  sòraibh  i. 

Hi  hòileagan, 

Hi  hòileagan. 

Beannaicb  am  balg, 
'Us  beannaich  an  gràn, 
A'  chnotag  's  gacli  màm 
De'n  ghradanadh. 

Hi  hòileagan,  àc. 

Beannaich  an  t-inneal, 
'Us  beannaich  an  crann, 
A'  bheairt  'us  gach  ball 
A  bhuineas  d'  i. 

Hi  hoileagan,  àc. 


116  CRONAN  BRATHANN. 

Cuir  an  car  deiseal, 
Am  feasda,  de  'n  bhràth, 
Ma  's  math  leat  min  bhan 
'Bhi  torrach  dliut. 

Hi  hoileagan,  &c, 

Mu  'n  cuairt  i  'n  a  still, 
Le  luinneagan  binn 
'S  clia  toirear  do  'n  t-sithean, 
Deannas:  dh'  i. 

Hi  hoileagan,  &c. 

'N  uair  a  rachadh  i  ceart  'n  a  siuhhal, 

FoNN — Mu-n  cuairt  i  leis  a'  char  dheiseal, 
Mii-n  cuairt  i  gu  daingeann  trom ; 
Mu-n  cuairt  i  leis  a'  char  dheiseal, 
'S  cha-n  eagal  d'i  'dhol  do'n  torn. 

Mu<n  cuairt  i  le  ruighe  gramail, 
Na  caomhain  d'  fhallus — bleith  an  gran. 
Mo  mhuirichinn  's  iad  uile  falamh — 
Fear  an  taighe  'chion  an  tràth ! 

Mu-n  cuairt  i  leis,  &c. 

Na-m  biodh  agam  bo  dhruim-fhionn,  chean-fhionn, 
Na-m  biodh  agam  bo  cbroidh-fhionn,  dhonn  ; 
Cha  bhiodh  agam  fear  an  taighe 
'Bleith  na  brathann,  croQi. 

Mu-n  cuairt  i  leis,  &c. 

Ma  's  ealchadh  a  th'  agad,  no  gradan  ; 
Ma  's  earraradh  e,  fair  dhomh  mam ; 
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'S  ma's  acras,  gur  manadh  g'  a  chasgadh — 
Fideagan  blasda— min  bhàn! 

Mu-n  cuairt  i  leis,  &c. 


ORAN  NA  COMHACHAIG. 

Còig  ceithreamhnan  de  dh-òran  na  comhachaig,  a  bha 
gus  a  nis  'an  call-taisg.  Fhuair  mi  'n  ciad  thri  o  Eaonull 
Dòmhnullach  am  an  Achadh-nan-Comhaichean ;  agus  an 
dithis  eile  o  Dhomhnull  Dòmlinullach  a  dh'  'èug  o  chionn 
ghoirid  'am  Both-Thinidh  's  a'  Bhrkighe. 

44. 
Bu  mhath  mo  bhuachaille  cruidh, 
B'e  sid  uasal  nam  fear, — 
Bu  deacair  dhomh  tàrmus  air  d'  flmil, 
Clia  bu  dubb,  acli  aobharrach  glan. 

45. 
Bu  mhath  mo  bharanta-cogaidh, 
Ge  do  thogair  mi  tigh'n  uaithe, 
(Gur  h-e  Eòin  a  Taigh  na  creige.)* 
O'n  a  bhagair  e  mo  bbualadh. 

46. 
'S  o'n  a  bhagair  e  mi  gu  teann, 
Cbo  fad  's  a  mbaireas  crann,  no  clach; 
Cha  tog  mi  h-uige  mo  tbriall, 
Ni  mo  'dh'  iarraim  dol  'n  a  theach. 

*  The  site  of  Mac-Tan's  Castle,  Glencoe. 
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55. 

Soiridh  uam  gu  Coire  na  cloich', 
An  coire  'ra  bu  toigh  learn  'bhi  thàmh  ; 
'S  gu  Uisge-Labbair  nam  faobh, 
Cnilidh  nan  agb  maol,  's  nam  mang. 

56. 
Soiridh  eile  gu  Bac  nan  craobh, 
Gu  da  thaobli  Bealacb  nan  sgùrr, 
'S  dh'  fhios  an  Eadar-bbealaich  mboir 
Far  nach  cluinnear  gloir  nan  GalL 


AM  MUILIONN  DUBH. 

Tha  nead  na  circe-fraoich 

Anns  a'  Mbuilionn  dubb,  's  a'  Mbuilionn  dubb  ; 

Tba  nead  na  circa  fraoicb 

Anns  a'  MbuiHonn  dubb  o  Sbambradb. 

Tba  'm  Muilionn  dubb  air  bbogadan, 
Tba  'm  Muilionn  dubb  air  bbogadan, 
Tba  'm  Muilionn  dubb  air  bbogadan, 
'S  e  'togairt  dol  a  dhannsa ! 

Tha  ioma  rud  nacb  saoil  sibb, 

'S  a'  Mbuilionn  dubb,  's  a'  Mbuilionn  dubb; 

Tba  ioma  rud  nacb  saoil  sibb, 

'S  a'  Mbuilionn  dubb  o  Sbambradb! 
Tba  'm  Muilionn  dubb,  &c. 

Tba  gobbair  'us  crodb  laoigb 

Anns  a  Mbuilionn  dubb,  's  a'  Mbuilionn  dubb ; 

Tba  gobbair  'us  crodb  laoigb 

Anns  a'  Mbuilionn  dubb  o  Sbambradb ! 
Tba  'm  Muilionn  dubh,  &c. 
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ALASTAIR  DONN. 

Oran  a  rinn  te  d'a  ciad  leannan  's  e  iar  tighin  dachaigh 
g'  a  sealltuinn  'an  dèigh  a  h-athair  a  thoirt  oirre  fear  eil'  a 
pliòsadh. 

FoxN — Irin  àirin  iù  horo, 
Iriii  airin  iù  lioro, 
Irin  airin  iù  horo, 
Bu  tu  mo  luaidh  na-m  faighinn  thu. 

Chaidh  mo  leannan  seacbad  suas, 
'S  feileadh  preasach  air  'an  cuaicb, 
Ribean  dubb  os  ceann  a  cbluais — 
Gur  h-uasal  am  mac  atbar  e. 
Irin  airin,  &c. 

'S  chaidh  e  rithist  seacbad  sios, 
Mar  nach  faiceadh  e  mi  riamh  ; 
E  cbo  fiata  ris  an  f  biadh — 
Cba  till  e  'm  bliadbna  'n  ratbad  so  ! 
Irin  airin,  &c. 

Fbicbead  latba  gus  an  de, 
Dh'  f  halbb  an  t-oigeir  tapaidh  treun  ; 
Nach  truagb  leat,  a  ghaoil,  mi-fhein, 
'S  an  fboill  an  deis  a  brathadh  oirnn. 
Irin  airin,  &c. 

Gur  h-e  m'  aighir  'us  mo  ghràdh, 
'Dhealaich  mi  ris  air  an  tràigh  ; 
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'N  uair  a  shin  mi  dhut  mo  lamh, 
Bha  deòir  gu  lar  gun  amharus. 
Irin  airin,  &c. 

An  oich'  a  bha  sinn  anns  an  Dun, 
(Eadar  mo  chadal  's  mo  dhuisg,) 
An  gille  donn  'bu  ghuirme  sùil, 
'Toirt  ùbhlan  air  a'  pliatliadh  dhuinn, 
Irin  airin,  &c. 

'S  ann  'an  Eilean  beag  nan  craobh, 
'Cbuir  mi  eolas  air  mo  gliaol ; 
'S  deacair  bo  a  cbur  air  laogh, 
'S  mbran  gaoil  air  gamhuinn  aic'. 
Irin,  airin,  &c. 

Na-m  faiceadh  tu  'n  druid  air  craoibb, 
'S  i  'n  a  ruith  o  thaobb  gu  taobh; 
'S  amhuil  sid  's  mar  'bliios  an  gaol — 
Gur  lionmhor  taobh  a  gbabhas  e. 
Irin  airii),  &c. 

Mo  ghràdh  an  t-Alastair  donn, 
'S  e  do  gbaol  'tha  'tigh'n  fo  m'  cbonn ; 
Ge  do  dh'  f  bag  tbu  m'  inntinn  trom, 
Gu-n  togainn  fonn  le  b-aigbir  ort. 
Irin  airin,  &c. 
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CAILLEACH  BEINN-A'-BHRIC. 

Cailleach  Bèinn-a'-Bhric,  horo, 
Bhric  ho-ro,  Bhric  horo; 
Cailleach  Beinn-a'-Bhric,  horo, 
Cailleach  mhor  an  fhuarain  àird. 

Oha  leiginn  mo  blmidheann  fhiadh, 

Mo  bhuidheaiin  fhiadb,  mo  bhuidheann  fliiadh; 

Cha  leiginn  mo  bhuidheann  f  hiadh, 

A  dh-iarraidh  shlige  dubh'  a  'n  tràigh. 

Cailleach,  &c. 


AN  LONG-EIEEANNACH. 

An  uair  a  bhiodh  na  mnathan  Bgith  a'  fùcadh  a'  chlotha^ 
bheireadh  iad  greis  air  le  'n  casan,  agus  greis  le  m'  basan. 
Thòisicheadb  tè  dhiubh  air  an  "  Luing-Eireannaich,"  a' 
toirt  a  's  taigh  leannain  gacb  nighinne  's  a'  ehuideachd, 
agus  iad  uil'  a'  togail  an  fhuinn,  's  a'  cumail  time  le  'm 
basan,  &c. 

Ho,  CO  a  bheir  mi  leam 
Air  an  Luing-Eireannaich  ? 
Ho,  CO  a  bheir  mi  leam 
Air  Luing-Eireannaich  Ì 
Air  an  luing,  air  an  luing, 
Air  an  Luing-Eireannaich  ? 
Ho,  CO  a  bheir  mi  leam  Ì 
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'Dol  a  dh-America  null, 
Air  an  Luing-Eireanuaich. 
Ho,  CO  a  blieir,  &c, 

Iain  ban  Siosal  air  an  ceann, 
Air  an  Luing-Eireannaich. 
Ho,  CO  a  bheir,  &c. 

Gille  sraiorail  's  am  beil  suim, 
Air  an  Luing-Eireannaich. 
Ho,  CO  a  bheir,  (fee. 

Bidh  Tormoid  'am  barr  a'  chroinn, 
Air  an  Luing-Eireannaich. 
Ho,  CO  a  fheir,  &c. 

'S  aithne  dha  àmhuilt  an  t-siùil, 
4.ir  an  Luing-Eireannaich. 
Ho,  CO  a  bheir,  <fec. 

Domhnull-Iain  air  an  stiuir, 
Air  an  Luing-Eireannaich, 
Ho,  CO  a  bheir,  &c. 

An  ailm  fo  achlais  an  t-suinn, 
Air  an  Luing-Eireannaicb. 
Ho,  CO  a  bheir,  &c. 

Leannan  Màiri  'n  Aonghuis  duinn, 
Air  an  Luing-Eireannaich. 
Ho,  CO  a  bheir,  &c. 
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Leannan  cniinneag  a'  chinn  chruim, 
Air  an  Luing-Eireannaich — 
Ho,  CO  a  bheir,  &c. 

Cha-n  innis  mi  'ainm  idir  dhiiibb, 
Air  an  Liiing-Eireannaicb. 
Ho,  CO  a  bbeir,  &c. 

Cbi  mi  i  'caogadh  a  sùl ! 
Air  an  Luing-EireanDnaicb. 
Ho,  CO  a  bbeir,  &c. 

Gu-m  faigb  iad  deise  de'n  cblò  ììr, 
Air  an  Luing-Eireanaicb. 
Ho,  CO  a  bbeir,  &c. 

Gii-n  teid  sinn  uile  a  null 

Air  an  Luing-Eireannaicb. 

Ho,  CO  a  bbeir,  &c. 


GLAISTIG  LIANACHAIN. 

Oicbe  g'an  robh  an  Gille-Dubh-Mòr  Mac-Cuaraig  a'  dol 
dachaigh  as  a'  cbèardaich,  tachrar  a'  Ghlaistig  ab*  mar 
a  bha  e  'dol  thar  Cùrr  aig  Bial-àth  Chroisg. 

Fàilt  ort,  'lUe  Dbuibb  Mboir,  os'  ise, 
Am  b'  f  bèairrd  tbu  cùlag  Ì 

B'  eadb  agus  bialag,  os'  esan — 
'S  tbusj  e  togail  bbeag  mbor  oirre. 
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Bhàrr  16m  a  chladaich  ; 

'S  cheangail  e  i  air  a  bhialaobh, 

Gu  tiarainte,  daingeann, 

Air  muin  an  eich  sgiamhaicli, 

Le  Sian-chrios  Fhaolain  ! 

'S  bhoidich,  'us  bhriatliraich  e, 

Gu  dian,  's  gu  h-ascaoin, 

Nach  leigeadh  e  slàu  a  'ghlaic  i, 

Gus  an  noclidadh  e'n  latbair  dhaoin'  i  ! 

"  Leig  as  mi,"  os'  ise,  "  's  gheibh  thu  uam, 
Mar  chumhlaid,  's  mar  dliochair  : 
Lan  buaile  de  chrodh  breac, 
Bailgionn,  dubh,  cean-fhionn  ; 
Buaidh  cnuic  agus  codhalach, 
Oft  fhein  's  air  do  sheors'  a  'd  dheaghaidh." 

'S  leam  sin  a'd  aindeoin,  os'  esan, 
'S  cha-n  fhoghainn  gu  d'  f  huasgladb. 

"  Leig  as  mi  's  fagaidb  mi  d'  f  bonn, 
'S  an  robb  mi  's  an  tom  a  tbamb  ; 
Agus  togaidb  mi  dbut  a  nocbd, 
Air  an  Fhoicb  ud  tball : 
Taigb-mor  daingeann,  dige — 
Taigb  air  nacb  driiigb  teine, 
Uisge,  no  saighead,  no  iarunn; 
'S  a  gbleidbeas  tu  gu  tiorara,  seasgair, 
Gun  f  biamb,  gun  eagal,  's  Hidb  sian  ort 
O  nimb,  o  cheatbairn,  's  c    ibitb'cbean  1" 

Coimblion  do  bbriatbraii,*os'  esan, 
'Us  gbeibb  tbu  do  cbead  uam. 

Leig  ise  sgal  aisde  le  tùrsa. 
A  cbluinnt'  tbar  sbeacbd  beannan ! 
Sbaoilte  gum  b'e  Còrn-na-fiùbh 
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A  bh'  aig  Fionn  a  thug  fead  as. 

'S  cha  robli  sithean,  no  stùc, 

Nach  do  dhùisg,  's  nacli  d'  ath-f  hreagair, 

'S  cbruinnich  iad  taobb-tball  an  Loin, 

'S  iad  ri  b-ordugh  a'  feitbeamb. 

Cbuir  i  'n  greim  iad  le  cabbaig, 
Gu  farasda,  rianailj 
'S  tbug  iad  leacan,  'us  clacban, 
'A  dadacb  Steall-Cblianaig, 
'G  an  sineadb  o  làimb  gu  lairab ! 

'N  Tom  Innis  a'  Cbladaicb, 
Gbearradb  cabair  'us  taobbain; 
Agus  suidbeacban  fada, 
Reitb,  reambar,  's  a'  Cbaor'naicb' 
'S  ise  gun  aon  tàmb  ag  ràdh  : 

"  Aon  cblacb  air  muin  da  cbloicb, 
'S  da  cbloicb  air  muin  aon  cbloicb; 
Bior,  foid,  fair  sgolb, — 
Gacb  fiodb  's  a'  cboill, 
Acb  fiodbagacb. 

'S  mairg  nach  faigbeadb  mar  a  cbuireadh, 
'S  nacb  cuireadb  mar  a  gbeibbeadh.'"' 

'S  'an  glasadb  an  lath  a, 
Bha  foid  tbar  a  dbruim, 
Agus  smùid  deth! 

Chum  es'  an  collar  a's  teine, 
G'  a  gbleidbeadb  o  mhiosta; 
O'n  a  b'  eol  da  mu  cbleasan, 
'S  mu  gheasan  nan  sitb'cbean. 

'N  uair  bha  'n  taigh  a  nis  ullamh, 
'S  a  dbiol  i  gacb  cumlilaid; 
Gun  d'  f  buasgail  e  'n  t-Suire, 

M  2 
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'S  cha  d'  f  huilig  e  diobliail  ! 

Seacli  an  uinneag  mu  'chomliair, 
Gu-n  do  shin  i  dba  'crodhan 
A  gliabhail  leis  soiridh — 
Ach  gu  'thoirt  do  'n  t-sithean  ! 

Ach  shin  es'  an  coltar, 
'S  lean  craicionn  a  bois'  ris, 
'Us  leum  i  air  clach  ghlais 
Na  Foich'  a  thoirt  binn  air  ! 

Thug  i  mollachd  an  t-sluaigh  air, 
'Us  mollachd  nan  uamhlach ; 
'S  ma  chreidear  na  chualas, 
Gu-n  d'  f  huair  i  a  h-impidh  : 

"  Fas  mar  an  luachair — 
Crionadh  mar  rainich — 
Liathadh  'n  ur  leanbain — 
Caochladh  'an  treun  ur  neart — 
Cha  ghuidli  mi  gun  mhac  'n  ur  n-aite  ! ' 
"  'S  mis  a'  ghlaistig-bhroin, 
'Bha  'm  Fearann  an  Loin  a  thàmh, 
Thog  mi  taigh-mor  air  an  Fhoich, 
'S  clniir  e  aiceid  ann  am  chom  ; 
Cuiridh  mi  fuil  mo  chridhe  'mach, 
Air  Sgiirr-Finisgeig  gu  h-ard — 
Air  tri  tomanan  luachrach, 
'S  bidh  iad  ruadh  gu  Là'-bhràth  !  " 

'S  leum  i  'n  a  lasair  uaine, 

Thar  gualainn  na  Sgurra  ! 
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CRONAN  NA  MNATHA-DIOLAIN. 

Gaol  beag  thu,  gaol  beag  thu, 
Gaol  beag  thu  boro  ; 
Gaol  beag  thu,  gaol  beag  thu, 
Gaol  beag  thu  boro. 

Tha  d'  atliair  'an  teagamh. 
Gaol  beag,  &c. 

i  Nach  fios  idir  co  leis  thu, 
Gaol  beag,  (fee, 

Mur  le  breabair  nan  each  thu. 
Gaol  beag,  &c. 

Their  do  mbathair  gur  leis-s'  thu. 
Gaol  beag,  (fee. 

'S  bidh  i  'màireach  aig  seisein. 
Gaol  beag,  (fee. 

(Ged  a's  nàisneach  an  seasamh. 
Gaol  beag,  (fee. 

Bidh  e  'chàcha  'n  a  leasan). 
Gaol  beag,  (fee. 

*S  gu-ii  cuirear  thu  airsan. 
Gaol  beag,  (fee. 

'S  bidh  tu  'd  phàisdean  ro  bheadrach. 
Gaol  beag,  (fee. 

^S  cha  bhi  teagamh  co  leÌ8  thu. 
Gaol  beag,  (fee. 
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FEAR  'BHREACAIN  BHALLAICH. 

Latha  dhomh  's  mi  'falbh  a'  glileannain, 

Illein  6  roblia  lio  ; 
Thacliair  orm  fear  'bhreacain  bballaich. 

Eho  bì  riri  bo, 
Hug  i  ho,  iUein  6,  robbo  lio. 

Dh'fhaigbnicb  e  am  b'è  a  leanainn. 

IUein  6,  &c. 
Thuirt  mi  ihèìn  nach  b'è  'bb  'air  m'  aire, 

Eho  hi,  &c. 

B'  annsa  leara  mac  fhir  a'  bhaile. 

Illein  6,  &c. 
'G  am  biodh  tùir  'us  taighean  geala. 

Eho  hì,  &c, 

O,  gur  h-e  mo  rùn  an  gille, 

Illein  6,  &C. 
'Dh'iomradh  ràmh  's  a  dh  'èigheadh  iorram. 

Eho  hì,  &c. 

'S  ge  do  bhriseadh  fear  nach  tilleadh  ; 

Illein  6,  &c. 
Ach  fear  eil'  a  chur  'n  a  ionad. 

Eho  hì,  &c. 

Mac-Coinnich  o  thìr  nam  fireach, 

Illein  6,  &c. 
O  thìr  na  gràinnsich  's  na  mine. 

Eho  hi,  &c. 
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Tìr  an  èisg,  's  na  b  eilde  binnich, 

Illein  6,  &c. 
Tit  nan  treun  laoch  anns  an  iomairt. 

Eho  hi,  &c. 

Gaol  an  treun  uach  treig  a  leannan, 

lUeiu  6,  &c. 
'Tha  gun  bbèud,  gu  beusach,  ceanalt. 

Eho  hi,  &c. 

Shiùbhlainn  leis  thar  cbuan,  's  thar  bheanna. 

lUein  6,  &c. 
'S  cha  bu  chùram  learn  e  'm  mhealladh. 

Eho  hi,  &c. 

Soiridh  le  fear  'bhreacain  bhallaich, 

Illein  6,  &c. 
'Thachair  orm  's  mi  'falbh  a'  ghleannain. 

Eho  hi,  &c. 


AM  BALCHAN. 

Chuirinn  mo  bhalchan, 
'Shiubhal  a'  gharbhlaich ; 
Chuirinn  mo  bhalchan, 
'Shealg  nam  firichean ; 
Chuirinn  mo  bhalchan, 
'Shiubhal  a'  gharbhlaich 
'Chumail  an  t-sionnaich 
O  'n  mheanbh-chrodh. 
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Bheirinn  mo  elm  dliut, 
Liiaidlie  'us  fiidar ; 
Bheirinn  mo  chù  dhut, 
CÙ  'us  gille  dhut ; 
Bheirinn  mo  chù  dhut, 
Gunna  nach  diultadii, — 
'Shiubhal  nan  stuc 
'S  a'  gheamhradb. 
Chuirinn,  &c. 


AM  MARAICHE. 

FoNN — O,  's  e  mo  run  am  maraich. 

Mo  dhiirachd  dhut  thu  'bhi  fallain. 
O,  's  e  mo  run  am  maraich. 

'N  uair  a  sheòl  i  'mach  a  Grianaig, 
Cha  b'e  'm  biadh  a  bh'  oirnn  mar  ghaiune, 
O,  's  e  mo  run,  &c. 

'N  uair  a  dh'  fhalbh  siun  le  Kate  a  sheoladh, 
Thàinig  an  tòir  oirnn  mu  'n  Charraig. 
O,  's  6  mo  run,  <fec. 

B'  ann  an  sid  'bha  cùis  na  h-èigin, 
'G  ar  cur  a  dh-Eirinn  a  dh-aindeoin. 
O,  's  e  mo  run,  (fee. 

Shuidh  Alastair  air  an  stiùir, 
'Us  clmir  e  'curs'  air  Eilean  Mhanainn. 
O,  's  8  mo  run,  &c. 
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'N  uair  a  nochd  sinn  ris  a'  Mhaoil — 
Gu-m  b'  aobhar  sraaointean  dol  'n  a  carabh. 
0,  's  e  mo  run,  àc. 

'G  èirigd  air  na  tonna  tuatlial — 
'Dol  fodh'  air  uairean  gu  'cranna. 
0,  's  e  mo  run,  &c. 

Shin  an  sgiobair  air  eigbeach  : 
"'Illean  treubbacb,  bitbibli  smearail." 
0,  's  e  mo  riin,  &c. 

Gach  fear  ag  obair  mar  a  tliarradh — 
Craicionn  a  làmli  air  na  ballaibb  ! 
O,  's  e  mo  riin,  &c. 

Fbuair  sinn  an  sin  beagan  faotli'cbaidb, 
'S  rinn  sinn  srutli  na  Maoil'  a  gbearradh. 
O..  's  e  mo  run,  &c, 

Tra  'fbuair  Coire-Bbreacain  greim  oirnn, 
Tbuit  i  'n  a  h-oidbche  dbuibb  gbailinn. 
0,  's  e  mo  riin,  &c. 

'An  soillseacbadh  an  la  's  na  speuran, 
Bba  sinn  aig  Ceann-greine  Bbarraidb. 
0,  's  e  mo  run,  &c. 

'S  cbaidb  na  gillean  uile  'dh  'ùrnaigb, 
'N  deis  gach  cùis  a  chuir  iad  tbarta. 
O,  's  e  mo  run,  &c. 


132  FLEASGACH  a'  BHADAIN, 

FLEASGACH  A'  BHADAIN. 

FONN. 

Hiù  illein  othoro, 

Hill  illein  èile. 

A  fhleasgaich  a'  Bhadain, 

Kiut  tha  'm  aigneadh  ag  èirigh. 

HiùiU  irein  èho, 

Fàill  ithill  obba  ho, 

Horo  hiùill  othoro. 

'S  truagh  nach  robh  mis'  * 
Agus  tusa  le  'cheile. 

Hiù  illein  othoro,  (fee. 

'S  truagh  nach  robh  mis' 
Agus  tusa  le  'cheile. 

Hiùill  irein  eho,  &c. 

'Am  mullach  na  beinne 
Gun  duin'  ach  sinn  fhein  ann. 
Hiù-iUein,  &c. 

Gu-n  deanaraaid  suidhe, 
'Us  laidhe,  'us  èirigh. 
Hiù-illein,  &c. 

Dheanadb,  'us  cadal 
'An  glacan  a  cheile. 

Hiù-illein,  àc. 

*  Airis  gach  ceithreamh  dk  iiair  mar  an  ciad  fhear. 
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Gu-n  deanainn  do  phosadh, 
Le  ordugli  na  clèire. 
Hiù-illein,  &c. 

Cha-n  innis  mi  'm  phiuthair, 

Mo  chumh'  as  do  dheigti-sa. 

Hiù-iUein,  &c. 

Gur  truime  mo  cbridhe, 
Na  fiodhall  gun  teudan, 
Hiù-illeÌD,  &c. 

'S  charii  aotruim'  e  rithist, 
Na  nighean  fo  blireid  dhuibh. 
Hiù  illein,  &c. 

Gur  a  mis'  'tha  fo  mhulad, 
Air  an  tiilaicb,  fo  eislean. — 
Hiù-illein,  &c. 

Nach  d'  fhuaras  thu  agam, 
A  mharcaicli  nan  steud-each  ! 
Hiù-illein,  &c. 

A'  mhàthaìr  a  rug  mi, 
Chuir  thu  cudrom  'n  a  ceuma  ! 
Hiù-iUeÌD,  &c. 
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TUIEEADH  NION  ALASTAIR  RUAIDH. 

Tuireadh  a  rinn  Main  Nighean  Alastair  Euaidh,  goirid 
an  dèis  k  fàgail  'an  Sgarba. 

Hoireann  6  ho  blii  6, 
Hoireann  6  ho  bhi  6, 
Hoireann  6  ho  bhi  6, 
Ri  hoireann  6  o  hao  o ! 

'S  mnladach  mi,  bi  6, 

Hoireann  6  ho  bhi  6. 
O  cheann  seachduin,  hi  6 

Ro  hoireann  6  o  hao  o  ! 

'Us  mi  'n  eilean  gun,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
Fhiar,  gun  fhasgadh.  hi  6, 

Ro  hoireann,  &c. 

Ma  dh'  f  haodas  mi,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
Theid  mi  dhachaigh.  hi  6 

Ro  hoireann,  <fec. 

Ni  mi  'n  t-iomradb,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
Mar  a's  fasa,  bi  6. 

Ro  hoireann,  &c. 

Do  dh-Uilbhinnis,  hi  6 

Hoireann,  àc. 
A'  chruidh  cbaisinn,  hi  6 

Ro  hoireann,  &c. 
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Far  an  d'  f  hiiair  mi,  hi  6 

Hoireann,  <fec. 
Gu  h-og  m'  altrum,  hi  6 

Ro  hoireann,  &c. 

Air  bainne-chioch,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
Nam  ban  bas-gbeal,  hi  6 

Ro  hoireann,  &c. 

Thall  aig  Fionnaghail,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
Dhuinn  nion  Lachuinn,  hi  6 

Eo  hoireann,  &c. 

'S  i  'n  a  banchaig,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
Ris  na  martaibh,  hi  6 

Ro  hoireann,  &c. 

Aig  Ruairidh-mor  Mac-,  hi  6, 

Hoireann,  &c. 
Lebid  nam  bratach,  hi  6 

Ro  hoireann,  &c. 

'S  ann  'n  a  thaigh  mor,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
A  fhuair  mi  'm  macnus,  hi  6 

Ro  hoireann,  &c. 

Danns'  le  sùnnt  air,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
Urlar  farsainn,  hi  o. 

Ro  hoireann,  &c. 
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An  fhidhlearaclid  'g  am,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
Chur  a  chadal,  hi  6 

Ro  hoireann,  &c. 

A'  phiobaireachd,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
Mo  dhùsgadh  maidne,  hi  6 

Ro  hoireann,  <fec. 

Thoir  mo  shoiridh,  hi  6 

Hoireann,  &c. 
Gu  Diin-Bheagain,  hi  6 

Ro  hoireann,  &c 


AN  T-IADACH. 

Duanag  a  rinn  Màiri  nion  Alastair  Ruaidh  mar  gu-m 
biodh  i  'g  iadach  ri  Ban-Ilich  a  mheall  a  leannan  oirre, 
na-m  b'  fhior  i. 

FoNN — Hiriri  ohii  robho, 
Roho  i  ohi  o. 

Gur  a  mis'  a  th'iar  mo  chlisgeadh, 
Tha  loch  uisge  fo  m'  chluasaig. 
Hiriri,  &c. 

Ged  a  theid  mi  do  m'  leaba, 
Cha-n  e  'n  cadal  a  's  dual  domh. 
Hiriri,  &c. 
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'Us  a'  bhean  a  tha  'n  He, 
'Sir  mhiadacbadh  m'  euda — 
Hìrirì,  &c. 

'Bhean  'thug  uamsa  mo  roghainn, 
'S  gu-n  taghainn  thar  cbeud  e. 
Hìrirì,  (fee. 

Ach  na-m  bithinn  'n  a  fianuis, 
Gu-m  biodh  spionadh  air  bhreidean, 
Hiriri,  (fee. 

Chi  mi  'n  Fhionnairidh  thall  ud, 
'S  i  gun  earras  fo  'n  ghrein  oirr'. 
Hiriri,  (fee. 

Ou-m  faca  mis'  uair  a 
Bha  daoin-uaisle  mu  d'  reithlean. 
Hiriri,  &c. 

Racbadli  cuid  do  'n  blieinn-sheilg  dhiubh, 
Cuid  a  mliarbhadh  an  eisg  dhiubh. 
Hiriri,  (fee. 

Air  Linge  na  ciste, 
'M  bi  na  brie  anns  an  leumraicb. 
Hiriri,  (fee. 

Tha  mo  cbion  air  an  lasgair — 
'Saighdear  sgairteil  fo  sgèith  thu. 
Hiriri,  (fee. 

'N  uair  a  thig  thu  do  'n  chaisteal, 
Bheir  thu  dhachaigh  do  chèud-ghràdh. 
Hiriri,  (fee. 

n2 
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Ged  a  tlia  mi  air  m'  aineol, 
O  'n  bliaile  fo  eislean  ; 
Hìrirì,  &c. 

Cha-n  ion  do  'n  bhan-Ilich, 
'Bhi  'stritli  riiim  mu  d'  dhèibhinn. 
Hìrirì,  &c. 


MAIEREARAD  NAN  CUIREAD. 

Oran  a  rinn  Mairi  Nion  Alastair  Ruaidli  's  Mairrearad 
nan  cuiread  a'  togail  oirre  gu-n  robh  i  leth-tromach. 

Ach,  a  Mhairrearad  nan  cuiread, 
C  uiin'  a  chuir  tliii  orm  breug  : 
Hi  riri  0  hiri  6  hi  ò. 

Gu-n  robh  leanabh  gun  bhaisteadh, 
Fo  aisne  mo  chleibh  ! 
Hi  riri,  &c. 

Ann  an  làraich  mhic  tighearn', 
Far  nach  bithinn  's  tu  fiiein. 
Hi  riri,  &c. 

C  uim'  nach  innseadh  tu  'n  f  hirinn, 
Cho  cinnteach  rium  fbein? 
Hi  riri,  &c. 

Ciia  b'  ionann  do  m'  athair, 
'S  do  d'  athair-sa,  'eisg. 
Hi  riri,  &c. 
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Cha  V  ionann  do  m'  bhràithrean, 
'S  do  d'  ghàrlaich  gun  speis. 
Hi  riri,  itc. 

Clia  b'  ionann  d'  ar  taighean, 
'N  am  laidhe  do  'n  ghrein. 
Hi  riri,  itc. 

Gu-m  faighte'  'n  taigh  m'  athar-s', 
Sithionn,  's  cnaimhean  an  fheidh. 
Hi  riri,  &c. 

'S  e  'gheibhte'  'n  taigh  d'  athar-s', 
Sììgh  'us  cnaimhean  an  eisg  ! 
Hi  riri,  &c. 

'N  am  direadh  o'n  bhaile, 
'S  trom,  's  gur  h-ainnearah  mo  cheum. 
Hi  riri,  ikc. 

Gur  a  diùmbach  mi  'n  chaile, 
'Thog  sgainneal  nam  breug  ! 
Hi  riri,  (fcc. 

Dubh  iomall  na  tuatha — 
Buinneag  shuarach  gun  spreidh  ! 
Hi  riri,  àc. 

Le  farm  ad,  's  le  mì-rùn, 
'Chuir  mì-chliù  orm  fhèin. 
Hi  riri,  (i:c. 

'Thog  orms'  an  droch  alia 
'S  orts',  a  Chahim  nam  beus  ; 
Hi  riri,  àc. 
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Air  an  d'  f  has  an  cùl  dualach, 
'Tha  'n  a  chuaileanean  rèith. 
Hi  riri,  &c. 

'S  e  SÌOS  mu  d'  dhà  shlinnean 
Mar  an  f  liiodhal  fo  theud. 
Hi  riri,  &c. 


POSADH  MHIC  LEOID. 

C!onaltradh   eadar  Mkiri   Nion  Alastair  Ruaidh  agus 
Nic-Dhòmhnuill  à,  Tròtairnis. 

FoNN — Ho  lail  oho, 
Hoireaun  6  !* 
Màiri — A  Mhairrearad  chridhe, 
Nic-an-Toisich. 

'S  bliadhn'  an  t-seachduin, 
O  'na  phos  thu. 

'S  ann  gu  d'  bhaile, 
'Thriall  am  mor-shluagh. 

Thriall  Mac-Coinnich, 
Le  Mac-Lebid  ami. 

Thriall  Mac-Ion mhuinn 
Ann  's  Mac-Dliòmbnuill 

*  A  iris  80  'an  d^igh  gach  rar". 
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Nic-Dhòn — An  cluinn  thu,  'Mbàiri, 
So  na  ceil  orm  : 

Ci-dh-i  an  long  ud, 
Seach  an  eirthir  ? 

Màiri — Don-foighneachd  ort, 
C  uim'  an  ceilinn  ? 

Ci-dh-i  'tha  sid,  acb, 
Long  mo  leinibh. 

Tobar-fiona  sbios 
'N  a  deireadh. 

'Us  tobar  fior-uisg, 
'N  a  ceann  eile. 

Shin  i  'taobb  ri 

Long  Mhic-Coinnicb — 

Chuir  i  bord  a 
Long  an  Eileiu  ! 

Don-foighneachd  ort, 
C  uim'  uach  inusinn  ? 

Ci-dh-i  sid,  ach, 
Long  nan  righrean. 

Air  an  seinnear, 
Na  tri  pioban. 

Ruairidh  og  Mac- 
Leoid  nam  piosan. 
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Guala  dbeàs  mii  n 
ladh  an  sìoda. 

Guala  thoisgeil, 
Mu-n  iadb  na  mìltean. 

Dhìreadh  mo  leanabh, 
Miillach  mhòr-bheann, 

Pìob  'g  a  spreigeadli 
Leat  's  an  tòrachd. 

Claidheamhna  geala, 
'Dheanadh  feòlacb  ! 

Targaidean  donna, 
ToUta,  sreòicte  ! 

A  Ruairidh,  'Ruairidh, 
'Ruairidh  'n  Dùin  ud. 

'S  tù  mo  mbire, 

'S  mo  cbeòl  sùgraidb. 

'S  tù  mo  pbaidirean — 
Mo  cbìr-cbùil  tbu. 

Mo  gbàradb-mbeas, 
'Am  bi  na  b-ùbblan  ! 

C'  àit  am  beil  a  h-aon 
Riut  coltach  ? 

0  nacb  mairionn, 
Fionn,  no  Oisean  ? 
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Diarmad  donn,  no 
Goll,  no  Oscar  ] 

Mi  'n  am  sliuidh 
Air  'Chaolas-rònach. 

M'  aghaidh  air  Irt 
Nan  ian  gorma. 

Thàinig  bleidean, 
Bleidean  leòmach  ! 

Dh'  f  harraid  dhìomsa, 
Le  càil-cbòmhraidh. 

Ciod  è  'bu  bhèus 
Do  Shiol  Leòid  ud  ì 

Fhreagair  mì  è, 

Mar  'bu  choir  dhomh  ; 

(Dbòmlisa  b'  aithne 
Bèus  nan  Leòdach.) 

Fìon  'g  à  shligeadh  - 
Beòir  'g  à  h-òl  ac'. 

'Us  treas-tarruing, 
'G  a  cur  'an  stòpa. 

'Cobhair  f  hèumach — 
'Riarach'  beòshlaiut ! 

A  bhean  ud  tliall, 
A  cbbir  an  uisge. 
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A  Tròtairnis,  'a  ann 
'Thàinig  thusa. 

'S  e  sin  a  dh'  fhag 

Thu  'n  diugh  gun  trusgan. 

Nic-Dhon. — Air  do  laimh, 

A  chaile  bhns  diibb. 

Cha-n  'eil  mi 
Gun  or  gun  usgar. 

Tlia  mo  ghùn  dubh, 
'Ur  'n  am  chiste. 

*S  mo  sgoid  bhràghad, 
Cha-n  fhaigb  thus'  i. 

Màiri — 'S  ioma  bodach 

Leathann,  ceosacb. 

i\gus  cailleach 
Rogach,  lebmacb, 

'Tbigeadh  a  nail 

'A  cùirt  Dbòmhnuill. 

'Dh'  ìnnse  gu-n  do 
Thriall  am  mod  air  : 

Gu-n  do  gblais  na 
Goill  e  'n  seomar. 

Tbugaibb,  thugaibh, 
'Phrasgain  gbealtaich. 


a'  chailleacil  145 

'Tliàiuig  a  nali 

'A  Gleann-Ealtaiuii. 

Thugaibh  's  a'  clmaii, 
Mar  na  farspaich — 

Thugaibh  's  an  f  hraocb, 
Mar  na  glais-eoin. 

Eagal  deadli  Mhac- 
Leoid  'g  ur  faicinn. 

A'  ghlas-ghuib  ort, 
'S  air  do  sheorsa  ! 

Fag  an  tir  so —  ' 

Tir  nan  Leòdach  I 

'S  rach  'g  ad  ghearan. 
Do  chùirt  DhòmhniiU! 


A'  CHATLLEACH. 

Mile  beannachd  aig  and  Eusr, 
'S  ioma  fear  do  'n  d'  rinn  e  team ; 
Thug  e  uams'  a'  chailleach  bhreun — 
'S  eibliinn  learn  gu  'n  shiubhail  i ! 
Shiubbail  i,  's  gu  'n  shiubliail  i, 
Shiubhail  i,  's  gu  'n  shiubhail  i! 

'N  uair  'tliigijuì  dachaigh  o'n  nitli, 
Bbithinn  gu  h  uirtealach  sgith, 
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Laidbinn  sios  air  mo  laimli  chli, 
'S  shineadh  cnaimhean  dubha  riiim. 
Cnaimhean  dubba,  dubba.  dubba, 
Sbineadh  cnaimbeau  dubba  rium ! 

'N  uair  'tbiginn  dacbaigb  o'n  cbrann, 

Bbitbinn  gu  b-acaracb  fann  ; 

Cbitbinn  an  rud  nacb  biodb  ami — 

Sambladb  's  taigb  'n  a  sbuidbe  romh'm  ! 
Sambladb  'n  ji  sbuidbe  romb'm, 
Sambladb  'n  a  sbuidbe  romb'm  ! 

'N  uair  'tbiginn  dacbaigb  o'n  bbnain, 

'S  mi  gu  b-anmanacb  fuar, 

Gbeibbinn  sid,  'an  taobb  na  luatb, 

Lan  na  cuaicbe  duibbe  uaip  ! 

Lan  na  cuaicbe  duibbe,  duibbe, 
Lan  na  cuaicbe  duibbe  uaip. 

'N  uair  a  racbainn  'db'fbios  na  fèill', 
Bhiodb  a'  cbailleacb  as  mo  dbeigb ; — 
Casadaicb  'am  bial  a  cleibb, 
'S  eibbinn  learn  gu  'n  sbiubbail  i ! 
Sbiubbail  i  's  gu  'n  sbiubbail  i, 
'S  eibbinn  leam  gu  'n  sbiubbail  i ! 
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CUMHA  DO  MHAC-IC-RAONUILL  NA 
CEAPAICH. 

FoNN — lùrabh  o  hi, 
lùrabh  o  hù  ! 
Tha  leann-dubh  orra, 
'S  beag  an  t-iogbnadh  ! 

'S  mis'  a'  bbean-bhochd  'th'  iar  a  ciiirradh, 
Cha-n  'eil  rao  leitliid  's  an  diiicb, 
Ach  a'  bliean  a  th'  ann  am  Mùideart  : 
Màthair  nan  cuileanan  cubhraidh, 
Dh'  altruim  i  og  air  a  gliin  iad, 
Cha  b'  acu  le  bainne  nam  brùidean, 
Ach  le  bainne-chioch  'n  a  dhrùchdan — - 
Gur  a  piuthar  ise  dhùinne  ! 
lùrabh  o,  &c. 

Gur  a  mis'  a  tha  fo  mhulad, 
Cha  robh  riarah  orm  na  h-uibhir  ; 
Chi  mi  na  feidh  air  a'  mhullach, — 
Faodaidh  iad  sid,  's  beag  an  cunnart, 
Cha  toir  mo  ghiomanach  fail  orr'. 
'S  coma  leam  fhin  falbh  no  fuireach, 
'S  og  a  sgaradh  uamsa  m'  ulaidh — 
Mo  roghainn  a  dh-fheara  na  cruinne  I 
lùrabh  o,  &c. 

Chunnaic  mi  'bhi  'gabhail  umad, 
Bhi  'g  ad  chàramh  anns  a'  churracb, 
'S  e  'seoladh  gu  tir  an  dubiiroin, 
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Far  nach  cluinnear  aon  ghutli  cluine, 
Farum  nam  ball  no  toirni  na  tuinne, 
Fuaim  an  t-sibein  ris  a'  mburan, 
Toirm  a'  challduinn  ris  a'  chuileann  ! 
Ocli  nan  och  !  b'e  'n  latha-dubh  dhomh  I 
lùrabh  o,  &c. 

Gur  a  mis  a  tha  fo  ghruaman, 
'N  am  mlmaoi,  'n  am  nighinn,  'us  'n  am  ghruagaicb, 
Gacb  duin'  a'  leugbadh  mo  bbuannachd  ; 
Cha-n  e  'm  beagan  beag  leam  nam  tbu, 
Mliic-ic-Eaonuill  o'n  tur  stuadhacli. 
Marcach  nan  eacb  seanga,  luatha  ; 
Sar  chliath-Cbomhraig  air  cheann-sluaigh  tbu  ; 
Dùtbchas  sbìnnsirean,  Gleann-Ruaidb  dbut. 
lurabb  o,  &c. 

Gur  a  mis  a  tb'  iar  mo  sgaradb, 
'Fuagbal  do  leine  's  'g  a  gearradh ; 
Clia  cbuir  i  feum  air  na  bannan  ; 
Chaidb  mo  gbiomanach  ^am  falach, 
'An  ciste  nam  bord  iar  a  sparradb ! 
'S  ann  a  bbios  mi  'nis  's  an-uair, 
A  'leagadb  nan  diar  gu  talamb, 
'Caoidh  mo  cbeile  'n  diugb  nacb  mairionn  ! 
lùrabli  o,  &c. 

Gur  a  mis  a  tba  Ian  airteil, 
'Direadb  's  a'  tearnadb  na  leacainn'. 
'S  mor  an  trom  ud  'tb'  air  na  h-eacbaibli, 
Gu-m  beil  tuille  mor  's  mo  cbreacb  ann, 
Aig  lucbd  ad,  'us  clilcoc,  'us  bbreacan, 
Dol  g'  a  charamh  fo  na  leacan ! — 
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Gach  deadli  bhuaidh  bha  fuaight'  ri  d'  phearsa, 
Mhic'ic-Raonuill  bhàrr  na  Ceapaich  ! 
Tùrabh  o,  &c- 


AN  T-EACH-ODHAR. 

Duanag  a  rinn  Calum  a'  Ghlinne  air  seann  each  a  tliug 
e  fodha  thun  na  fdille.  Laidli  Calum  air  an  òl,  agus  thug 
an  t-each  dhachaigh  air  ;  agus  an  uair  a  chaidh  e  rithist 
air  a  thdir  fhuair  e  'n  a  chlosaich  air  torn  e  I 

FoNN — Sid  mar  'bbuilich  mi  'n  t-each-odhar, 
'Thug  mi  thun  na  feille  fodbam  : 
'N  uair  a  shaoil  leam  'cbur  air  tbeadbair 
'S  aim  a  gbeibbinn  dram  dbetb  ! 

Cba  tug  mise  bbàrr  na  feille, 
De'n  gbearran  a  b'ard  a  leumadb, 
Acb  da  fbacal  de  drocb  Bbeurla — 
'S  bba  mifhein  'an  call  deth. 
Sid  mar,  &c. 

Bbuilicb  mi  'n  oicbe  gu  latba, 
Gmi  iornradb  air  dol  a  laid  be, 
^S  airgiod  mo  gbearrain  'g  a  cbaitbeamb 
'An  aighir,  's  an  dannsa  ! 
Sid  mar,  &c. 

Ag  'eigbeacb  lassie  come  hither, 
Lian  dhuinn  an  stop  a  rithist ~— 

o  2 
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'S  ge  d'  bha  raise  gun  Bheiirl'  idir, 
Theirinn  gie  us  dram  dhetli  ! 
Sid  mar,  &c. 

'N  uair  a  dli'  eiricli  mi  's  a'  mliaduinii, 
'S  a  thug  mi  lamb  air  a'  chathair  ; 
Chunna  mi  'n  talamli  's  an  t-athar, 
'S  ball'  an  taighe  'danns'  rium  ! 
Sid  mar,  &c. 

'S  'n  uair  a  chaidii  mi  ris  g'  a  iarraidh, 
Blia  srathair  air  air  son  diolta, 
Stiorapan  de  leathair-iall, 
'Us  srian  de  shìoman-còrahlaich  ! 
Sid  mar,  &c. 

Dh'  fhalbh  mi  's  a'  mhaduinn  Di-baoine, 
'S  duil  agam  gu-n  cuirinn  taod  ann  ; 
'S  ann  a  fhuair  mi  e  'n  a  sbineadb 
Air  Sitbean  Chill-Anndrais  ! 
Sid  mar,  (fee. 

Cha  robh  galar  a  bh'  air  crèutair, 
Nach  robh  ceangailte  ri  'chreubhaig — 
Gu  ruig  'us  an  galar-deididh, 
'Thug  an  deud  o'n  cbeann  as  ! 
Sid  mar,  &c. 

Gu-n  do  dh-at,  's  gun  do  bhocbd  e, 
Dh'fhas  e  uibhir  ri  cruaich-mhoine  ! — 
Cha  robh  fios  aig  duine  beo, 
Ciod  è  'bu  bhrog  no  clieann  da  ! 
Sid  mar,  tfec. 
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'N  uair  a  tlioisich  mi  air  falbh  leis, 
Bba  gach  duin'  a  macli  air  falchaig  ; 
'S  aim  'tha  dùil  again  giir  farmad 
A  mliarbb  orm  roimh  'n  am  e  ! 
Sid  mar,  <kc. 


DUANAG  A'  CHIBEIR, 

LE  DÒMHNULL  PHÀIL    AM  BAIDEANACH. 

FoiSTN — "  Bràigh  uisge-sjyè." 

Gii-m  beil  malad  air  m'  inntinn, 

O'n  a  thàinig  mi  'n  tir  so — 

Nach  faic  mi  mo  nineag  dhonn,  og/'^ 

O  nacb  mi  mo  chaileag, 

Do  'n  tug  mi  'n  gaol-fallaicli, 

'S  arm  a  dh'  fliàg  mi  i  'n  Raineacli  nam  bo. 

'S  ann  a  dh'  fhag  mise  gruagach, 

An  fhuilt  cham-lùbaich,  chuacliaicli, 

An  taobh  thall  do  Dliruim-Uaclidair  an  flieòir. 

Mur  biodh  ach  astar  aon  oicbe, 

Eadar  mise  's  a'  mhaighdean, 

'S  trie  a  rachainn  g'  a  foighneachd  le  deoin. 

Ach  tha  'n  uidhe  cho  fada, 

'Us  nach  faod  mi  dol  dachaigh, 

Eagal  each  'bhi  'g  am  fhaicinn  's  an  rod. 

*  Airis  gach  ceithreamh  dh,  uair. 
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'Us  an  stoc  air  mo  cbùram, 

Bidh  mo  mhai'stir  'g  am  iùndran, 

'S  mi  'g  an  cumail  mu  chul  Bair-a'-chro, 

'S  mi  gach  latha  'g  an  cualach, 

'S  iad  clio  duilich  a  bhuacli'leachd, 

'S  mi  'g  an  cumail  mu-n  cuairt  do  'n  Cbreig  mboir. 

Acli,  cba  bbiodb  orm  bonn  cùram, 
Na-m  b'e  's  gu-m  fàgainn  mo  cbù  riutb', 
Ge  do  bbiodb  iad  glè  dbùint'  ann  an  ceo. 

Ge  do  cbruintiicb  an  dùicb, 

A's  taigb  gu  feill  Cbinn-a'-Gbiùsaich, 

Cba  robh  te  ann  do  'n  dùraiginn  pòg. 

Cìocban  corracb,  's  iad  gle  gbeal, 
Ann  am  broilleach  do  leine, 
Mar  aiteal  na  grein'  ri  la  ceo. 

Mar  eala  nan  cuaintean, 

No  mar  sbneachda  nam  fuar-bbeann— 

Calpa  cnimte,  's  troidb  uallacb  'am  broig. 

Ni  mi  'n  litir  so  'dbùnadb, 

'S  a  cbur  'n  a  drip  ann  ad  ionnsaidh, 

'S  bidb  tu  fiosracb  nach  mùtb  mi  mo  dhòigb. 
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DOMHXULL  A'  RUITH  NAN  GOBHAR. 

Dòmhnull  a'  riiitb  nan  gobhar, 
Saoil  sibli-f  bein  nach  foghainteacli  e  ! 
DòmhnuU  a'  ruitb  nan  gobbar, 
Air  an  an  deogbaidb  feadb  nan  gleann  ! 
DombnuU,  &c. 

Air  an  deogbaidb,  air  an  deogbaidb, 
Saoil  sibb-fbein  nacb  fogbainteacb  e  ! 
Air  an  deogbaidb,  air  tin  deogbaidb, 
Air  an  deogbaidb,  feadb  nan  gleann  ! 
Dombnull,  &c. 


RANN-CALLAINN. 

Oiche  na  Callainn  chuirteadh  an  crann  au*  a'  chòmhla, 
agus  cha-n  fhaigheadh  duin'  a's  taigh  gun  a  dhuan  a 
ghabhail.  "  3/o  hhoanag  oirlh,'"  theireadh  an  aoidh. 
'*  Gabh  do  dhuan, ^'  f  hreagradh  bean-an-taighe. 


Beannaich  an  taigh  's  ua  bbeil  ann, 
Eadar  fbiodb,  'us  cblacb,  'us  cbrann  ; 
Moran  bidb,  'us  pailteas  aodaicb — 
Slàinte  dbaoine  gu-n  robb  ann. 
A'  Cballa'inn  so  ! 
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Thàinig  mis'  a  nochd'  do  'n  dùich, 
A  dh-ùrachadh  na  Gallainn. 
Cha  ruig  mi  leas  a  blii  'g  a  innse — 
Bha  i  ann  ri  linn  ar  seanar. 
Tigh'n  deiseal  air  an  f  hàrdaich, 
'S  bualadh  le  fàilt  aig  an  dorus. 
Mo  dhuan  a  gliabliail  aig  a'  chomhla, 
'Cur  deoch  m'  eolais  air  gach  aineol. 
PÌOS  de  chaisean-uclid  'n  am  phoca, 
'Chaidh  a  rostadh  ann  an  cabbaig. — 
Gheibh  a'  bhean  e — 's  i  a's  fiach  e — 
Lamh  a  riaracliadh  nam  bonnag. 
Leis  an  aclid  a  th'  anns  an  diiicli, 
Cha  bbi  dùil  againn  ri  drama; 
Ach,  beagan  de  tboradh  an  t-Samliraidb, 
Tha  mi  'n  geall  air  leis  an  aran. 
A'  Challainn  so  ! 


IAIN  BAN  A'  GHARBHATH. 

Oran  do  dh-Iain  ban  Dòmhniillach,  fear  a'  Gharbhath 
mhòir  'am  Bkideanach  ;  le  Iain  Mac-an-Tòisich,  Abrach  a 
bha  re  ùine  faide  'n  a  uachdaran-cise  air  eileanan  na  h- 
àirde  niar  ann  an  siorrachd  lonbhar-Nis,  's  ann  an 
siorrachd  Rois  ;  agus  a  dh'  èug  ann  an  Glaschu  's  a' 
bhliadhna  1852. 

FoNN — "  Coir'  a'  Cheathaich." 
Thoir  soiridh  nììll  nam,  's  na  ceil  mo  dhùrachd, 
A  dii-iounsaidh  'cbùirteir  'tha  'm  bun  nam  beann : 
S  a'  bhraigbe  dhùthch'  air  an  ro-mhath  m'  iùl-sa  ; 
S  e  fàth  mo  tlmrs'  e — 'bhi  fada  thall. — 
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Nach  faic  mi   'n   treun   laoch,  's  a'  spairn  nach 

geilleadli, 
'B  a    cbath  'bhiodh  euchdach  'n  uair  'dh  'eireadh 

'fhearg. 
Tha  tlachd  le  reith-bheairt,  'us  buaidh  le  treine, 
'S  an  àrmunn  bhèumnach  nach  èisdeadh  tàir. 

'S  e  sid  an  ciiirtear  a  dh'  fhàs  gu  fiùranta, 
Fallain,  siibailte,  lùthmhor,  garg  ; 
Gu  flatbail,  miiirneach,  gu  maiseach,  sùnntach, 
Le  'phearsa  chiimpaich  o  'cbrùn  gu  'shall ; 
Gu  cliseil  fearr-ghleasach,  brisg  fo  'armachd 
'S  an  drip,  gun  anfhainn  'an  casgairt  lamb. 
Cha  choltas  leanbail  'th  'air  mac  na  meanmna — 
Ge  b'  'thigeadh  doirbh  air  bu  shearbh  e  dhà, 

'S  tu  rogha  'n  t-sealgair  'am  fochair  garbhlaich, 
Le  'd  mhiolchoin  mheanmnach  a'  falbh  air  eill : 
An  lomhaiun  mharbhtach  'bu  trice  teanchair 
A'  casgairt  garbh-chabraich  dhearg  na  ceir'. 
'N  uair  'leigteadh  dian  iad  a  mach  ri  fiar-ghleann, 
B'  i  'n  aighir  giomanaich  'bhi  'n  an  deigh  ; 
Le  'n  sùilean  giara — le  'n  sròin  ag  iarraidli 
Nan  aighean  riabhach  feadh  shliabh-chnoc  reisg. 

Gur  reachdmhor  diùlanta,smachdail  iùth-chleasach, 
Beachdail,  ionnsaicht'  thu  'n  cuisean  garbh. 
Gur  cinnt'  a'  chùis  nach  b'i  'chulaidh-shùgraidh 
'Bhi  'tarruing  dluth  riut  'n  am  rùsgaidh  lann. 
Bhiodh  stràcan-dùlain  'cur  chaich  's  na  cùiltean 
'N  am  barcan  brùchdach  roi  d'  ghnùis  gun  sgàth. 
S  gach  ait  le  durachd,  'an  am  na  h-ùspairt, 
Bhiodh  nàimhdean  ciùrrta  le  lùs  do  làmh. 
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Gur  iiiatli  'thig  gartain,  'us  brogan  baltacli, 

Le  osain  dliathte  de  'n  cliadadh  dblùth^ 

'Us  breacan-guailne,  le  feileadh  suainte, 

'An  caramli  cuaich  mar  'bu  dual  o  thus, 

Mu  d'  phears',  a  threun-laoich'  theid  deas  'n  ad 

eideadh, 
Nacb  tais  re  d'  fheucliainn,  's  nacb  geillgun  chliù. 
Nach  fuilgeadh  eucoir — ach  ceartas-reusain, 
'S  gach  car  le  cèill  far  an  eight'  thu  'n  cùis. 

Gur  deas  ri  d'  fhaicinn  fo  d'airm  thu,  'ghaisgich, 
Le  d'  phaidhir  dliag  'bheireadh  srad  's  nach  diùlt; 
Le  d'  bhiodaig  ghlais  ort  a's  carraigneacli  cas 
lar  a  cur  le  snas  ann  an  gath  nan  lub  ; 
'S  an  claidheamh   geur  'dheanadh  sgath  'us  reu- 

badh 
'Us  arach  dheurach  le  creuchdan  ciùrrt',^ 
Bu    ro-mhath     d'   fheum    leis. — Gur   tearc    fear 

d'  eugais, 
A  leoghainn  clireuclidaich  nan  geurlann  cùil. 

Clio  ciùin  ri  maighdinn  'an  tiis  a  caoimhneis 
Ri  leannan-oidhche  Ian  loinn  'us  graidh, 
Tha  d'  inntinn  chaoimljneil,  le  d'  aigne  shoillsich, 
A  thogas  sloinntearachd  do  d'  luchd  dàiml). 
Le  tiir  'us  eolas,  le  tuigse  slionruicht' 
A  thagairt  cbrach  gun  gho  'n  ad  chainnt. 
Air  fad  a  cliairdeis  gu-n  sloinn  thu  'n  aird  e  ; 
'S  gu  bràth  clia-n  fhàiUinnich  far  an  geall. 

Tha  mis'  ag  innse  mo  blieachd  le  firinn, 
Cha  cheil  mi  m'  inntinn  air  ti  's  a'  cbas ; 
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'S  ge  b'  aobhar  strith  e,  gii-m  fuilginn  miostadh, 
Mu-n  deanainn  striochdadh  's  na  rinn  mi  'ràdh. — 
Bha  m'  fhuil  ro  dhileas  do  d'  mhàthair-chìche, 
'Rinn  d'  àrach  prìseil  le  brìgh  a  cnàmh — 
Le  sruithin  iiaibhreach  a  cuislean  uasal, 
A  chairich  snuagb  ort  le  buaidh  tbar  chach. 


ORAN  DO  MHAC-IC-ALASTAIR. 


Einneadh  an  t-oran  so  'an  am  coinneamh  righ  Dedrsa 
lY.  'an  Dùn-Eidin  's  a'  bhliadhna  1822. — Le  I.  M.  ciadna. 


FoxN. — HÙ  o,  'flieara,  bitbibb  fearai], 

Eiribb  gii  b-ealamb  's  na  diùltaibh. 
Hiì  o,  'fbeara,  bitbibb  fearail.. 

Cba-n  am  cadail  e  'Cbloinn-Dòmhnuill, 
'S  an  sar  gbaisgeacb  cbrr  iar  dùsgadh. 
Faicibb  ceann-feadbna  nam  mor-gblonn, 
^Ciir  gheall  sonruicbt'*" — cba  cbeol  sùgraidb  ! 
HÙ  o,  &c. 

Cuirtear  mileant,  fir-ghlic,  fogliliiimi', 
Ceannsgalacb,  mòralach,  mùirneacb  : 

*  During  the  visit  of  George  IV.  to  Edinburgh  in 
1822,  Glengarry  challenged  the  pick  of  English  soldiers, 
armed  with  musket  and  bayonet,  against  an  equal  num- 
ber of  his  own  men  with  broad  sword  and  target. 

P 
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Ceannard  reachdmlior  feachd  nach  sòradh — 
Siol-Cbuinn  nan  sròl-bhratach  siùbhlach. 
Hù  o,  &c. 

'S  niarachd  dream  do  'm  beil  mar  cheannard, 
Cuiridh  gun  mheang,  seannsail,  mùirneach  ; 
Urla  sbonais  's  corp  na  h-ailleacbd, 
'Bheireadh  cas  bbarr  cbàich,  's  cha  b'  iogbnadh. 
HÙ  0,  &c. 

'S  beag  iogbnadh  gacb  cliù  'bhi  fnaighte, 
'S  gach  deadh  bhuaidb  'bhi  ort  mar  dhùthchas ; 
'S  gach  fuil  rioghail,  fhior-ghlan,  uasa], 
Ard,  gun  truailleadh,  'toirt  snuaigh  gnùis'  dhut. 
HÙ  o,  &c. 

Fuil  mhorairean,  iarlaichean,  's  righean, 
Chuinn  'us  Mhili,  's  cinnt'  a'  chùis  e. 
Dh'  fhag  sid  neart  'us  cailm  'n  ad  chnàimhean, 
'Bhualadh  lann  'an  am  na  h-ùspairt. 
HÙ  o,  &c. 

'S  tu  'charraig  dhaingeann  gun  fhàiUinn, 
Far  an  geall,  gu  brath  cha  mhùth  thu. 
Mar  ghleachd  daraich  ri  muir  ghàbhaidh, 
^Chosnadh  do  d'  luchd-daimh  buaidh-chùise. 
HÙ  o,  &c. 

Guala-shruth  a  chur  gach  gàbhaidh, 
Stoirm  gu  brath  cha  chuir  gu  taobh  thu. 
Ursainn-chatha  ri  uchd  cbmhraig — 
Leoghann  macanta,  mor,  cliuiteach. 
HÙ  0,  &c. 
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'N  uair  'nochdar  leat  suaicheantas  dearblita; 
Leoghann,  long,  's  làmli-dhearg  an  fliurbaiu, 
Mar  ri  bradan  glan  na  fairge — 
Bidh  ar  marbhtach  le  garbh  thiirs  ann. 
HÌÌ  o,  (fee. 

'S  lionmhor  fiiiran  fo  arm  comhraig, 
'Theid  'an  ordugh  le  deoin  dliùracbd, 
'Thoirt  fo  smachd  a  mach  do  thorachd — • 
Laoich  nach  taisich  's  an  deò  annta. 
HÙ  o,  &c. 

'N  uair  'tbeid  luchd  nam  feiltean  gearr' 
'An  ordugh  blàir  gur  li-àrd  a  cbluinntear, 
Toirmrich  dbos  nam  porta  basmbor, 
'Cumail  beus  ri  gairich  sbiùnnsair. 
HÙ  o,  (fee. 

O  Ghleann-Gairidb  nan  sruth  uaibbreach, 
Tbig  ard  uaislean  nan  cruaidb  cbùl-lann  ; 
'Sgatbadh  cbeann  'us  cborp  o  gbuailnean, 
'Fagail  nàmb  'n  an  suain  gun  dusgadb. 
HÙ  0,  (fee. 

Cnoideartaicb  nan  òr-cbrios  dagach, 
Stoirmeach,  tartaracb,  bras,  simntach ; 
Toirmeacb,  caitbrimeacb,  srbiceacb — 
U]lamb,  ealamb,  eolacli,  ionnsaicht  ! 
HÙ  o,  (fee. 

Gu-n  cluinnear  rochdadaich  nam  fitheaeh, 
Air  trom  lotan  silteaeb,  briiebdacb  ; 
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Basraich  bhan,  agus  gal  nigbean, 
'Caoidli  na  mhillear,  acli,  cha  diùgblar  ! 
.    HÙ  0,  &c. 


A'  CHOMHRAIG-DHEISE. 

Rinneadh  an  t-òran  so  do  Mhac-ic-Alastair  an  dèìgh 
dha  comhrag-deise  'chosnadh  air  duin'-uasal  àraid. — Leis 
a'  bhàrd  chiadna.     I.  M. 

FoNN — "  Orcm  Shiol-DhghailV' 

'S  mitbicb  dbombs'  a  bbi  'dusgadb, 
Cha-n  e  'n  cadal  'tba  'sbùrd  orm  ; 
Cba  teic  fbad  's  'tbug  mi  'm  uiiie  dio  stormt'. 
'S  mitbicb,  ifcc. 

S  oighre  Cbnoideart  's  Gblinn-Gairidh, 
Nan  laocb  treun  's  nan  steud  seanga, 
'Cbaoidb  nacb  geilleadb  'an  teaunacbadb  gleois. — 
'S  oigbre,  &c. 

A  sheas  a'  cbombrag  le  cruadal, 
Gun  bbeud  claidbeamb  no  luaidbe, — 
Tar  tigb'n  dacbaigb  le  buaidb  mar  'bu  nos. 
A  sheas,  &c. 

Leogbanu  tartaracb,  meanmnacb — 
'S  deas  ri  d'  fbaiciun  fo  d'  armacbd, 
Ursaiiin-cbatb  tliu  nacb  leanbail  's  an  toir. 
Leogbann,  &c. 
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Cùirtear  aigiontacb,  mìleaiit, 
Nan  sròl-bhrataichean  sìoda, 
'Chaoidh  nach  meataicheadh  strith  o  lucM  chlebc. 
Cùirtear,  &c. 

Ceann-feadhna  gun  ghiorraig, 
Leis  an  eireadli,  gun  tioma, 
Na  suinn  threun  ann  an  iomairt  nan  dorn. 
Ceann-feadhna,  etc. 

Ceannard  cruaidh  nan  luath  bhuillean, 
An  t-armunu  trèim  nach  eisd  cuireadh, 
*Us  nach  gèilleadh  's  a'  chunnart,  's  tu  beò. 
Ceannard,  &c. 

Sgàthan-maise  roi  shluagh  thii 
An  cridli'  nach  taisicheadh  fuathas, 
Làmh  a  sgapadh,  le  suairceas,  an  oir. 
Sgàthan-maise,  &c. 

Sàr  chomanudair  air  fearaibh, 
A's  cuimseach  lamb  's  na  h-ard  bheannaibh — 
Bidh  feidh  a'  gharbhlaich  o  d'  dheannal  fo  leon. 
Sar  cbomanndair,  &c. 

C  IS  a  shiubhal  nam  fuar-bheann, 
Gur  mor  puthar  do  liiaidhe, — 
'S  trie  a  leag  thu  'n  damh  cluas-dearg  '3  a'  cheb. 
Cas  a  shiubhal,  (fee. 

Ge  d'  bhiodh  miolchoin  'g  a  dheannadli, 
Mir  cha  d'  iarr  thu  dheth  fhaicinn, 
Ach  liad  bial  fliir  na  lasrach  de  'chòt'. 
Ge  d'  bhiodh,  àc. 
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Bu  clioidheis  ceir  leat  no  cabar — 
'N  uair  a  leumadli  an  t-sradag, 
Bhiodl)  mac  na  h-eild'  iar  a  leagadh  gun  de^. 
Bu  choidheis,  &c. 

C'ait  an  ciialas  riamh  d'  fhùdar, 
Far  'na  las  nach  do  dhriiigh  e  1 
Dli'  aithnich  naimhdean  do  chùrta  nach  bosd. 
C'ait  an  cualas,  &c.  * 

No,  c'ait  an  cualas  riamh  sabhailt, 
An  am  'bhi  'fàgail  na  làraich, 
Aon  neach  'tliarniing  riut  lamlminn  's  an  t-seM  Ì 
No,  c'ait  an,  &c. 

'S  trie  a  dhearbh  thu  do  dhiialclius, 
A  laoich  threin  nan  euchd  buadhach — 
A  chuiridh  bhrais  nan  arm  cruaidh  nach  gabh  tolg, 
'S  trie  a  dhearbh,  <fec. 

'N  uair  'thogteadh  suas  do  chrois-tàra, 
Bu  lionmhor  fiilran  iir,  aluinn, 
'Sheasadh  dlùth  air  thiis  spairn  leat  de  d'  sheòrs'. 
'N  uair  a  thogteadh,  &c. 

'S  a  rachadh  uUamh  'n  an  armachd, 
A  bhualadh  bhuillean  le  fearra-ghleas  : 
Na  laoich  churranta  mheanmnach,  bhras,  bhorb — 
'S  a  rachadh,  &c. 

A  thig  o  Chnoideart  a'  bharraich, 
'S  0  Ghleami  nan  craobh — da  tliaobh  Ghairidh, 
'S  a'  bhlar  nach  aom  roi  dhadin'  aineoil  's  an  fheoil. 
A  thig  o,  (fee. 
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■'S  mithich  dbòmhs'  a  bbi  'dùsgadh, 

Cha-n  e  'n  cadal  'tha  sbùrd  orm, 

Cha  teic  fhad  's  'thug  mi  'm  ùine  cbo  stormt. 


DEOCH-SLAINTE  M  HIC-IC-ALASTAIR. 

Riun  am  bàrd  (I.  M. )  ant-òran  soanuair  a  chaidh  fìiiid 
air  a'  chònsachadh  a  bh'  eadar  Mac-ic-Alastair  agus  na 
cìnn-chinnidh  eile  mu  àrd-cheannas  Chlann-DòmlmuiU. 

FoNN — Deoch-slàinte  Mbic-ic-AIastair, 
Lìon  barracb  air  a'  chrann  ; 
An  Leogbann  rìoghail,  fuileachdach, 
'S  mòr  urram  anns  gacb  àm. 
'S  tu  oigbre  'n  rìgb  dho-cbìosnaicbte, 
'Bba  tball  'an  Innse-Gall. 
'S  àrd-f  blath  Shìol-Cbuinn  a  rìreamh  tbu, 
'Tbrèin  mbìli  nan  cath  garbh. 

'S  ann  leinn  a's  ait  an  sgèula 
'Tha  'g  a  lèughadb  aig  an  t-sluagh  ; 
'S  a  dliearbb  thu  le  d'  chuid  litrichean, 
■S  le  d'  fbiosrachadh  'thug  buaidb. 
Craobb-mbullaicb  uile  Dhòmhnullacb, 
Thu,  'cbònspuinn  an  Taoibb-tuath. 
Gu-m  meal  thu  fhein  an  t-àrd-cbeannas, 
'S  nar  fhaigb  ort  nàmhaid  buaidb. 
Deoch  slàinte,  <kc. 
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'Fliir  gun  sgàtli  roi  clias  air  'dheinead, 
*Cliaoidii  nach  geill  roi  sheitil  chàich. 
B'e  fath  an  eagail  do  blièum-sgèithe — 
'Sgatbadli  cleibli  'n  uair  'dli'  eireadh  d*  f  hearg, 
Mar  dharacli  ri  muir  a'  geisgeil, 
Ursainn  chath  thu  'n  streup  na  spairn. 
Co  'n  Albainn  neach  do'n  geilleadh  tu, 
'Laoich  threin  nam  beuma  searbh  ? 
Deoch'slainte,  &c, 

Bidh  piob  mbor  nam  feadan  sgallaiseach, 
*N  am  tarruing  a  chuid  rànc, 
Aig  Geann-Gairidli  nan  arm  glana, 
Ga  sar  chaismeachd  'thoirt  d'  a  champ. — 
Bidli  feadail  luaitlie,  sgreadail  cliruaidh  ann  ; 
Suinn  'g  am  bualadh  le  trom  ar — 
Frasan  plieileir,  leadairt  clml-lann, 
'S  cuirp  'g  iin  lot  o  'n  crim  gu  'n  sail ! 
Deocli-slàinte,  &c. 

Sid  a'  cbùis  a  dhearbh  do  mliisneach, 
('S  b'  aobhar  clisgidli  i  do  chach,) 
Chuir  tlm  uamliann  air  luchd-bhriogas, 
'N  uair  a  dli'  f  Iiiosraich  iad  do  glinàs  : 
'JST  uair  'bheuc  leogliann  nan  sonn  cneas-gheal, 
Le  run  mire-cbatli  gu  spairn, 
Dli'  oillticli  na  Goill  le  crith-lip  'us 
Cha  b'  ann  idir  gun  cheann-fatli ! 
Deocli  slainte,  &c. 

Bu  tu  'n  drcagan  anns  an  ianlaitb, 
Bu  tu  'm  fireun  anns  a'  chàrn ; 
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Bu  tu  'n  leogbann  air  clieann  feaclida, 
Bu  tu  'n  seobliag  bras  gun  sgàth  ; 
Bu  tu  Conn  'blia  teoai  's  an  aisith, 
Bu  tu  Trathul  nan  glonn  sar ; 
Bu  tu  'n  t-Alastair-Mor,  Uaibhreach, 
'Oighre  uasail  Innse-Gall. 
Deoch-slàinte,  &c. 

Bu  tu  mac-samhuilt  Wallace, 
Bu  tu  Cathmor  treun  fo  'arm ; 
Bu  tu  Fionn  air  clieann  na  Feinne, 
Bu  tu  'n  t-Oscar  creuclidacb,  garg ; 
Bu  tu  CucbuUainn  anns  a'  bhaiteal, 
Bu  tu  GoU  le  'gbaisg  thar  cbacb  ; 
Bu  tu  Cleabliars  mor  a'  cbruadail, 
A  cbraobb-cbosgair  bbuadliach,  àidb. 
Deocb-slàiute,  &c. 

Gu-n  dean  mi  'n  dan  so  'dhùnadb, 
Le  iirnaigh  'chur  'an  aird 
Pii  rigb  mor  nan  uile  dhùl  : 
Do  mbac  le  cliii  'bbi  fad  n  ad  ait ; 
0  'n  's  cobbartacb  do  'n  Eug  sinn, 
'S  nacb  mair  tbu  f  bein  's  gacb  am, 
A  dbion  do  dbaoin'  's  a'  cbruadal, 
A  Laoicb  do  'n  dual  an  Gleann. 
Deocb-slàinte,  &c. 
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AM  FARRAN. 

Rinn  am  bkrd  (I.  M.)  an  rann  so  do  dh-f  headhain  a  bha 
car  a'  dimeas  air,  's  iad  a  bhi  'n  dùil  gu-n  deach  e  beagan 
air  'ais  'n  a  chuid. 

Tha  raise  gu  trie  's  an  tim  so, 
lar  mo  dhiteadli  le  fior  bhaidricti ; 
Their  iad,  o  'n  a  chaill  mi  'mhaileid — 
Nach  b'  fhiach  gnàthachadli  mo  pliearsa. 
Ach  cbunnaic  mise  lath'  am  prabar, 
'S  tbigeadh  iad  lamb  rium  g'  an  casaid  ; 
'S  bbeireadh  iad  an  ad  gu  lar  dliiubb, 
'Db'  iarraidb  pàirt  de  na  bhiodb  agam. 

Tha  moran  diubb'  gbeibbinn  gu  càirdeil, 

Cridbeil,  gaireacb  anns  gacb  tacbairt. 

lar  tionndadh  an  diugb  cbo  lasdail, 

'S  gur  b-ann  a  ni  'gbraisg  mo  sbeachnadb, 

Acb  ge  d  'tha  cbùis  iar  tigb'n  mar  tba  i, 

Tha  min  'us  bun-tat  agam  f  hatbast. 

'S  am  fear  nacb  gabb  a  cbiiid  de'n  doigb  sin, 

Bleidreadb  e  rbic  far  an  taitneacb. 


SEUMAS  MAC-GRIOGAIR. 

Oran   do   Shèiimas   Mac-Griogair,    fear-lagha    ann    an 
lonbhar-Lòchaidh.     Leis  a'  bhàrd  chiadna,  I.  M. 

FoNN — Gaol  am  fear  dubb,  grinn,  grinn, 

'S  cinnteacb  a  sgriobbas  gun  mbearaclid. 
Gaol  am  fear  dubli,  grinn,  grinn. 
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'S  deas  do  labbairt  's  an  taigh-mlioid, 
Gu  seasrach,  combnard,  gun  gbo  aigne. 
Gaol  am  fear,  àc. 

Inntinn  àrd  'us  ceann  na  riagbailt, 
'S  blasda  briathran  air  bbial  barra. 
Gaol  am  fear,  &c. 

'S  niaracbd  te  o  'n  cbleir  'gheibh  coir  ort, 
'S  binn  do  cbomliradh,  's  grinn  do  gbabbail. 
Gaol  am  fear,  &c. 

'S  lionmbor  baintigbearn  a  tba  'm  eòlaSj 
'Bbuil'cbeadb  le  deoin  ort  a  b-earras. 
Gaol  am  fear,  (fee. 

Le  miad  do  bbuaidheanna  sònraicht^ 
Cba  d'  f  buair  d'  eolas  nacb  d'  gliabb  cean  ort. 
Gaol  am  fear,  &c. 

Tba  tbu  de'n  fbuil  riogbail,  uasail, 
'Bu  mbor  buaidb  'an  uair  na  b-aisith. 
Gaol  am  fear,  &c. 

'Cbiiireadb  ruaig  's  a  cbaisgeadb  toir, 
Na  fir  gun  lebn  nacb  d'  fbogbluim  gealtacbd. 
Gaol  am  fear,  &,c. 

Dream  gun  gbiorraig  'cbaoidb  nacb  geilleadb — 
Griogaraicb  nan  geur-lann  sgaiteacli. 
Gaol  am  fear,  (fee. 

An  Leaca-Dogba  rinn  iad  arfbacb, 
'S  beag  do  cbacb  a  tbàrr  gu  'n  dacbaigb. 
Gaol  am  fear,  &c. 


1G8  FAGAIL  A  DHUTHCHA. 

An  Gleann-freòin  le  lùs  nan  dòrn, 
Bu  pliailt  ann  Cochnnnaich  'n  an  laidhe. 
Gaol  am  fear,  &c. 

Griogair  odbar  àrd  a'  chruadail, 
Cbuir  e  'n  ceannard  'an  cruaidli  chaigionn. 
Gaol  am  fear,  &c. 

'S  math  'tbig  boineid  dhut  le  fàbliar, 
Gartain  's  feileadh  ard  's  an  f  liasan. 
Gaol  am  fear,  &e. 

Osain  ghearr  'us  breacan-guailn'  air 
Griogaracb  uasal  nam  meall-sliiil. 
Gaol  am  fear,  &c. 

Cridhe  mor  'an  com  na  h-uaisle, 
Seobbag  suairce — luaidh  nan  cailleag. 
Gaol  am  fear,  &c. 


FAGAIL  A  DHUTHCHA. 


Oran  a  rinn  am  bard  (I.  M.)  iar  clha  a  dbùìch  f  liàgail 
agus  dol  a  dh'  f  huireacli  do  dh-AUd-a'-Mhuilinn  lonbhar- 

"Nise. 

FoNN. — 'S  è  rao  cbaocbladh  mor  a  tliàinig, 

'S  e  mo  cliaocbladb,  fàtb  rao  smaointean — 
Fhad  o  'm  dbaoine  gaoil  's  a  tba  mi. 
S  è  mo  cbaochladh  mor  a  thàinig. 
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Mi  aig  bim  AUd-a'-Mluiilinn, 
Mo  lamb  fo  m'  cheann  's  mi  ri  tuireadh 
'Cuimhneachndh  mar  ^bhà  mi  'n  uiridh — 
'S  beag  mo  sìiubbacbas  ri  gàire. 

'S  e  mo,  (fcc. 
Cbuir  mi  'n  Nolluig  seachad  stolda, 
'Chuideacbd  air  cloinn  's  air  mnaoi-phòsta. 
Ge  do  tha  mi  'measg  nan  Toiseacb, 
'S  beag  dhiubb  'tha  'cordadb  ri  'm  nàdur. 

'S  e  mo,  &c. 

Eadar  Glean  n-Kuaidli  'm  Braigb-Locb-Abar, 
Gleann-Spiatbain/sGleaun-Glaoidbnan  gaisgeach; 
Gbeibbteadb  companaicb  an  drama, 
'Bheireadh,  a  gbabhadb,  's  a  pbàidbeadb. 

'S  e  mo,  &c. 
'S  6  'db^  fbag  mi  cbo  trom  fo  mbulad, 
'Bbi  'cuimbneachadb  air  a  bbiiidhinn, 
Do  'm  bu  diithcbas  na  gbnn  cburabang — 
Fàtb  mo  dbubbacbais  ur  fagail 

'S  e  mo,  &c, 

Bu  gbrinn  cruinneacbadb  nam  fleasgacb, 
Fiùrain  lira  nan  liitb-cbleasan, 
Lucbd  cliotai  gèarr  's  f  beiltean  preasacb  ; 
B'  àluinn  fo  ""n  deis  iid  na  b-àrmuinn. 
'S  e  mo,  &c. 

Laoicb  cburranta,  cbruaidb  's  an  iomairt, 
'Bu  mbor  statb  's  gacb  càs  'an  sirt'  iad  ; 
'Dh'  fbàgadb  nàimbdean  'n  an  ranc  briste — 
'S  iad  nacb  tilleadb  gun  bbuaidb-làraicb. 
'S  6  mo,  &c. 

Q 
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Cuideacbda  fo  chular  seasrach, 
Nacli  faicteadh  's  na  blair  a'  teiclieadh — 
Armuinn  mo  ghraidb,  fàth  mo  dheireis  : 
Cacb  'g  am  dhealacliadh  clio  trath  uaibh. 
'S  e  mo,  &c, 

Ge  d'  dh'  f  bag  mi  'n  coimbearsnacbd  gratbunn, 
'S  an  Taobb-tuatb,  cba-n  fban  mi  fada  ; 
Tillidb  mi  air  m'  eolas  dbacbaigb, 
'Dbùtbaicb  cbarrantaicb  mo  cbairdean. — 
'S  e  mo,  &c. 

Diithaicb  nam  fiùran  's  nam  fieasgacb, 
'Bu  shùnntaicbe  surd  roi  'n  eadradb. 
Am  mullacb  a'  cbiiirn,  no'n  dlùtbs  nam  meangan, 
'S  ciùrrt'  an  eilid  o  'r  cuid  lambaicb. 
'S  e  mo,  &c. 

Acb  sguiridb  mi  'nise  'g  ur  moladb, 
'S  beannacbd  le  'r  maitbin  's  le  'r  bochdan  ; 
Bidb  mi  'n  ùine  gbèarr  'n  ur  fochair, 
Cba-n  'eil  so  dbomb  acb  mar  àiridb  ! 
'S  e  mo,  &c. 


AN  T-EACH  LEISG. 

Einn  I.  M.  an  t-òran  so   mu  each-rèidh  a  f  huair  e  g' 
thoirt  troi  'n  Eilean  Sgiathaineach, 

FoNN. — Hitbillein,  iiitbaillein  i, 
Hitbillein,  iùtbaillein  ì, 
Fàill  ill  èile  boro  obi, 
Gur  mi  'bba  sgitb  de'n  straipalair  ! 
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Dli'  fhàg  mi,  's  a'  mhaduinn  Di-luaiiin, 
Dùn-Bheagain  ri  sgiath  a'  cliuain ; 
'S  fhuair  mi  eacli  o  Ruairidh  ruadb, 
"S  cha  robh  e  luath  no  astarach. 
Hltliillein,  &c. 

'Sann  'b'  eudar  dhomh  coiseachd  gu  foil, 
'Tarruing  na  beiste  le  lils  dborn  ; 
'S  cinnteach  mi  nacb  duine  coir, 
'Chuir  slaod  cho  mor  'n  am  charabh-sa. 
Hithillein,  &c. 

'Saoil  sibh  fhein  nacb  bi  e  nar, 
Ma  cliluinneas  mo  chliambuinne  graidh  : 
Mis'  'bbi  'm  dheireadh-feacbd  air  each — 
Gu-n  d'  fbàgadh  feadb  an  ratbaid  mi ! 
Hitbillein,  (fee. 

'S  mi  'bba  toiliebte  's  an  am, 

Naeb  Eobb  fear  a'  Cboire  'm  tbeannt ; 

Mu-m  faiceadb  e  mi  ebo  mall. 

Air  fann  each  nan  ceum  fadalach. 

Hithillein,  &c, 
\S  Tèarlach  nan  gillean  a  Sleit, 
Bba  'n  loch  eadarainn,  's  b'e  m'  fbeum  ; 
'S  fèarr  leam  na  'm  màl-ìos  's  gu  leir, 
Naeb  cnala  Gleusto  facal  detb. 

Hitbniein,  &c. 
A  rigb,  gur  mis'  a  tba  gu  trom, 
Cha  tog  mi  le  m'  inntinn  fonn  ; 
Cha-n  fbaigh  mi  meas  acb  mar  dbreall, 
'S  cba  sbeall  iad  orm  mar  cheatbarnacb. 

Hithillein,  (fee. 
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Ach,  mise  cha  teid  gii  brath, 
Do'n  Eilean  Sgiatliaineacb  air  sail ; 
Gun  each  srannacli  's  am  bi  stath— 
'S  gu-m  fiacb  mi  stràc  ri  fear  aca 
Hithillein,  &c. 


BEAN-AlSr-TAIGHE. 

DUANAG  A  RINN  I.  M.  d'  A  MhNAOI. 

FoNN — Ho  mo  dheideag  ladhach, 
'S  tu  mo  roghainn  fhin. 
'S  6  'thogadh  suas  mo  mheadbail, 
D'  fhaigbinn  ann  an  sitb. 
S'  boidheach,  bachlach,  cuacLacb, 
Do  chuailean  'an  cir. 
'S  fèarr  leam  agam  fhein  tbu, 
Na  aon  te  's  an  tlr. 

Mi  'g  eirigb  's  a'  mbaduinn, 
Tha  m'  aigne  gu  dian, 
'Togairt  a  dhol  dacbaigb, 
'Dh'  ambarc  air  mo  mliiann  : 
Ribbiiin  donn  a'  chuailean, 
Nan  cuaicbeanan  grinn. 
'S  mor  gum  b'  fhòarr  'bhi  'd  pbbgadh 
Na  'bhi  'g  01  air  fion. 
Ho  mo,  &c. 

O'n  'cbuir  mi  ort  solas, 
'S  mor  a  gbabh  mi  fbin 
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De  ghaol  air  do  blioidhcbe, 
'S  air  còmhradh  do  cbinn; 
'S  do  phearsa  chruinii  oigheil — 
Cha  b'  or  a  bha  'm  dhith. 
'S  biìiiìe  learn  gnth  d'  orain, 
Na  'ii  smeorach  's  na  gllnii. 
Ho  mo,  etc, 

Cha-n  ^eil  mais^  air  bainrigli 
Nacli  d'  fiias  air  rao  mhianu, — 
Gu  tairis,  ciùin,  càirdeil, 
Bean  a's  gaireacli  fiamh  ; 
Deud  slmaiglite  mar  ìbbridb^ 
Troidli  ghrinu  air  an  fhiar — ■ 
Bean  a'  bhroillich  chorraich, 
'S  gile  corp  na  'ghriau, 
Ho  moj  &c 

Tha  tLu  'sbliochd  nan  uaitslean 
Nack  suaracb  ri  '«  intis' : 
Clann-Dombnuill  a'  cbruadail, 
'Cboisinn  buaidh  's  gacb  tiin  ; 
Lucbd  nan  cular  dearbbta, 
Gu  fear-gbniomb  's  gacb  linn  ; 
Dream  nacb  taisicli  fuatbas — 
'Cbaoidb  gun  bbuaidb  nacb  till. 
Ho  mo,  (fee 
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AM  BATA. 

DuANAG  a  rinn  I.  M.  do  dh-Aonghus  Caimbeul,  Gcibli- 
ainn  Bhun-Ruaidh,  iar  dha  bat  fhaotainn  uaithe. 

FoNN — "  Green  grow  the  rashes,  0." 

Am  fear  a  thng  am  bata  dhorah, 
Cha  duine  beo  'n  am  chraicionn  mi, 
Mur  bi  e  pàidhte  dha  le  riadb, 
Le  miad  a^  mhiagh  a  tb'  agam  air. 

Sàr  gliallan  direach  daraicli  e, 
O  'blmn  gu  'bhàrr  cha  d'  mheangadh  e; 
Cha-n  'eil  gath  troi  'chairt  ri  'fhaotainn, 
O  'cheann  caol  gu'  reamhar  dheth, 

Bu  mhath  'an  am  na  sabaid  e, 
Cha-n  fhaca  mi  'thug  barrachd  air — 
Am  faillean  glan  de'n  fhiodh  gun  fhotus, 
Slan  do'n  dorn  a  shnaigh  dhomh  e. 

Am  fear  a  rinn  an  fhialachd  rium, 
E-i  m'  bheo-sa  cha  teid  diochuirahn'  air  .* 
Fior  chuiridh  bras  ri  uchd  a'  chatb, 
Bial  binn  o'm  blasd'  'thig  giarfhacail. 

B'e  'n  saighdear  cruaidh  ri  'fhiachainn  e, 
'S  an  deo  'n  ii  chorp,  cha  striochdadh  e. 
Sar  chompach  grinn,  cho  math  's  tha  's  tir, 
Nach  obadh  strith,  's  nach  iarradh  i. 


AN  TAILLEAR  MAC-GILL-EATHAIN.  175 

A  bbean  an  taigbe,  'n  cual  thu  mi  Ì 
Faic  agam  slàint'  an  uasail  ud. 
Ge  d'  cbost  i  gini,  lion  an  àird  i, 
'S  chi  mi  pàidbt'  gun  gbruaman  i. 


IAIN  MAC-COLLA. 

Rann  a  rinn  I.  M.  do  dh-Iain  Mac-Colla  òsdair  ami  an 
Clachan  Ghlimi-Eilge. 

A  Mbic-Colla  'chombraidb  mbilis, 

'S  farsuinn  do  cbridbe  gun  gho. 

'S  tu  'n  saoi  mor  'tba  corr  ri  'fbaigbinn, 

Le  d'  gbarbb  bbotul  anu  ad  dborn. 

'S  mor  a  sgap  tbu  d'  cbuid  air  feuraaicb — 

Bu  trie  treudan  diubb  mu  d'  bbord. 

Ma  tbig  mi  ritbist  do'n  taobb  so, 

Ruigidh  mi  mo  gbaol  Ian  og. 


AN  TAILLEAR  MAC  GILL-EATHAIN. 

Eann  do'n  tkillear  Mac  GiU-Eathain  anns  an  Eilean 
'Sgiathaineach  ;  Leis  a'  bhclrd  chiadna,  I.  M. 

An  taillear  a  cbairicb  mo  cbota, 
Guma  fada  ceo  dbetb'tbaigb. 
Fleasgacb  suairce — f  ior  dbiiin'-uasal, 
De'n  dream  nabbraicb  nacb  teich  troirlli. 
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'S  grinn  an  dannsair  tbii  air  clàiridh, 
'S  binn  learn  starraraich  do  dha  chois. 
'S  math  'thig  boineid  gborm  le  f abhor, 
Os  cionn  mala  *n  arrauinn  gliloin. 

Miog  shùil  a  mhealladh  nan  gruagacb, 

'S  grinn  do  chluaineis,  's  binn  do  gbloir. 

'S  lionrabor  baintigbearn  a  tbug  luaidb  dliut, 

Eadar  Uisge-Cbluaidb  's  an  Cro, 

Leis  'm  bu  mbiannacb  tarruing  suas  riut, 

'S  an  da  gbruaidb  clio  dearg  's  an  ros, 

'S  matb  'tbig  osain  's  gartain  Abracb, 

Air  calpannan  gasd  an  tseòid. 

'S  duilich  leam  thu  'bbi  'n  ad  tbaillear, 
Acb,  's  matb  an  ceannard  air  an  t-seors. 
Cba  b'  armachd  dbut  idir  an  t-snàthad, 
Ge  do  bbà  i  stàtbmbor  dbòmbs'. 
B'  fbèarr  dbut  biodag,  sgian,  'us  fore, 
Air  cbrios  ri  d'  cborp,  'us  bat  'n  ad  dborn; 
'S  claidbearab  sgaiteacb  'dlieadb  cbinn-Ilicb, 
Le  faobbar  cruaidb,  cinnteacb,  gorm. 


UILLEAM  NA  DROCHAIDE. 

Rann  do   dh-TJilleam   na   Drochaide-Bkine    'an    I 
A  bar  ;  Leia  a'  bhàrd  chiadna,  I.  M. 

Rinn  mi  feasgar  guth,  's  mi  'm  cbabhaig, 
Aig  mo  cbaraid  'cbur  air  failt. 


riLLEAM  NA  DROCHAIDE.  17? 

Shaoil  learn  nacb  stadcaiiiii  ach  tiotaQili, 
S  nacb  olainii  ach  driobag  de  'n  dram, 
Dh'  iarr  mi  siolaclian  crion,  grogach, — 
Don-bidb  air  an  t-seol  a  bh'  aim  ; 
Dbi-cbuimbnicb  mi  'cbùis  'bu  choir  dhomh, 
'N  uair  'ghlac  mi  'm  fleodar  'n  am  laimh. 

'N  ait  an  f  huirich  bhig,  mar  shaoil  leam, 
'S  ann  'chaith  mi  an  oidhche  gu  la, 
'Gabliail  bran,  's  'deanamh  dhuanag, 
Ag  Ò1  piiinnse,  fuar  'us  blath  ! 
Dhi-chui'mlmich  mi  'chabhag  shonruicht, 
'N  uair  'dh'  oibrich  an  t-bl  gu  h-àrd. — 
B'  f hèarr  leam  seanchas  fhir  an  taighe, 
Na  scarmoin  sagairt,  no  pap  ! 

Innsidh  mi  far  'na  stad  mi, 

Mu  *n  tèid  mi  na's  faide  le  ra'  dhan  : 

'S  an  Drochaid-bhain,  aig  fear  mo  chagair, 

Nar  fhaicear  air  aire  gu  brath. 

Com  a'  ghrinneis,  cridhe  farsuinn, 

Inntinn  ghlan,  'us  aigne  ard  ; 

Lamhan  sgaoilteach  roi  na  feumaich, 

'S  grinn  a  bh^usan,  's  blnn  a  dhain. 

Dh'  fhag  mi  'nis  e,  ach  cha-n  f  hada, 
Ma  bhios  mi  mairionn  'n  am  shlàint', 
Tillidh  mi  rithist  air  m'  ais  ann, 
Ge  nach  faicinn  dad  de'n  mhàl. 
Dìt)laidh  mi  'n  f  hialachd  a  fhuair  mi 
O  'n  t-saoi  shuairce  o  'n  chlaan  ard. 
Mac  an  fhir  'bu  chliùthinhor  ghiasad, 
Bu  lionmhor  buaidheannau  aidh. 


178  IAIN  MAC-A-PHT, 

B'  e  sid  an  cuiridh  anns  a'  chumasg, 
Giomanachgunna  tliar  chacli — 
An  laoch  treun  o  lonbhar-Tliuraid, 
'Bu  mhor  feum  's  a'  mbuUach  àrd. 
Bu  sliar  gliaisgeach  air  ceann  feachd  e, 
'Chaoidh  clia  taisicheadh  's  an  spàirn — 
Ursainn-chath  an  am  an  f  heuma, 
Nacli  geilleadb,  's  nach  eisdeadh  tair. 


IAIN  MAC-A-PHI. 

Oran  do   dh-Iain  Mac-a-Phi  'an  Taigh-Maol  lonbhar- 
Ghairidh  ;  Leis  a'  bhard  chiadna,  I.  M. 

FoNN — Fàilte  le  furan  do  'n  oigeir, 

Ciad  soiridh  uara  f  bin  air  ra'  eolas. 
Fàilte  le  faran  do  'n  oigeir. 

Slan  ri  d'  iomradh  dhut,  a  gbaisgicb, 
O  Tbaobh  Loch  Airceig  nam  mor-bheann. 
Fàilte,  &c. 

An  Gleann-a-Màilibh  nan  sàr  làn-dàmb, 
'S  trie  a  rinn  do  lamh  ann  feolacb. 
Fàilte,  &c. 

Le  d'  ghunna-glaice  nach  diùltadb, 
'Leagadh  an  ùdlaich'  air  mòintich. 
Fàilte,  àc. 
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'Fbir  an  Taigh-mhaoil  ri  taobh  Gbairidh, 
'S  ann  learn  'bu  taitneach  do  chomhradh. 
Fàilte,  àc. 

'S  trie  'chosd  mi  leat  oidhche  Gheamhraidli 
'G  Ò1,  's  a'  danns',  's  a'  gabhail  oran. 
Fàilte,  (fee. 

Calpa  cruinn  a  shiubhal  sleibhe, 
Db'  aitbn'inn  do  cbeum  'am  measg  moran. 
Failte,  &c. 

'S  math,  'thig  biodag  a'  cbinn  bbric, 
Le  snaim  air  cries,  ri  d'  sblios  an  òrdugh. 
Fàilte,  (fee. 

Ursainn-chath  an  am  a'  ehruadail, 
Nach  togadh  tuasaid,  's  nach  soradb. 
Failte,  &c. 


AN-T-SABAID. 

Oran  a  riun  am  bard,  I.  M.  mu  sbabaid  a  rinu  e. 
FoNX — "  Oran  a'  hhranmlaidh  " 

Mile  marbh-pbasg  air  an  t-sabaid 
'Chuir  feadb  gblac  mi  'm  onraehd. 
'S  tubaisteacb  an  diugb  ri  'airis, 
Mar  a  tbacbair  dbòmbsa  : 
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Thng  mi  buille  'rinn  dhomli  breannas, 
B'  fhèarr  gu-n  d'fhaii  mi  stolcla. 
'S  mi  gun  f  hios  mu'n  tig  a'  mhaduinn, 
Nacli  bi  glas  rau  m'  dhorna. 

'S  beag  a  sliaoil  rai  'n  am  dhomh  eirigb, 

Nach  bu  reitli  's  gach  seol  domb. 

Ko  gu-m  bithinn  fo  ratreut 

Aig  graisg  fo  'n  ghrein  's  an  doigh  so. 

Acb,  's  èudar  gèilleadb  o  nach  speiceadh, 

'Ni  dhomb  feum,  acb  fogradh. 

'S  tarruing  ceiim  o  'n  t-sràid  do  'n  bheinn, 

'Cbur  bràigb  air  trend  na  feola.'^ 

"  Is  searbb  a  gliloir  nacli  faodar  eisdeaclid," 

B'  flièarr  gu  'n  leugli  mi  'choir  sin. 

Ach  saoil  sibb  f  bein,  ge  d'  thug  mi  leum, 

An  robb  an  sgeul  ud  neònach'? 

'An  deis  mo  cbeisteadh  'n  lathair  cbeud, 

An  druidinn  fbein  mo  sbeomar  ? 

No,  'm  fanainn  reith  'n  am  f  bàrdaich-ghlcut', 

'S  an  t-amhLair  breun  'g  am  f  bogairt  ? 

Cha  bheag  an  taire  dhomb  mar  'tha, 

'S  gar  fiosracb  each  na  's  lebr  dbetli, 

Na  f buair  mi  'cbàineadh  gun  cheaiin-fàth, 

Mu  'n  thog  mi  lamh  gu  coimhstri  ; 

Le  raidhe-bbcds  mo  chumaij  teann 

Mar  uan  no  meaim  'an  croilean. 

Ge  d'  bliris  mi  'cbeann  'an  dcis  mar  'bb'  ann, 

Our  fior  high  cam  'bhi  \\  toir  orm. 

*  The  antagonist  was  a  bntcher. 
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Their  gacli  fear  nach  robh  's  an  èisdeachd, 

Gur  mì-chèill  ro  mlior  'bh'  aim  ; 

'S  o  'n  'tha  'n  trioblaid  so  'n  am  dheigh, 

Gu-n  toir  iad  beum  na^s  leor  dhomh. 

Ach  na-m  fuil'geadh  pàirt  dhiubh  fhein 

Mo  rèuson-s',  tha  mi  neonach, 

Na-m  biodh  am  beus  air  mhiithadh  gleis, 

Ge  dluth  am  beul  ri  do-chainnt. 

Tha  procadair  na  sith'  'n  am  dheigh, 

Tha  'h  sierra  fhein  iar  bocadh — 

Tha  maoir,  'us  earraidean,  'us  cleir, 

('S  gach  aon  diubh  'g  eigheach  còmhluath,) 

'Cur  bharantasan-glacaidh  'n  ceill  ; 

Ach  f  had  's  is  leur  dhomhs'  oirleach, 

Tha  àrd  an  t-sleibh  fo  m'  shail,  's  ri  'm  re, 

Cha  ghlac  an  treud  ud  beo  mi. 

Ach,  'n  uair  'chluinneas  mi  gu-n  eirich 

Fear  nan  creuchd  o  'dhòruiim  ; 

Teannaidh  mi  an  sin  gu  reithleaii, 

'S  bheir  mi  sgeul  air  choir  dhoibh. 

'S  ge  b'  oil  le  Seumas  's  le  'chiiid  seconds, 

'S  teisteas-breige  Fòirbeis, 

'An  ait  ratreut  's  e  'gheibh  mi  reit, 

'S  bidh  'n  righ,  's  a'  chleir  rium  cordte. 


Ach,  'dh'  aindeoin  air  gach  car  a  bh'  ann, 
Ge  d'  ghabhaiun  cabhsair-fograidh. 
'S  ge  d'  bheirinn  muir  'us  tir  fo  m'  cheann, 
Cho  fada  thall  's  an  Ohiiud ; 

R 
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'S  ge  d'  bbiodh  a'  chroich  air  cnoc  'n  am  theannt, 
Cha  gbabh  mi  cainnt  de  'n  t-seors'  ud  ; — 
'S  cho  fad  's  a  mliaireas  smior  'n  am  chnàimh, 
Cha  leig  mi  sraiiig  le  m'  dlieoin  orm ! 


AN  GUTH-SEACHARAIN. 

Oran  mar  gu-m  b'  ann  do  bhean  an  taiglie,  iar  do'n 
ùghdair  (I.  M.)  guth  a  dheanamh  aig  taigh  mi-riaghail- 
teach  'an  àite  taighe  eil'  a  bha  e  'g  iarraidh. 

FoNN. — 'S  olc,  a  bhean,  a  throd  thu  rium, 
Mu  'n  char  thubaisteach  a  bh'  ann. 
Na  can  tuille  rium  mu  'n  chùis, 
O  nach  d'  rinn  mi  sùgradh  ann. 

Dh'  f  halbh  mi  's  barantas  'n  am  dhorn, 
'Shumonadh  fir  gu  taigh-moid ; 
Rimi  mi  seacbaran  'bha  mor, 
Leis  na  bha  de  'n  ol  'n  am  cheann. 
'S  olc,  &c. 

Ràiuig  mi,  's  droch-uair,  ri  grein, 
Dorus  rosadach  na  h-èisg  : 
Dh'iarr  mi  fosgladh  siobhalt,  seamh — 
Saoil  sibh  f  bein  nach  robh  e  nar ! 
'S  olc,  àc. 

'N  uair  a  chuir  mi 's  taigh  mo  shùil, 
Tbuig  mi  nach  robh  tlachd  's  a'  chùis; 
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Thionndaidh  mi  air  m'  ais  gu  dlùth, 
Dh'  aindeoin  ionurachdan  an  dram. 
'S  olc,  &c. 

Sheall  mi  socharach  mu-n  cuairt, 
'Dh'  fharraid  mu  'n  f  hear  a  bha  uam ; 
'S  bheirinn  gearran  air  leth  chluais, 
'Cbionn  'bhi  shuas  mu'n  Drochaid-bhàin. 
'S  olc,  (kc, 

Ge  do  tha  mo  bhean-sa  stuam', 
'N  uair  'chaidh  'n  naidheachd  mu-n  cuairt, 
Thog  i  gurt  oirr!  agus  gruaim — 
Theab  i  'n  cuan  a  thoirt  f o  'ceann ! 
'S  olc,  &c. 

Saoil  sibh  f  hein  nach  bean  gun  chiall, 
'Shamhluich  riumsa  droch-ghniomh. 
No  gu-n  rachainn  gu  mi-rian 
'Measg  nam  biasd  do  'n  tug  mi  grain  ? 
'S  olc,  &c. 

'N  uair  'bu  ghoraich  'bha  mi  riamh, 
Mu-n  do  chuir  bean  annam  srian; 
Dh'  aindeoin  brosguil  'us  dhroch  lion, 
Cha  rachainn  's  mi  'm  chiall  'n  an  teannt 
'S  olc,  &c. 

Ach,  tog  de  d'  throd  'us  bi  rium  reith, 
'S  na  creid  luclid  airis  droch  sgeil ; 
Dh'  aindeoin  luchd  tuaileis  'us  eud, 
Gu-n  dearbh  mi-fhein  gu-m  beil  iad  raeallt'. 
'S  olc,  &c. 
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Blieir  mi  boidean  dut  gu  saor, 
'S  mo  lamli  a  cliur  air  Leabhar-Mhaois : 
Nach  faicear  mi  am  feasd  'n  an  taobli — 
Tionndaidh  rium,  a  ghaoil,  le  gradh. 
'S  olc,  &c. 

Tionndaidh  rium  's  thoir  dhomh  do  pliog, 
Bi  rium  tairis  mar  'bu  choir  ; 
'S  gheibh  thu  beadradh  nam  le  deoin, 
'S  theag'  an  corr  'n  uair  'thig  an  t-am. 
'S  olc,  &c. 


CAILEAN  SIOSAL. 

FONN. 

'S  cliùiteach  faicneach,  mùirneach,  maiseacìi. 

Cùirtear  a's  ceanalta  giùlan, 

'S  cliùiteach  faicneach,  mùirneach,  maiseach. 

'S  mithich  dhbmhsa  nise  gluasad — 
Clia-n  am  siiain'  e,  ach  'bhi  'dùsgadli ; 
'S  buideal  'chur  air  stoc  gu  h-ordail, 
'Chum  's  gu-n  o\  mi  dlieth  la  dùrachd, 
'S  cliùiteach,  &c. 

Faicear  agam  pairt  gu  grad  deth 
Gus  am  baist  mi  le  deadh  shùnnt  e. — 
Deoch-slàint'  an  t-Siosalaich  shuairce. 
Air  nach  cualas  tuaileas  cùise. 
'S  cliùiteach,  &c. 

Procadair  'gheibh  toiseach  eisdeaclid, 
Le  d'  dheadh  blieus  a  reiteach'  chuisean, 
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'Choisneas  coir,  's  nach  deonaicb  eiicoir, 
Le  mor  reuson,  's  le  stil  ionnsaiclit'. 
'S  cliùiteach,  &c. 

Sealgair  na  h-eild'  tliii  'm  beinn  a'  cheathaicli, 
'S  trie  a  rinn  do  spreadhadh  ciiirradb  ; 
O  chuilbheir  cinnteach  na  sradaig, 
'Leagadli  fear  cabrach  a'  bbùirein. 
'S  cliùiteach,  &c. 

Ceann  na  riagliailt  's  mills  briatbran, 
Aigneadb  fialaidh,  ciallach,  griinndail; 
Inntinn  ghlan  gun  smal,  ge  d'  dli'  iarrt'  i, 
Lamb  gun  aire  a  dbioladb  ciinnaidb. 
'S  cliiiiteacb,  &c. 

Cridbe  mor  'an  com  an  uasail, 
Sporan  gun  cbruaidb-sbnaim  'g  a  dbùnadb. — 
Seobbag  suairc  tbu. — 'S  ard  ri  'n  luaidb, 
An  dream  o'n  bbuaint'  tbu — 's  buan  an  iomradb. 
'S  cliiiiteacb,  (fee. 

Fhuair  mi  sgeul,  le  ordugli  clèir', 
Cba  sbeancbas  bbreug  a  db'  fbag  mi  sCinntacii, 
Acb,  mar'  'b  aill  leam,  geug  nam  blatb-sbiil ; 
'Bhi  le  failte  leat  iar  liibadb. 
'S  cliùiteach,  (fee. 

Gu-n  robb  gaeb  sligbe  direaeb,  reitb  dbuibb, 
Anns  gaeb  eeum  's  an  dean  sibb  stiiiradb. — 
Saogbal  fada,  's  pailteas  eibbneis  — 
Or  'us  sondan,  spreidb  'us  ionmbas. 
'S  cliiiiteach,  cfec. 
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MISG  NA  NOLLUIG. 

Oran  a  rinii  I.  M.  iar  dha  e  f  hèin  f  haighinn  cridheil  air 
oiche-Nolluig  ann  an  taigh  Alastair  Dhùmhnullaich  'an 
AUd-a'-mhuUinn  lonbhar-Nise. 

FoNN — '■''Iain  Caimheul  a'  hhancay 

Oiclie-Nolluig  's  mi  'm  cbairis, 

'Cur  le  cairim  ri  li-ol, 

Cha  b'  i  'n  aire,  ach  an  cbrr, 

A  bh'  agam  dheth. 
Ach  a  (111'  aindeoin  mar  'thachair, 
Tha  mi  fhatliast  's  an  f lieoil, 
'S  ma  's  fada  mi  beo, 

Gu-n  airis  mi 
Cuid  de  'n  abhachd  a  blià 
'N  uair  'rinn  each  tarniing  nam. 
'S  e  'm  fear  ban  'rinn  mo  chall 
Leis  an  Ian  charrantachd. 
'S  ge  d'  tha  mis'  iar  mo  dbochunn, 
Bha  'n  deadh  thoil  ann  's  an  am ; 
'S  com'  am  fuil'ginn  mar  'bh'ann. 

'Bhi  'casaid  air. 

'N  am  suidhe  gu  m'  dhinneir, 
Ge  d'  bhiodh  biobal  'n  am  LM.imb, 
Bheirinn  mionnan  air  cblàr 

Nach  tachradb  e. — 
Gu-n  cluinnteadb  mi  liotach, 
No  gu-m  bitbinn  cho  mall; 
Acb  'n  uair  'chluinneas  tu  'n  rann 

Gu-n  aidicb  thu 
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Nach  bu  nar  dhomh  mar  'bhà. — 
'S  aim  le  dàn-ratha  'bh'ann, 
'N  uair  a  tliàrr  mi,  tre  ghràs, 
Dol  gun  bbas  dachaigb  as  ] 
'N  dels  na  b'  eudar  dhomli  'gbabhail, 
Le  feile-farraich,  de  'n  dram, 
Gus  an  deacbaidh  mo  cheann 
'N  a  pbairileis. 

Gu-n  robli  ruma  math  dubailt 
'G  a  chur  dlùth  !lir  gach  làiml], 
'S  uisge  beatlia  le  càil, 

Gun  bbaisteadh  ann. 
'S  fion  Spainteach  'g  a  f  hrasadh. 
Anns  na  glaineachan  ard ; 
'S  teanga  bhlasda  le  dàimh 

'G  a  f  harraich  oirnn, 
Aig  mnaoi  shioblialta  glirinu, 
Cha  bu  cblith  'cbaitbeadb  i. 
Bha  'cuid  spisridhean  priseil, 
Clio  fir  thaitneacli  leam 
'S  gu  'na  mheall  an  stuth  blasda 
Mo  neart  uam,  's  mo  cbail ; 
'S  gu-n  do  theab  as  a'  bhall 

Nacb  cairichinn. 

'N  uair  a  sheall  mi  mu-n  cuairt  domli. 

Gu-n  robh  'n  tuaileas  cho  mor, 

'S  nach  bu  leur  dbomb  'bhean-pbost' 

'Bba  'n  taice  rium  ! 
Cbuir  mo  shùilean  mi  'm  pbreathal, 
('S  ge  bu  leathan  air  dhòigh,) 
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'S  gann  a'  choinneal  air  bord 

A  bheachdaicliinn  ! 
Ghabh  mi  eagal  car  greis, 
Gu-n  do  sheas  rosg  orm. 
Cliaidh  mi  'm  bhreislich  le  geilt 
Leis  a'  chleas  'chaitheadh  orm. 
Ach,  'n  uair  'thuig  mi  na  miiatlian 
'Bhi  ri  magadli  le  tàir, 
Thug  mi  'n  aire  gu-m  b'  am 

'Bhi  'carachadh. 

Thug  mi  leum  chum  an  dorviis, 
Mar  'bha  'n  rosad  an  dan — 
Thugar  starradh,  's  b'  e  'n  ceann 

'Bu  chasan  domh  ! 
'S  mu-n  do  thuig  mi  mar  'thacliair, 
Chuir  mi  car  dhiom  no  dha — 
B  'aim  'an  sid  a  bha  'n  spàirn 

Gun  ascaraid ! 
Ach  rinn  mi  eirigh  le  h-eigiim, 
'An  deigh  m'  iomanadh; 
Cha  bu  cheum  dhomh — ach  leum, 
Bu  deadh  bheus  cumail  rium. 
B'  ioma  buille  le  sgairt, 
'Fhuair  na  clachan  o  m'  laimh, 
'S  mi  'n  diiil  gu-n  robh  blar 

Gu  fuilteach  ann. 

Gur  he  'n  DornhnulLach  fir-ghlan, 
Ticis  'm  bu  bhinn  leam  'bhi  'g  M  ; 
'S  e  nacli  diobradh  a  choir 
'N  uair  'thachramaid. 
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Ge  d'  bhiodli  m'  aigne  fo  mlnghean, 
Dh'  eireadb  m'  inntiim  ri  'dhoigh  ; 
'S  ge  d'  bhiodli  strith  mii  cliiir  cbòrn, 

Cha  ghleachdaraaid. 
Ach  gu  manranach  cairdeil, 
Le  Ian  shubhachas; 
Bhiodh  stuth  brigheil  na  tàibhrne, 
'N  a  Ian  shiubhal  ann  ; 
Cha  b'e  drùgbadh  nam  botul, 
'Chuirt'  air  stoc  leis  a-sios  ; 
Ach  na  gallain  gu  fial 

O  thunnaichean. 

Tha  mise  'n  am  slnneadli— 
'S  bochd  ri  'innse  mar  'tha, 
Cha  toir  lighich,  no  plàsda, 

Furtachd  dhomh. 
Cha  toir  cearcan  gu  spid  mi, 
Cha  dean  im  dhomh  bonn  stath,— 
'S  math  an  ni  dhomh  gu  bràth, 

'Bhi  fulangach ! 
Threig  mo  neart  mi,  's  mo  reachd, 
Cha-n  'eil  dad  fuirich  orm ! 
'S  sgeula  ceart  e  'n  am  bheachd — 
Nacli  tog  feachd  tuille  mi. 
'S  mar  dean  fear  AlId-a'-Mhuilinn, 
Le  deadh  phuinnse  mi  slàn, 
Faodar  ciste  nan  clar 

A  chumadh  rium ! 
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AN  TAMAILT. 

RiNN  I.  M.  an  duanag  so  iar  dha  'bhi  iar  a  thaghadh 
mar  bhreitheamh  air  camanachd,  agus  an  d^igh  sin  a  chur 
air  chtil. 

FoNN — 'Si  'bhòili  bhi  bho, 
'Si  'blioili  bhi  bho, 
'Si  'bhoili  bhi  bho, 
Na  chunnaic  mi. 

Bha  mi  la  aig  cluith-bhall, 
'S  thachair  cuir  rium  'bha  cam  ; 
Mur  b'i  'chuideachd  a  bh'anii, 
Bhiodh  tuilleadh  ann. 

'S  i  'bhoili,  (fee. 

An  deigh  mo  thaghadh  roi  'n  am, 
Gu  'bhi  'm  bhreitheamh  'n  an  camp; 
Chaidh  mo  chur  as  an  rànc, 
Mar  bhumailear ! 

'S  i  'bhoili,  <fec. 

'S  fad  o'n  chualas  an  dan : 
Bonn-a-h-ochd  cha-n  fhiach  Pal, 
'N  uair  a  gheibhear  na's  fèarr 
Na  'chuideachda!* 

'S  i  'bhoili,  &c. 

*  Mur  tig  ach  Pal,  gabhar  Pal  ;  ach  ma  thig  na's  ffearr 
na  Pal,  cha-n  fhiach  Pal  bonn-a-h-ochd. — Scanfhacal 
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Na-m  biodh  earbs'  ac'  a  m'  ghniorah 
Ge  do  thigeadh  e  dian, 
Dliiongainn  fear  's  an  dol  sios, 
Fo  'n  ciilar  dhoibli. 

'S  i  bhoili,  tc. 

Bhiodh  mo  bhreith-s'  air  na  bh'ann ; 
'S  ge  do  bhristeadb  mo  cheann, 
Cbuirinn  sios  air  'u  a  dheann, 
'S  cha  sgrubainn  e. 

'S  i  'bhoili,  &c. 

O'n  a  thionndaidli  an  cail, 

'S  e  mo  run  a  bhi  'm  tbamb ; 

'S  beag  an  t-ioghnadh  ge  d'  dh'fhàg 

Mi  'n  iomarbbaidh. 

'S  i  'bbòili,  &c. 


AM  FÒGRADH. 

Oran  a  rinn  I.  M.  's  e  air  fògradh  'an  dèigh  sabaid  i 
rinn  e,  agus  barantas-glacaidh  a  bhi  'mach  'n  a  aghaidh. 

FoNN — "  Cuil-fhodairy 

Mi  'n  so  air  tulaich  leam  fbin, 
'S  trom  leam  m'  osnaicb  fo  tbuinn  ; 
'S  ioma  car  'tba  'g  am  cblaoidh  nach  eigh  mi. 
Mi  'n  so,  &c. 
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Tha  teann  bharantas  sgrìbht', 
Ann  an  aclilais  maoir-righ, 
'Cbumas  mise  car  tim  'n  am  èiginn. 
Tba  teann,  &c. 

'S  ioma  ceasnacbadb  cruaidb, 
'S  mod  mu  dlieas  'us  mu  thuatb, 
'Slitir-uaidbeacbd/sluchdfuatb'toirtbeum'dbomb. 
'S  ioma,  &c. 

Gur  a  mor  a'  chùis-bhùirt, 
'Mhiad  's  'tha  'ghleadbraich  gun  sùgh, 
Mu  na  thachair  's  nacb  b'  fhiù  'bhi  'g  eigheach. 
Gura  mopj  &c. 

Suim  na  sabaid  a  bha : 
Deiseag-thubaist  's  a'  mhàs; 
Ge  d'  tba  'n  uibhir  so  stairnn  mu'  deibhinn. 
Suim  na,  &c. 

Ge  do  thilg  mo  luchd-binn' 
Orm  'bhi  'm  Abracb  mar  spid, 
Dh'  aindeoin  baidricli  cha  diobrainn  fhein 
Ge  do  thilg,  &c, 

B'  eolach  og  mi  feadh  ghleann 
Nam  frìth-feòir,  's  nam  mor  bheann; 
'S  ge  b'  oil  le  por  mo  luchd-sgleò  cha  treig  mi. 
B'  eolach,  (fee. 

Gun  robh  saoghal  ann  uair, 
'Bhiodh  crois-tara  nuas  cruaidh — 
Thogtadh  feachd'an  Glean n-lluaidli  nach  eisdeadh. 
Gu-u  robh,  (fee. 
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O  Gbleann-Spiatliain  an  fheòir, 
Bhiodh  laoicli  ghasda  clium  gleois — 
Luclid  lann  glasa — bu  mhor  am  feum  leo. 
O  Ghleann-spiathain,  &c. 

'N  uair  a  dh'  eight'  iad  gii  blàr, 
B'e  'n  ceann-feadlina  gun  sgàtb — 
Mac-ic-Eaonuill — bu  bhas  mu-n  geilleadh. 
'N  uair  a,  &c. 

'N  uair  a  rachadh  leis  suas, 
Bratach  dhatbte  nam  buadh, 
'S  lionmhor  rag-chorp  'bhiodh  fuar  gun  eirigh. 
'N  uair  a,  &c. 

Chluinnt'  a'  chaismeachd  'bu  dual ; 
Piob  nan  sgal  'bu  bhras  fuaim 
'Sir  thoirt  brosnachaidh  chruaidh  do  tlireuu-fbir. 
Cbluint'  a',  àc. 

Bhiodh  laoich  cburranta,  gharg ; 
Shùnntach  ullamb  fo  'n  arm, 
'Brùchdadh  guineacb  fo  'n  toirm  gii  speiceadh. 
Bhiodh  laich,  &c. 

Sgoltadh  cheann  agus  chorp, 
Leadairt  lamb  agus  chos, 

Slacraich  bhàis  'n  uair  'bu  trod  'bii  bheus  doibh. 
Sgoltadh  cheann,  &e. 

Surd  air  sgathadh  le  càil, 
Cùis  o'n  lagaichteadh  naimh  ; 
'Brùclidadh  falai  gun  stath  ratreut  orr'. 
Surd  air,  6i^. 
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'Us  na-m  faicinn  's  an  am, 
Togail  feachd  nan  da  gbleann, 
Ged  a's  bracacL  mo  cheann,  gt-n  eirinn. 
'Us  na-m  faicinn,  &c. 
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FoNN — "  Marhhrann  Mhic-ic-Ailein." 

'Righ  !  gur  mis  'th'  iar  mo  lebnadh 
'S  goirt  ri  'airis — gur  brònach  ! 
Fàth  mo  cliumlia  !  cha  neonach 
Dkomh  'blii  tùrsacli  gun  solas. — 
'S  e  do  cliur  fo  na  borda, 
'Dhùisg  mo  mhulad,  's  mo  dhòlas. 
'S  i  mo  cbreacli  mar  'bha  'chomhail, 
'Ptinn  do  leagadh  gun  chomhstri — 
'S  craiteach,  dubhach  ri  m'  bheo  dbomh  do  dhiol  ! 
'S  craiteach,  &c. 

Fhuair  mi  sgeul  a  tha  truagh  learn, 
(*S  cruaidh  nach  briagach  na  chualas  !) 
'Bhi  'g  ad  iarraidh  feadh  stuadban. 
An  deis  do  riabadb  gun  luaidbe, 
'S  goirt  an  diacbainn  so  'fhuair  sinn, 
'Dh'  fhàg  cho  diarach  do  thuath  dheth, 
Cha-n  i  'n  iarguin  gun  chuaradh, 
'Tha  's  na  criochan  mu-n  cuairt  duinn,  [tim  ! 

Acb,  caoidb  thiamhaidh,  chian,  bhuau,  nach  gluais 
Acb,  caoidb,  &c. 
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Cha  ghluais  tim  i  no  aimsir, 
Gus  an  deanar  dhuinn  carbaid  j 
So  i  'bhliadhna  mlii-sliealbhacb, 
'S  trom  's  na  criocban  a  dbearbli  i. — 
'S  mor  an  ditb  'tbug  an  fbairg'  oirnn, — 
'Db'  fbàg  'n  a  sbineadb  gun  seancbas, 
Fear  nacb  diobradb  air  earbsacb. 
Cba  b'  e  'n  diorras  le  anfbainn, 
Acb  treun  gbniomb  le  dian  mbeanrana,  a  dbbigh. 
Ach  treun,  &c. 

Chaill  na  Gàìdbil  (b'i  'n  dearbb-cbreach  !) 
Ceannard  aidb  nach  d'fbàs  leanbail, 
"Sbeasadb  dàna,  teann,  calm  iad. 
Gnùis  gun  sgàth  'an  càs  dearbbta, 
An  cuiridb-cùirt',  b'  e  'run  armailt — 
A  luchd-dùtbcb'  'bbi  'dlùtb-fbalbb  leis. 
B'  ard  a  cbliù  o  tbùs 'aimsreacb. —      ['s  an  t-seol. 
'S  truagb  dbaibb  luatbs  do  bbuan  mbarbb  cbaoidb 
'S  truagb  dboibb,  &c. 

Bu  gbnàtb  leat  pàirtidb  dbaoin'-u aisle, 
Mar  ri  bàird,  's  ri  cloinn  tuatba, 
'Bhi  le  b-àbhacbd  mu-n  cuairt  dut 
Anns  gacb  aite  's  an  gluaiseadh, 
Gàiricb  pbàisdean  cba  cbual  tbu, 
Nacb  do  sbàtbaicb,  's  nacb  d'  fhuasgail 
Tbu  'n  an  cas  air  a  cbruaidbead, 
'Matbadb  mail  dbaibb  le  b-uaisle. — 
'S  lionmbor  beannacbd  gu  d'  uaigb  leat  le  coir. 
'S  lionmbor,  &c. 
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'S  a'  chùirt  'bu  inlm  ge  b'è  'sliuidbeadli, 
Air  an  tùs  gur  tù  'bhitheadb. 
Dbomb  cba  b'  eol  fear  do  chridbe  ; 
Fàth  mo  bhroin  'bhi  'g  ad  nighe, 
Anns  an  rod  mar  nacb  sirinu, 
Le  d'  lùtbs  dbòrn  gur  tu  'tbilleadb 
Creacb  no  toir  le  coir  iomairt,  [pbor. 

'S  an  reacbd  'bu  choir 's  gach  dòigb  dbligbich  'n  ad 
'S  an  reacbd,  <fec. 

B'  orbbuidh  sniombanacb  faicinn 
Do  chùil  chiataich  air  faiche  ; 
Db'  orduicb  Dia  dbut  le  'fheartan, 
Moracbd  iombaigb  le  maise, 
'Cbaoidb  nacb  strioclidadb  le  taise, 
'N  am  dol  SÌOS  gu  gniomh  gaisge, 
Db'  aindeoin  dian  cbluitb  gan  tacbradb, 
Acb  ceum  gun  fbiamb  le  giar  aigne  's  mor  threbir. 
Acb  ceum,  &c 

An  saoidb  'bu  cbuimire  dbealbbaicb, 
'Bu  deas  faicinn  fo  armacbd — 
Claidheamb  gcur  nam  beum  marbbtacb, 
Paidbir  dbag  nan  srad  dearbbta ; 
Biodag  gblas  le  cois  cbarraignicb, 
Os  cionn  feileadb  nam  raeanbb  pbleat ; 
'S  cuilbbeir  cuimseacb,  mor,  earbsacb, 
Cba  bu  sgitb  leat  'bbi  'falbb  leis, 
'N  uair  a  dbeantadb  leat  sealg  'an  gleann  feòir. 
'N  uair  a,  &c. 
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An  uair  a  chuirteadh  leat  faghaid, 
Bhiodh  àrd  uaislean  le  greadhain, 
Coin  'us  gillean,  'n  an  deaghaidh  ; 
Fuasgladh  shreang — leigeadli  ghadhar; 
Lombainn  mliarbhtach,  mar  'thaghadh; 
'An  dels  an  garbh-chath  le  L.-adhairt, 
Bhiodh  suinn  chalma  le  meaghail, 
'An  àrd  a'  gharbhiaich  ri  dragbadh  luchd-cbroc. 
'An  ard  a',  <fcc. 

'N  uair  a  sgaoilteadb  do  bbratach 
Ri  crann  caol  air  cbeann  feacbda, 
'S  llonmbor  laocb  fo  fbraocb  dathte, 
IMarcach  cursach  'us  casruidb, 
'Db'  eireadb  suas  ri  fuaim  caismeacbd 
Piob  nam  pong  bu  pbronn  caitbream  ; 
Dream  nam  buadh  do  'n  dual  gaisge, 
Suinn  gun  mbeang  o  Gbleann-Gairidb — 
O  Cbnoideart  uaine  's  cruaidb  gallain  gun  leòn, 
O  Cbnoideart,  &c. 

O  nach  daoin'  a  tbug  uainn  thu, 
Ach  toil  Dbia  'bhi  mu  'n  cbuar  sin, 
'S  eudar  f  bulang,  ge  cruaidb  e  ! — 
'Aonghuis  big,  dean  beairt  sbuairce, 
'S  ard  an  t-abbul  o'n  bbuain'db  thu  ; 
Cuimbnicb  d'  athair  's  a'  cbruadal ; 
Bi  'd  cbùl-taic'  do  d'  chuid  tuatba; 
Cum  na  Gaidbil  mu-n  cuairt  dut, 
Lean  gu  daingeann  an  dualchas  'bu  cboir.' 
Lean  gu  daingeann,  »tc. 


108      CUMHA   Do'k   LIGHICH  DHÒMHNULLAC1L 


CUMHA  DO'N  LIGHICH  DHOMH- 
NULLACH. 

Cumha  a  rinn  I.   M.    d'  a  athair  ceile,   Mr  Alastair 
Bòmhnullach,  lighich  a  bha  'n  Arasaig,  &c. 

FoNN — "  Muirt  Ghlinne-Comhaim. " 

'Righ  !  giir  mis'  a  tha  duilicb, 

Tha  m'  inntinn  gu  tursacb  gacli  lo. 

Bhris  mo  chridlie  fo  m'  aisnean, 

Tha  'cbiìis  so  cas  iar  tigh'n  oirnn, 

Dh'  flialbli  mo  steidh,  's  mo  cMl-taice, 

Mo  ghuala-neart,  'us  mo  threoir. 

Co  ris  a  ni  mi  mo  gbearan, 

'S  nacb  'eil  tbusa,  'Alastair,  beb  ? 

Tha  mulad  mor  orm  tba  truime, 
Cha  dean  domli  furtacbd  na's  mo. 
Fbiiair  mi  sgeula  mo  dbunaicb — 
Mo  leir-cbreacb  dliuilicbinn  mhòr  ! — 
Bàs  an  àrmuinn  tba  'm  cbrupadb — 
A  reub  gach  cuisl'  a  tba  'm  fbeoil. 
Dh'  fhag  mo  sblàinte  's  mo  neart  mi, 
Cha-n  fhaic  mi  'n  rathad  air  choir ! 

Urla  fblatbail,  neo-sgàthach, 

'S  a'  ghnùis  a  b'àillidh,  's  bu  bhòidhch'. 

Cridbe  soilleiir,  gun  doille, 

'S  a'  cbom  gun  choire,  gun  gbo. 

lulmbor,  cliùmbor,  fìor  iocbdmbor, 

Stàtbnihor,  fiosracb,  glic,  corr. 
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Caoimhneil,  càirdeil  ri  caraid — 
'N  a  chàs  gu  daingeann  's  gach  seol. 

Mo  chràdh,  mo  sgaradb,  mo  chlisgeadh, 
Mo  bheud,  mo  bbriseadh,  mo  bhron  ! 
Mo  thursa,  tlmch  air  mo  labhairt, 
Nach  cluinn  thu  facal  de  m'  ghloir. 
Cha  ghaoir  gun  fhatb  so  a  tli'  agam, 
Fear  d'  àite  cba-n  fbaigh  mi  ri  m'  bbeo. 
Cho  treun  's  gacli  ceum  leam  gun  atliadh, 
'S  nacli  eisdeadli  eachdraidh  luchd-sgleo. 

'S  a  chill,  'n  a  shineadli  's  an  anart, 

'Am  dhith  fo  sparradli  nan  bid, 

Tba  inntinn  rioghail  na  gloine, 

An  ti  'bu  bhlasda  guth-beòil. 

Bu  sbìobhalt,  fior  glilic  do  ghabbail, 

Bu  bhinn  gun  athais  do  ghloir. 

Bu  bhuadbor,  cruaidh  thu  's  an  aisith  ; 

\S  na  fhuair  gun  laigse,  gun  leon, 

'S  trom  gun  fbonn  'n  am  cbom  m'  osnaicb, 
'Cur  sios  a  nochd  air  do  dboigh. 
'S  tursach  mùchta  'n  am  chorp  mi, 
Cha-n  iogbnadh  'n  cor  so  'bhi  orm, 
Gun  diiil  no  siiil  riut  's  a'  phort  so — 
Mo  dhiobbail  ghoirt  'rinn  mo  leon, 
Mo  reubadb  clèibh^  mo  bheud  dochuinn — 
Mo  leigh  'bhi  'nochda  fo  'n  fhod, 

'S  e  foid  'chur  trom  ort  de  'n  talamh, 
A  bhrùchd  air  rosgan  mo  shùl. 
Do  lèine-bbàis  'bbi  'g  a  gearradb, 
An  turn  nach  b'  aighireacb  leam. 
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Na  li-iiird  'bbi  'dùnadh  do  chiste, 
A  dh'  fhag  mi  'm  feasda  fo  smiir. 
Do  cliur  fo  'n  iiir  rinn  mo  chlisgeadb, 
Gur  h-aobliar  giorraig  dhomh  'chiiis. 


LAOIDH. 

LE  I.  M, 

FoNN — "'Alastair  à  Gleanna-GairidhJ' 

Cha  teic  f  had  's  tha  mi  'n  am  chadal — 
'S  tim  dhomh  teannadh  air  mo  ghluinean  ; 
'S  m'  ùrnaigh  'dbeanamh  ris  an  athair, 
O  'm  beil  gach  mathas  a'  brùchdadb. — 
Smaoineachadh  trie  air  an  Trianaid, 
Gloir  a  thoirt  do  Dhia  le  dùrachd  ; 
Gun  fhios  mu-n  tig  orm  an  latha, 
Nach  teid  mo  tharruing  gu  cimntas. 

An  cùnntas  sin  a  th'  orm  ri  'shireadh, 
(Ma  thig  a  nise  maor  na  h-ùrach,) 
'S  cagal  leam  gur  h-aobhar  giorraig, 
Cho  neo-thric  's  a  thug  mi  suil  air. 
Mheas  mi  neo-chiont  e,  mo  chlisgeadh  ! 
Gun  chomhdach  sam  bith  's  a'  chiiis  uat. 
Mur  gabh  thus',  a  Dhia,  mor  iochd  rium— 
Tha  m'  fhiachan  iomadaidh,  dùmhail. 

Tha  iad  dumliail,  trom  'n  an  callach — 
\S  truagh  mar  'chair  mi  seachad  m'  iiinc  ; 
Dh'  at  iad  an  àirde  cho  fada, 
'S  gur  mor  an  sac  a  bhi  'g  an  giiilan, 
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Tha  mi  iar  tuiteam  gu  talamh — 

'S  gann  a  chairicheas  mi  riidan, 

Leis  an  luchd  a  th'  orm  de'n  pheacadli — 

Och  mo  chreacli  1  's  i  'bhreitb  an  cùram  ! 

Na  làitliin  sin  'thug  Dia  nam  fearta 

Dhomh  gu  'n  caitheamli  mar  'bu  choir  dhomh, 

Thionndaidh  mi  'n  aghaidh  a  reachdan, 

Le  droch  cleachduinnean,  's  le  doibheairt. 

'N  uair  a  b'  ion  domh  'bhi  'n  ad  cheartas, 

'Gluasad  farasda  le  stoldachd, 

'Seinn  cliu  do  chiiirt  nam  flaitheas, 

'S  e  'roghnaich  mi  beairt  gu  m'  dhoruinn. 

Le  d'  ghrasan,  a  Dhia,  dion  m'  anam, 
'S  thoir  dhomh  mathanas  's  gach  faillinn. 
Cum  mi  0  gach  dùil  'tha  'm  bhagairt, 
Neartaich  an  laigs'  'tha  'n  am  nàdur. 
Teasruig  mi  o  lion  a'  pheacaidh, 
Eisd  ri  m'  achanaich,  dean  bàigh  rium. 
Thoir  dhomh  'bhi  'seinn  gloir'  le  h-aighir, 
Mar  ri  d'  aingil  ann  am  parras. 

Gloir,  'us  moladh,  'us  mor  urram, 
'S  cliii  le  buidheachas  do  'n  Trianaid, 
'Tha  'g  am  ghleidheadh  o  gach  cunnart, 
Ged  a's  tuisleach  mi  'n  am  fianuis. 
'S  a  tha  'm  chumail  o  bhàs  sgiorrall, 
'Thoirt  dhomh  comais  tuiUe  'dheanamh 
De  thoil  m'  athar  anns  na  flaithis, 
A  reiteach'  dhomh  rathaid  's  an  t-siorrachd. 


202 


Ach,  m'  achanaicli  air  Dia  nam  flaitheas, 
'S  air  a  Mhac  as  leth  nan  tairngean 
'Chaidh  'n  a  lamlian  'us  'n  a  cbasan, 
'S  air  son  'f  halluis  anns  a'  gliàradh  ; 
'Us  air  Spiorad-Naomh  a'  cheartais, 
Matlianas  'thoirt  domli  's  gacb  faillinn, 
Agus  cuis  's  am  beil  mi  ciontach, 
Tliaobh  gach  maslaidli  'thug  mi  ra'  Sblan'ear. 


A    CHRIOCH. 


GAELIC  BOOKS 

AND 

WORKS   ON   CELTIC    LITERATUEE, 

PUBLISHED    BY 

MAC  LAC  H  LAN  &  STEWART, 

EDINBURGH. 

♦ 

Rev.  Richard  Baxter. 

The  Saint's  Eterlasting  Rest,  Translated  by  Rev.  John 

Forbes,  18mo,  cloth,  2s.  6d. 
A  Call  to  the  Unconverted,  18mo,  cloth,  Is.  6d. 


Dugald  Buchanan,  of  Rannoch. 

Life  and  Conversion  op  Dugald  Buchanan,  with  his 

Hymns,  18mo,  cloth,  2s. 
Hymns,  separately  sewed,  3d.,  or  2s.  6d.  per  dozen. 


John  Bunyan. 

Come  and  Welcome  to  Jesus  Christ,  ISmo,  cloth,  2s. 
World  to  Come  ;  or.  Visions  from  Hell,  ISmo,  cloth, 

Is.  6d. 
Grace  Abounding  to  the  Chief  of  Sinners,  ISmo,  cloth, 

2s. 
Pilgrim's  Progress,  from  this  World  to  the  World  to 

Come,  under  the  Similitude  of  a  Dream.     In  three 

parts,  ISmo,  cloth,  2s.  6d. 
Water  of  Life,  ISmo,  cloth.  Is. 
Sighs  from  Hell  ;  or.  Groans  of  a  Damned  Soul, 

ISmo,  cloth,  2s. 


2  Maclachlan  iè  Stetvart's  Gaelic  Books. 

Rev.  William  Dyer. 

Christ's  Famous  Titles  ;  Believer's  Golden  Chain, 
AND  THE  Straight  Way  to  Heaven,  &c.,  18mo, 
cloth,  2s.  6d. 


Neil  M'Alpine. 

A  Pronouncing  Gaelic  Dictionary,  to  which  is  prefixed 
a  concise  but  most  complete  Gaelic  Grammar,  12mo, 
cloth,  9s.  ;  or  half-bound  in  calf,  10s.  6d. ; 
Or  separately, 
Gaelic-English  part,  5s.  ;  Enghsh-GaeHc  part,  5s. 

Rudiments  of  Gaelic  Grammar,  12mo,  cloth,  Is.  6d. 


Duncan  Ban  M'Intyre. 

Songs  and  Poems,  18mo,  cloth,  2s. 


Rev.  Dr  M'Lauchlan. 

Celtic  Gleanings  ;  or,  Notices  of  the  History  and 
Literature  of  the  Scottish  G^vel,  fcap.  8vo,  2s.  6d. 

Ossian's  Poems,  new  edition,  revised^  by  the  Rev.  Dr 
M'Lauchlan,  ISmo,  cloth,  4s. 


James  Munro. 

A  Practical  Grammar  of  the  Scottish  Gaelic,  illus- 
trated throughout  with  Notes  and  Observations, 
ISmo,  bound,  4s. 

Gaelic  Primer  and  Vocabulary,  12mo,  cloth,  2s. 

Collection  of  Gaelic  Songs,  32mo,  4d. 


William  Ross. 

Songs  and  Poems,  ISmo,  cloth.  Is.  6d 


Gaelic  Books  Sold  hi/  Maclachlan  and  Stewart. 

Hall's  (Newman)  Come  to  Jesus, 0     6 

Haugliton's  "A  Saviour  for  You,"  0     2 

History  of  Prince  Charles,  and  Jacobite  Songs,  ...  3    0 

James'  Anxious  Inquirer, ...  1     0 

Job  to  Ecclesiastes,  12mo,  &o?«i(^,  0     6 

Joseph,  Life  of,  by  Macfarlane,  18mo,  doth,        ...  1     6 

Laoidhean  Eadar-Theangaichte  o'n  Bheurla,  doth,  0     6 
Lessons  on  the  Shorter  Catechism  and  the  Holy 

Scriptures,  by  Forbes,  18mo,  0     4 

Livingston's  Gaelic  Poems,  doth, 2     6 

JM'Callum's  History  of  the  Church  of  Christ,  8vo,  4     0 
Maccallum's  Sop  as  Gach  Seid,  ISmo,  2  pts.,     eadi  0     3 

Macdonald's  (Rev.  Dr)  Waters  of  Jordan,  18mo,  0    2 
M'Lmes,  (Rev.  D.)  Conversations  in  Gaelic  and 

English,  Avith  preface  by  Professor  Blackie,  1     0 
Mackenzie's  (A.)  History  of  Scotland,  Eachdraidh 

na  H- Alba,  12mo,  cZo^A,  3     6 

Mackenzie's,  (J.)  Beauties  of  Gaelic  Poetry,  large 

2}a2}er  editioii,  Tojal  Sro,         ...         ...         ...  21     0. 

MackeUar's  Tourist's  Hand-Book  of  Gaelic  and 

English  Phrases,  with  Pronunciation,  ...  0     6 
Macleod,  Rev.  Dr,  Sermon  on  the  Life  of  the  late, 

by  Rev.  John  Darroch,  8vo,  sewed, 0     6 

Macleod,    Rev.    Norman,    Caraid  nan   Gaidheal, 

8vo,  Juclf-botmd  calf , 18     0 

MacLean  and  Macgregor's  Gaelic  Hymns,  18mo,  2     0 

Macneill's  Neniae,  and  other  Poems,  cZo^A,  ...  2     0 

Menzies'  Collection  of  Gaelic  Songs,  3     6 

Muir's  Sermon  "  Cumail  Gu  Daingean  samhladh 

Bhriather  Fallain,"  translation  by  the  Rev  A. 

Macintyre,         0     2 

Nicolson's  (Sheriff)  Collection  of  Gaelic  Proverbs, 

with  English  Translation,  cr.  8vo,  2^^  edition,  6     0 

...     The  same,  large  paper,  4to,  ...         ...  21     0 

Ossian's  Poems,  revised  by  Dr  M'Lauchlan,  doth,  3     0 
Philipps'  Seven   Common  Faults,   translated  by 

Rev.  H.  Maccoll,  12mo,  1     0 

Proverbs  of  Solomon,  8vo,  5etwc^,  0     2 

Psabn  Book,  Smith's  or  Ross's,  large  type,  ISmo,  2     0 

Psalm  Book,  Gaelic  and  English,  on  one  page,   ...  1     6 
Queen  (H.  M.)  Our  Journal  in  the  Highlands, 

Hlustrated,   translated  into   Gaelic  by  Rev. 

L  P.  St  Clair, 3     6 

Sankey's  Hymns  for  Times  of  Blessing,  translated 

by  Rev.  A.  MacRae,  0     1 
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Gaelic  Books  Sold  b(/  Maclachlan  and  Steioart. 

s.  d. 

Sinner's  (The)  Friend,  12mo,  sexoecl          0  3 

Smith's  (Rev.  Dr  J.)  Sean  Dana,  with  English 

Translation  and  Notes,  by  C.  S.  Jerram,      ...  2  6 

...     Gaelic  Prayers  for  Families,  12mo,  sei^-cc?,  1  0 

...     Th.Q  Sterne,  cloth  hoards,        ...         ...         ...  1  6 

Thomson's  (Dr)  Sacramental  Catechism,  sewed,  0  2 


ENGLISH  WORKS  RELATING  TO  THE 
HIGHLANDS. 

Antient  Erse  Poems  Collected  among  the  Scottish 
Highlands,  in  order  to  Illustrate  the  OssiAN 
of  Mr  ]\[acpherson,  8 vo,  sewed,  1     0 

Blackie's  (Prof )  Language  and  Literature  of  the 

Scottish  Highlands,  8vo,  cloth,  6     0 

Brown's  History  of  the  Scottish  Highlands, 
Highland  Clans,  and  Regiments,  with  Por- 
traits and  Tartans,  by  Keltic,  2  vols.,  56s.  for  40     0 

Cameron's  Gaelic  Names  of  Plants,  7     6 

Logan's  The  Scottish  Gael,  or  Celtic  Manners  of 

the  Highlanders,  2  yois.,  2ylafcs,  28s.  for  15     0 

Macgregor's   Life   of   Flora   Macdonald  and  her 

adventures  with  Prince  Charles,  cloth,  ...     3     6 

M'Intyre  (Rev.  D.)  on  the  Antiquity  of  the  Gaelic 

Language,  8vo,  seivcd,  1     6 

Mackenzie's  Tales  and  Legends  of  the  Highlands,  2  6 
...  History  of  the  Macdonalds,  8vo,  cZo<^,  ...  25  0 
...  History  of  the  Mathesons,  8vo,  c?o<A,  ...  10  6 
...  Prophecies  of  the  Brahan  Seer,  ..  ...  2  6 
...  History  of  the  Highland  Clearances  ...  7  6 
...     The  Isle  of  Sky  in  1882-3, 3     6 

Maclagan's  Scottish   ]\Iyths,   Notes  on   Scottish 

History  and  Tradition,  8 vo,  cZo^/i,     7     6 

M'Lauchlan's  (Rev.  Dr)  Celtic  Gleanings ;  or. 
Notices  of  the  History  and  Literature  of  the 
Scottish  Gael,  fcap.  8 vo,  cZoil/i,  2     6 

M'Naughton  (Peter)  on  the  Authenticity  of  the 

Poems  of  Ossian,  8vo,  sewed,  0     6 

Masson's  Vestigia  Celtica  :   Celtic  Footprints  in 

Philology,  Ethics,  and  Religion,  cr.  8vo,  seivcd,    2     0 


BIBLES,  TESTAMENTS,  AND  PSALM  BOOKS, 

AT  VAKIOUS  PRICES  AND  BINDINGS. 
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